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CREDIT FACILITY AGREEMENT

BETWEEN:

(1)

REPUBLIC OF SERBIA,

represented by the Government of the Republic of Serbia, through Minister of Finance, Mr. Sinisa Mali,
who is duly authorised to sign this Agreement,

(“Republic of Serbia” or the “Borrower”);

AND

(2)

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT, a French public entity governed hy
French law, with registered office at 5, Rue Roland Barthes, 75598 Paris Cedex 12, France,
registered with the Trade and Companies Register of Paris under number 775 665 599,
represented by Mr. Philippe Orliange, in his capacity as Head of Europe. Middle East and Asia
Department, duly authorised to sign this Agreement,

(“AFD” or the “Lender”);

(hereinafter jointly referred to as the “Parties” and each a “Party™);

WHEREAS:

(A)

(B)

(©)

(D)

The Borrower intends to implement the Part 1 and Part 2 of the Serbian Solid Waste Program
(the “Project”), as described further in Schedule 2 (Project Description) for a total value of one
hundred and fifty million Euros (EUR 150,000,000).

The Borrower has requested that the Lender makes a facility available for the purposes of
financing the Project in part.

The EBRD as Co-Financier intends to provide financing of the Project for an amount of up to
fifty million Euros (EUR 50,000,000) for Part 1 of the Project (“Tranche 1 EBRD Loan”) to
be committed from the date of the effectiveness of the EBRD Loan Agreement, and for an
uncommitted amount of twenty-five million Euros (EUR 25,000,000) for Part 2 of the Project
(“Tranche 2 EBRD Loan™), to be committed under the terms set out in the EBRD Loan
Agreement,

Pursuant to a resolution n® C 20211177 of the Board of Directors dated December 16, 2021,
the Lender has agreed to make the Facility available to the Borrower pursuant to the terms and
conditions of this Agreement.
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1.2

2.1

2.2

2.4

THEREFORE THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:
DEFINITIONS AND INTERPRETATION
Definitions

Capitalised words and expressions used in this Agreement (including those appearing in
the recitals above and in the Schedules) shall have the meaning given to them in Schedule
IA (Definitions), except as otherwise provided in this Agreement.

Interpretation

Words and expressions used in this Agreement shall be construed pursuant to the
provisions of Schedule 1B (Construction), unless the contrary intention appears.

FACILITY, PURPOSE AND CONDITIONS OF UTILISATION

Facility

Subject to the terms of this Agreement, the Lender makes available to the Borrower a
Facility in a maximum aggregate amount of seventy-five million Euros (EUR
75,000,000).

Purpose

The Borrower shall apply all amounts borrowed by it under this Facility exclusively
towards financing Eligible Expenses, in accordance with the Project's description set out
in Schedule 2 (PROJECT DESCRIPTION) and the Financing Plan set out in Schedule 3
(FINANCING PLAN).

Monitoring

The Lender shall not be held responsible for the use of any amount borrowed which is
not in accordance with the provisions of this Agreement.

Conditions precedent

(a) No later than the Signing Date, the Borrower shall provide to the Lender all of the
documents set out in Part I of Schedule 4 (Conditions Precedent).

(b) A Drawdown Request may not be delivered to the Lender unless:

(i) in the case of the first Drawdown, the Lender has received all of the documents
listed in Part Il and III and/or IV and/or V, as the case may be, of Schedule 4
(Conditions Precedent), as the case may be, and has notified the Borrower that
such documents are satisfactory in form and substance;

(i1) in the case of any subsequent Drawdown, the Lender has received all of the
documents set out in Part IV and/or V, as the case may be, of Schedule 4
(Conditions Precedent), as the case may be, and has notified the Borrower that
such documents are satisfactory in form and substance: and

(i) on the date of the Drawdown Request and on the proposed Drawdown Date for
the relevant Drawdown, no Payment Systems Disruption Event has occurred
and the conditions set out in this Agreement have been fulfilled, including;




(1) no Event of Default is continuing or would result from the proposed
Drawdown;

(2) no Co-Financier has suspended its payments in relation to the
Project;

(3) the Drawdown Request has been made in accordance with the terms
of Clause 3.2 (Drawdown request);

(4)  each representation given by the Borrower in relation to Clause 10
(Representations and warranties) is true;

DRAWDOWN OF FUNDS

Drawdown amounts

The Facility will be made available to the Borrower during the Availability Period, in
several Drawdowns, provided that the number of Drawdowns shall not exceed fifty (50).

The amount of the proposed Drawdown shall be a minimum of fifty thousand Euros (EUR
50,000) or an amount equal to the Available Credit if such amount is less than fifty
thousand Euros (EUR 50,000).

Drawdown request

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Provided that the conditions set out in Clause 2.4(b) (Conditions precedent) are
satisfied, the Borrower may draw on the Facility by delivery to the Lender of a duly
completed and signed Drawdown Request. Each Drawdown Request shall be delivered
by the Borrower through the Ministry of Environmental Protection (MEP) in hard copy
to the AFD office Director at the address specified in Clause 16.1 (/n wriling and
addresses).

Unless an exception is granted by the Lender, each Drawdown Request shall be made
concurrently with a drawdown request under the EBRD Loan Agreement for respective
amounts to meet the pari passu financing indicated in Annex 3 (Financing Plan).

The drawdowns will be handled by the Lender and the Co-Financier in accordance with
their respective disbursement procedures, based on the overall loans amounts pro-rata
approach taking into account also co-financing amounts from other financiers, as the
case may be.

Pursuant to the terms and conditions set out in the Co-financing Agreement, once the
Lender and the Co-Financier have both received a drawdown request in the form set out
in their respective loan agreements, the Co-Financier will:

(i) assess all the supporting documents submitted by the Borrower through the
MEP, in compliance with its applicable internal rules and procedures;

(ii) verify that the amount requested in the drawdown request complies with the
requirements set out in the EBRD Loan Agreement;

(i) As the case may be, the Co-Financier will confirm to AFD (by email or any
other written notice) that its conditions precedents for the relevant drawdown
are met.

Each Drawdown Request is irrevocable and will be regarded as having been duly
completed if:




(i) the Drawdown Request is substantially in the form set out in Schedule SA
(Form of Drawdown Request);

(ii) the Drawdown Request is received by the Lender at the latest fifteen (15)
Business Days prior to the Deadline for Drawdown:

(iif)  the proposed Drawdown Date is a Business Day falling within the Availability
Period;

(iv) the amount of the Drawdown complies with Clause 3.1 (Drawdown amounts);
and

(v) all of the documents set out in Part 11l of Schedule 4 (Conditions Precedent)
for the purposes of the Drawdown are attached to the Drawdown Request,
comply with the abovementioned Schedule and with the requirements of Clause
3.4 (Disbursement methods), and are in form and substance satisfactory to the
Lender.

Any documentary evidence, such as bills or paid invoices, shall include the reference
number and date of the relevant payment order if applicable and required under the Co-
Financier procedures.

The Borrower undertakes to keep possession of the documentary evidence originals, to
make such evidence available to the Lender at any time and to provide the Lender with
Certified copies or duplicates of such evidence as the Lender may request.

3.3 Payment completion

Subject to Clause 14.7 (Payment Systems Disruption ), if each of the conditions set out in
Clause 2.4(b) (Conditions precedent) of this Agreement has been met, the Lender shall
make the requested Drawdown available to the Borrower not later than the Drawdown
Date.

The Lender shall provide the Borrower with a letter of Drawdown confirmation
substantially in the form set out in Schedule 5B (Form of confirmation of drawdown and

rate).

3.4 Disbursment methods

The Facility shall be made available exclusively through direct payments by the Lender
to the Contractors, in accordance with the following terms:

(a) The Borrower shall request in the Drawdown Request that the proceeds of a
Drawdown are made available directly to any Contractors who are owed money
under any procurement contracts for the supply of goods, services and other
works entered into for the purposes of implementing all or part of the Eligible
Expenses of the Project.

(b) The Borrower hereby authorises the Lender to make direct payments in
accordance with paragraph (a) above from the proceeds of a Drawdown. The
Lender will not be bound, at any time, to verify whether there is a restriction of
any nature in connection with the requested Drawdown. The Lender reserves
the right to reject such a request if it becomes aware of any such restriction.

(c) The Lender shall not be liable in any way whatsoever in relation to the
Drawdowns and the Borrower waives any action it may have against the Lender
in this respect. The Borrower shall indemnify the Lender against any cost, loss




or liability which the Lender incurs in relation to third party actions against the
Lender in respect of such Drawdowns.

(d) The Borrower acknowledges that any amount paid by the Lender pursuant to
this Clause 3.4 will be a Drawdown and that it shall repay in full to the Lender
all amounts paid under the Facility pursuant to this Clause 3.4 (Disbursment
methods), together with, and including but not limited to, all interest accrued
on those amounts as from the relevant Drawdown Dates.

3.5 Deadline for the first Drawdown

The first Drawdown shall occur at the latest on the expiry date of a fourteen (14) month
period from approval of the Facility by the competent organs of the Lender, as mentioned
in paragraph (D) of the Recitals.

If the first Drawdown does not occur in the above-mentioned period, the Lender may
cancel the Facility in accordance with Clause 8.4(b) (Cancellation by the Lender).

The deadline for the first Drawdown may not be postponed without the prior consent of
the Lender.

Any postponement of the deadline for the first Drawdown will be (i) subject to new
financial conditions applicable to Drawdowns and (ii) formalized in writing between the
Parties.

3.6 Deadline for Drawdown of the Funds

The full drawdown of the Facility shall occur at the latest on the Deadline for Drawdown.

Ifthe full drawdown does not occur by the above-mentioned date, the Lender may cancel
the Facility in accordance with Clause 8.4 (Cancellation by the Lender).

The Deadline for Drawdown may not be postponed without the prior consent of the
Lender.

Any postponement of the Deadline for Drawdown will be (i) subject to new financial
conditions applicable to Drawdowns of the Available Credit and (ii) formalized in writing
between the Parties.

4. INTEREST

4.1 Interest Rate

4.1.1 Selection of Interest Rate

For each Drawdown, the Borrower may select a fixed Interest Rate or a floating
Interest Rate, which shall apply to the amount set out in the relevant Drawdown
Request, by stating the selected Interest Rate, i.e., fixed or floating, in the
Drawdown Request delivered to the Lender substantially in the form set out in
Schedule 5A (Form of Drawdown Request), subject to the following conditions:

(i) Floating Interest Rate

The Borrower may select a floating Interest Rate, which shall be the
percentage rate per annum, being the aggregate of:



4.1.2

4.1.3

(i1)

- six-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change to the calculation of interest)
of the Agreement; and

- the Margin.

Notwithstanding the above, in the case of the first Drawdown, if the first
Interest Period is less than one hundred and thirty-five (135) days, the
applicable EURIBOR shall be:

- one-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change to the calculation of interest)
of the Agreement, if the first Interest Period is less than sixty (60) days;
or

- three-month EURIBOR, or, as the case may be, the Replacement
Benchmark plus any Adjustment Margin, as determined in accordance
with the provisions of Clause 5 (Change o the calculation of interest)
of the Agreement if the first Interest Period is between sixty (60) days
and one hundred and thirty-five (135) days.

Fixed Interest Rate

Provided that the amount of a requested Drawdown is equal to or greater
than three million Euros (EUR 3,000,000), the Borrower may select a fixed
Interest Rate for such requested Drawdown. The fixed Interest Rate shall be
the Fixed Reference Rate increased or decreased by any fluctuation of the
Index Rate for the period from the Signing Date until the relevant Rate
Setting Date.

Minimum Interest Rate

The Interest Rate determined in accordance with Clause 4.1.1 (Selection of
Interest Rate), regardless of the elected option, shall not be less than zero point
twenty-five percent (0.25%) per annum, notwithstanding any decline in the
Interest Rate.

Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

(i)

Rate Conversion upon the Borrower’s request

The Borrower may request at any time that the Lender converts the floating
Interest Rate applicable to a Drawdown or several Drawdowns to a fixed
Interest Rate, provided that the amount of such Drawdown or agpregate
amount of Drawdowns (as applicable) is equal to, or higher than, three
million Euros (EUR 3,000,000).

To this effect, the Borrower shall send to the Lender a Rate Conversion
Request substantially in the form set out in Schedule 5C (Form of Rate
Conversion Request). The Borrower may specify in the Rate Conversion
Letter a maximum amount for fixed Interest Rate. If the fixed Interest Rate
as calculated on the Rate Setting Date exceeds the maximum amount for
fixed Interest Rate specified by the Borrower in the Rate Conversion
Request, such Rate Conversion Request will be automatically cancelled.




The fixed Interest Rate will be effective two (2) Business Days after the
Rate Setting Date.

(ii)  Rate Conversion mechanics
The fixed Interest Rate applicable to the relevant Drawdown(s) shall be
determined in accordance with Clause 4.1.1(ii) (Fixed Interest Rate) above

on the Rate Setting Date referred to in subparagraph (i) above.

The Lender shall send to the Borrower a letter of confirmation of Rate
Conversion substantially in the form set out in Schedule 5D (Form of Rate
Conversion Confirmation).

A Rate Conversion is final and effected without costs,

42 Calculation and payment of interest

The Borrower shall pay accrued interest on Drawdown(s) on each Payment Date.

The amount of interest payable by the Borrower on a relevant Payment Date and for a
relevant Interest Period shall be equal to the sum of any interest owed by the Borrower
on the amount of the Outstanding Principal in respect of each Drawdown. Interest owed
by the Borrower in respect of each Drawdown shall be calculated on the basis of:

()

(i)

(iii)

the Outstanding Principal owed by the Borrower in respect of the relevant
Drawdown as at the immediately preceding Payment Date or, in the case of the
first Interest Period, on the corresponding Drawdown Date;

the exact number of days which have accrued during the relevant Interest Period
on the basis of a three hundred and sixty (360) day year; and

the applicable Interest Rate determined in accordance with the provisions of
Clause 4.1 (Interest Rate).

43 Late payment and default interest

(a)

(b)

Late payment and default interest on all amounts due and unpaid (except for
interest)

If the Borrower fails to pay any amount payable by it to the Lender under this
Agreement (whether a payment of principal, a Prepayment Indemnity, any fees
or incidental expenses of any kind except for any unpaid overdue interest) on its
due date, interest shall accrue on the overdue amount, to the extent permitted by
law, from the due date up to the date of actual payment (both before and after an
arbitral award, if any) at the Interest Rate applicable to the current Interest Period
(default interest) increased by three point five percent (3.5%) (late- -payment
interest). No formal prior notice from the Lender shall be necessary,

Late payment and default interest on unpaid overdue interest

Interest which has not been paid on its due date shall bear interest, provided they
have remained unpaid for one year and to the extent permitted by law, at the
Interest Rate applicable to the ongoing Interest Period (default interest), increased
by three point five percent (3.5%) (late-payment interest), to the extent that such
Interest has been due and payable for at least one (1) year. No formal prior notice
from the Lender shall be necessary.



The Borrower shall pay any outstanding interest under this Clause 4.3 (Late
payment and defaudt interest) immediately on demand by the Lender or on each
Payment Date following the due date for the outstanding payment.

(c) Receipt of any payment of late payment interest or default interest by the Lender
shall neither imply the grant of any payment extension to the Borrower, nor
operate as a waiver of any of the Lender’s rights hereunder.

4.4 Communication of Interest Rates

The Lender shall promptly notify the Borrower of the determination of each Interest Rate
in accordance with this Agreement.

4.5 Effective Global Rate (Taux Effectif Global)

In order to comply with Articles L.. 314-1 to L.314-5 and R.314-1 et seq. of the French
Consumer Code and L. 313-4 of the French Monetary and Financial Code, the Lender
informs the Borrower, and the Borrower accepts, that the effective global rate (fawux
effectif global) applicable to the Facility may be valued at an annual rate of one point
twenty-eight percent (1.28%) on the basis of a three hundred and sixty-five (365) day
year and an Interest Period of six (6) months, subject to the following:

(2) the above rate is given for information purposes only;
(b) the above rate is calculated on the basis that:
(1) drawdown of the Facility is in full on the Signing Date;
(i1) no Drawdown made available to the Borrower will bear interest on the

floating rate; and

(i) the fixed rate for the duration of the facility should be equal to one point
sixteen percent (1.16%) per annum;

(c) the above rate takes into account the fees and costs payable by the Borrower under
this Agreement, assuming that such fees and costs will remain fixed and will
apply until the expiry of the term of this Agreement.

5. CHANGE TO THE CALCULATION OF INTEREST

5.1 Market Disruption

(a)

(b)

If a Market Disruption Event affects the interbank market in the Eurozone and it is
impossible:

(i) for the fixed Interest Rate, to determine the fixed Interest Rate applicable to a
Drawdown, or

(ii) for the variable Interest Rate, to determine the applicable EURIBOR for the
relevant Interest Period,

the Lender shall inform the Borrower.

Upon the occurrence of the event described in paragraph (a) above, the applicable
Interest Rate, as the case may be, for the relevant Drawdown or for the relevant Interest
Period will be the suni of:

(1) the Margin; and




(ii)

the percentage rate per annum corresponding to the cost to the Lender of
funding the relevant Drawdowns(s) from whatever source it may reasonably
select. Such rate shall be notified to the Borrower as soon as possible and, in
any case, prior to (1) the first Payment Date for interest owed under such
Drawdown for the fixed Interest Rate or (2) the Payment Date for interest owed
under such Interest Period for the variable Interest Rate,

5.2 Replacement of Screen Rate

52.1

Definitions

"Relevant Nominating Body" means any central bank, regulator, supervisor or
working group or committee sponsored or chaired by, or constituted at the request of
any of them.

"Screen Rate Replacement Event" means any of the following events or series of
p Y 13

events:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

the definition, methodology, formula or means of determining the Screen Rate
has materially changed;

a law or regulation is enacted which prohibits the use of the Screen Rate, it
being specified, for the avoidance of doubt, that the occurrence of this event
shall not constitute a mandatory prepayment event;

the administrator of the Screen Rate or its supervisor publicly announces:

(1) that it has ceased or will cease to provide the Screen Rate permanently
or indefinitely, and, at that time, no successor administrator has been
publicly nominated to continue to provide that Screen Rate;

(i1) that the Screen Rate has ceased or will cease to be published
permanently or indefinitely; or

(i) that the Screen Rate may no longer be used (whether now or in the
future);

a public announcement is made about the bankruptcy of the administrator of
that Screen Rate or any other insolvency proceedings against it, and, at that
time, no successor administrator has been publicly nominated to continue to
provide that Screen Rate; or

in the opinion of the Lender, the Screen Rate has ceased to be used in a series
of comparable financing transactions.

"Screen Rate” means EURIBOR or, following the replacement of this rate by a
Replacement Benchmark, the Replacement Benchmark.

"Screen Rate Replacement Date" means:

with respect to the events referred to in items a), d) and e) of the above
definition of Screen Rate Replacement Event, the date on which the Lender has
knowledge of the occurrence of such event, and,

with respect to the events referred to in items b) and c) of the above definition
of Screen Rate Replacement Event, the date beyond which the use of the Screen
Rate will be prohibited or the date on which the administrator of the Screen
Rate permanently or indefinitely ceases to provide the Screen Rate or the date
beyond which the Screen Rate may no longer be used.




6.

6.1

6.2

FEES

5.2.2  Each Party acknowledges and agrees for the benefit of the other Party that if a
Screen Rate Replacement Event occurs and in order to preserve the economic
balance of the Agreement, the Lender may replace the Screen Rate with another
rate (the "Replacement Benchmark") which may include an adjustment
margin in order to avoid any transfer of economic value between the Parties (if
any) (the "Adjustment Margin") and the Lender will determine the date from
which the Replacement Benchmark and, if any, the Adjustment Margin shall
replace the Screen Rate and any other amendments to the Agreement required
as a result of the replacement of the Screen Rate by the Replacement
Benchmark.

5.2.3 The determination of the Replacement Benchmark and the necessary
amendments will be made in good faith and taking into account, (i) the
recommendations of any Relevant Nominating Body, or (ii) the
recommendations of the administrator of the Screen Rate, or (iii) the industry
solution recommended by professional associations in the banking sector or,
(iv) the market practice observed in a series of comparable financing
transactions on the replacement date.

5.2.4  In case of replacement of the Screen Rate, the Lender will promptly notify the
Borrower of the replacement terms and conditions to replace the Screen Rate
with the Replacement Benchmark, which will be applicable to Interest Periods
starting at least two Business Days after the Screen Rate Replacement Date.

5.2.5  The provisions of Clause 5.2 (Replacement of Screen Rate) shall prevail over
the provisions of Clause 5.1 (Market Disruption).

Commitment Fees

Starting from one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing Date onwards.
the Borrower shall pay to the Lender a commitment fee of zero point forty-five percent
(0.45%) per annum.

The commitment fee shall be computed at the rate specified above on the amount of the
Available Credit pro-rated for the actual number of days elapsed increased by the amount
of any Drawdowns to be made available by the Lender in accordance with any pending
Drawdown Requests.

The first commitment fee shall be calculated for the period from (i) the date falling sixty
(60) calendar days after the Signing Date (excluded) up to (ii) the immediately following
Payment Date (included). Subsequent commitment fees shall be calculated for periods
commencing on the day immediately following a Payment Date (included) and ending on
the next Payment Date (included).

The accrued commitment fee shall be payable (i) on each Payment Date within the
Availability Period; (ii) on the Payment Date following the last day of the Drawdown
Period: and (iii) in the event the Available Credit is cancelled in full, on the Payment Date
following the effective date of such cancellation.

Front-end Fee

No later than one hundred and eighty (180) calendar days after the Signing Date and prior
to the first Drawdown, the Borrower shall pay to the Lender a front-end fee of one percent
(1%) calculated on the maximum amount of the Facility.
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8.

8.1

8.2

REPAYMENT
Following expiry of the Grace Period, the Borrower shall repay the Lender the principal amount
of the Facility in eighteen (18) equal semi-annual instalments, due and payable on each Payment
The first instalment shall be due and payable on April 25", 2028, and the last instalment shall be
due and payable on October 25", 2036.
At the end of the Drawdown Period, the Lender shall deliver to the Borrower an amortisation
schedule in respect of the Facility taking into account, if applicable, any potential cancellation of
the Facility pursuant to Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by
the Lender).

PREPAYMENT AND CANCELLATION

Voluntary prepayment

The Borrower shall not be entitled to prepay the whole or any part of the Facility prior to
the expiration of the Drawdown Period.

As from the date following the expiration of the Drawdown Period, the Borrower may
prepay the whole or any part of the Facility, subject to the following conditions:

(a) the Borrower shall notify the Lender of its intention to prepay by not less than
thirty (30) Business Days’ written and irrevocable notice prior to the
contemplated prepayment date;

(b) the amount to be prepaid shall be equal to one or several instalment(s) in
principal;

(c) the contemplated prepayment date shall be a Payment Date;

(d) all prepayments shall be made together with the payment of accrued interest, any
fees, indemnities and related costs in connection with the prepaid amount as
provided under this Agreement;

(e) there is no outstanding unpaid amount; and

(H in case of a part prepayment, the Borrower shall have given evidence, satisfactory
to the Lender, that it has sufficient committed funding available for the purpose
of financing the Project as determined in the Financing Plan.

On the Payment Date on which the prepayment is made, the Borrower shall pay the full
amount of the Prepayment Indemnities due and payable pursuant to Clause 9.3
(Prepayment Indemnity)

Mandatory prepayment

The Borrower shall immediately prepay the whole or part of the Facility upon receipt of
a notice from the Lender informing the Borrower of any of the following events:

(a) llegality: it becomes unlawful for the Lender pursuant to its applicable law to

perform any of its obligations as contemplated by this Agreement or to fund or
maintain the Facility;
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(b) Additional Costs: the amount of any Additional Costs referred to in Clause 9.5
(Additional Costs) is significant and the Borrower has refused to pay such
Additional Costs;

(c) Default: the Lender declares an Event of Default in accordance with Clause 13
(Events of Defaults);

(d) Failure to justify use of funds: the Borrower fails to justify in a manner
satisfactory to the Lender the use of the Advances by the Deadline for Use of
Funds;

(e) Prepayment to a Co-Financier: the Borrower prepays whole or part of any

amounts owed to a Co-Financier, in which case the Lender shall be entitled to
request that the Borrower prepays, as the case may be, the Facility or an amount
of the outstanding Facility in proportion with the amount prepaid to the Co-
Financier.

In the case of each of the events specified in paragraphs (a), (b) and (c) above,
the Lender reserves the right, after having notified the Borrower in writing, to
exercise its rights as a creditor in the manner specified in paragraph (b) of Clause
13.2 (Acceleration).

83 Cancellation by the Borrower

Prior to the Deadline for Drawdown, the Borrower may cancel the whole or any part of
the Available Credit by giving the Lender a three (3) Business Days’ prior notice.

Upon receipt of such notice of cancellation, the Lender shall cancel the amount notified
by the Borrower, provided that the Eligible Expenses, as specified in the Financing Plan,
are covered in a manner satisfactory to the Lender, except in the event that the Project is
abandoned by the Borrower.

8.4 Cancellation by the Lender

The Available Credit shall be immediately cancelled upon delivery of a notice to the
Borrower which shall be immediately effective, if’

(a) the Available Credit is not equal to zero on the Deadline for Drawdown:

(b) the first Drawdown has not occurred on the expiry date of a fourteen (14) month
period from approval of the Facility by the competent organs of the Lender, as
mentioned in paragraph (C) of the Recitals;

(c) an Event of Default has occurred and is continuing; or

(d) an event referred to in Clause 8.2 (Mandatory prepayment) has occurred;

except where, in the case of paragraphs (a) and (b) of this Clause 8.4 (Cancellation by the

Lender), the Lender has proposed to postpone the Deadline for Drawdown or the deadline

for the first Drawdown on the basis of new financial conditions which will apply to any

Drawdowns under the Available Credit and the Borrower has agreed on the proposition.

8.5 Restrictions
(a) Any notice of prepayment or cancellation given by a Party pursuant to this Clause 8

(Prepayment and Cancellation) shall be irrevocable, and, unless otherwise provided in
this Agreement, any such notice shall specify the date or dates on which the relevant
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(b)

(c)

(d)

(e)

prepayment or cancellation is to be made and the amount of that prepayment or
cancellation.

The Borrower shall not prepay or cancel all or any part of the Facility except at the
times and in the manner expressly provided for in this Agreement.

Any prepayment under this Agreement shall be made together with payment of (i)
accrued interest on the prepaid amount, (ii) outstanding fees, and (iii) the Prepayment
Indemnity referred to in Clause 9.3 (Prepayment Indemnity).

Any prepayment amount will be applied against the remaining instalments in inverse
order of maturity.

The Borrower may not re-borrow the whole or any part of the Facility which has been
prepaid or cancelled.

. ADDITIONAL PAYMENT OBLIGATIONS

9.1 Costs and expenses

9 11

9.1.3

If an amendment to this Agreement is required, the Borrower shall reimburse to the
Lender for all costs (including legal fees) reasonably incurred in responding to,
evaluating, negotiating or complying with that requirement.

The Borrower shall reimburse to the Lender for all costs and expenses (including legal
fees) incurred by it in connection with the enforcement or preservation of any of its
rights under this Agreement.

The Borrower shall pay directly or, if applicable, reimburse the Lender in case of an
advance made by the Lender, the amount of all costs and expenses in connection with
the transfer of funds to, or for the account of, the Borrower from Paris to any other place
agreed with the Lender, as well as any transfer fees and expenses in connection with
the payment of all sums due under the Facility.

92 Cancellation Indemnity

If the Facility is cancelled in full or in part in accordance with the terms of Clauses 8.3
(Cancellation by the Borrower) and/or 8.4 (Cancellation by the Lender) paragraphs (a),
(b) and (c), the Borrower shall pay a cancellation indemnity computed at two point five
percent (2.5%) on the cancelled amount of the Facility.

Each cancellation indemnity shall be due and payable on the Payment Date immediately
following a cancellation of all or part of the Facility.

0.3 Prepavment Indemnity

On account of any losses suffered by the Lender as a result of the prepayment of the whole
or any part of the Facility in accordance with Clauses 8.1 (Voluntary prepayment) or 8.2
(Mandatory prepayment), the Borrower shall pay to the Lender an indemnity equal to the
aggregate amount of:

the Prepayment Compensatory Indemnity; and

any costs arising out of the break of any interest rate hedging swap transactions put
in place by the Lender in connection with the amount prepaid.




9.4

9.5

9.6

Taxes and duties

94.1 Registration costs

The Borrower shall pay directly, or, if applicable, reimburse the Lender in case
of an advance made by the Lender, the costs of all stamp duty, registration and
other similar taxes payable in respect of the Agreement and any potential
amendment thereto.

9.4.2 Withholding Tax

The Borrower undertakes that all payments made to the Lender under this
Agreement shall be free of any Withholding Tax in accordance with the interstate
agreement entered into between the Republic of Serbia and the French Republic
on February 25, 2019.

If a Withholding Tax is required by law, the Borrower undertakes to gross-up the
amount of any such payment to such amount which leaves the Lender with an
amount equal to the payment which would have been due if no payment of
Withholding Tax had been required.

The Borrower shall reimburse to the Lender all expenses and/or Taxes for the
Borrower’s account which have been paid by the Lender (if applicable), with the
exception of any Taxes due in France.

Additional Costs

The Borrower shall pay to the Lender, within ten (10) Business Days of the Lender’s
request, all Additional Costs incurred by the Lender as a result of* (i) the coming into
force of any new law or regulation, or any amendment to. or any change in the
interpretation or application of any existing law or regulation; or (ii) compliance with any
law or regulation made after the Signing Date.

In this Clause, “Additional Costs” means:
(i) any cost arising after the Signing Date out of one of the event referred to in the first
paragraph of this Clause and not taken into account by the Lender to compute the

financial conditions of the Facility; or

(ii) any reduction of any amount due and payable under this Agreement,

which is incurred or suffered by the Lender as a result of (i) making the Facility available
to the Borrower or (ii) entering into or performing its obligations under the Agreement.

Currency indemnity

If any sum due by the Borrower under this Agreement, or any order, judgment or award
given or made in relation to such a sum, has to be converted from the currency in which
that sum is payable into another currency, for the purpose of:

(i) making or filing a claim or proof against the Borrower; or

(ii) obtaining or enforcing an order, judgment or award in relation to any litigation or
arbitration proceedings, '

the Borrower shall indemnify the Lender against and, within ten (10) Business Days of the
Lender’s request and as permitted by law, pay to the Lender, the amount of any cost, loss



9.7

10.

10.1

10.2

or liability arising out of or as a result of the conversion including any discrepancy between:
(A) the exchange rate used to convert the relevant sum from the first currency to the second
currency; and (B) the exchange rate or rate(s) available to the Lender at the time of its
receipt of that sum. This obligation to indemnify the Lender is independent of any other
obligation of the Borrower under this Agreement. The Borrower waives any right it may
have in any jurisdiction to pay any amount due under this Agreement in a currency or
currency unit other than that in which it is expressed to be payable.

Due dates

Any indemnity or reimbursement payable by the Borrower to the Lender under this
Clause 9 (Additional Payment Obligations) is due and payable on the Payment Date
immediately following the circumstances which have given rise to the relevant indemnity
or reimbursement.

Notwithstanding the above, any indemnity to be paid in connection with a prepayment
pursuant to Clause 9.3 (Prepayment Indemniry) is due and payable on the date of the
relevant prepayment.

REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

All the representations and warranties set out in this Clause 10 (Representations and warranties)
are made by the Borrower for the benefit of the Lender on the Signing Date. All the
representations and warranties in this Clause 10 (Representations and warranties) are also
deemed to be made by the Borrower on the date on which all of the conditions precedent listed in
Part II of Schedule 4 (Conditions Precedent) are satisfied, on the date of each Drawdown Request,
on each Drawdown Date and on each Payment Date, except that the repeating representations
contained in Clause 10.9 (No misleading information) are deemed to be made by the Borrower in
relation to the information provided by the Borrower since the date on which the representation
was last made.

Power and authority

The Borrower has the power to enter into, perform and deliver this Agreement and Project
Documents and to perform all contemplated obligations. The Borrower has taken all
necessary action to authorise its entry into, performance and delivery of this Agreement
and Project Documents and the transactions contemplated by this Agreement and Project
Documents.

Validity and admissibility in evidence

All Authorisations required:

(a) to enable the Borrower to lawfully enter into, and exercise its rights and comply
with its obligations under this Agreement and Project Documents: and

(b) to make this Agreement and the Project Documents admissible in evidence in the
courts of the jurisdiction of the Borrower or in arbitration proceedings as defined
under Clause 17 (Governing Law, Enforcement and Choice of Domicile),

have been obtained and are in full force and effect, and no circumstances exist which
could result in the revocation, non-renewal or madification, in whole or in part, of any
such Authorisations.




10.3

10.4

10.5

10.6

10.7

10.8

Binding obligations

The obligations undertaken by the Borrower under this Agreement and the Project
Documents comply with all laws and regulations applicable to the Borrower in its
Jurisdiction and are legal, valid, binding and enforceable obligations which are effective
in accordance with their written terms.

No filing or stamp taxes

Under the laws of the jurisdiction of the Borrower, it is not necessary that the Agreement
be filed, recorded or enrolled with any court or other authority in that jurisdiction or that
any stamp, registration or similar taxes or fees be paid on or in relation to the Agreement
or the transactions contemplated therein.

Transfer of funds

All amounts due by the Borrower to the Lender under this Agreement whether as
principal or interest. late payment interest, Cancellation Indemnity, Prepayment
Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are freely convertible and
transferable.

This representation shall remain in full force and effect until full repayment of all sums
due to the Lender. In the event that the repayment dates of the Facility are extended by
the Lender, no further confirmation of this representation shall be necessary.

The Borrower shall obtain Euros necessary for compliance with this representation in due
course.

Should any difficulty in respect of Lender’s right of conversion and free transfer of any
sum under this Agreement occur for any reason, including but not limiting to: (i) the
coming into force of any new law or regulation, or any amendment to, or any change in
the interpretation or application of any existing law or regulation; or (ii) caompliance with
any law or regulation made afier the Signing Date; the Borrower will secure, without
delay, all required certificates/confirmations from competent authorities (including
National Bank of Serbia) in order to enable that all due sums under this Agreement are
freely convertible and transferable.

No conflict with other obligations

The entry into and performance by the Borrower of, and the transactions contemplated
by, this Agreement and the Project Documents do not conflict with any domestic or
foreign law or regulation applicable to it, its constitutional documents (or any similar
documents) or any agreement or instrument binding upon the Borrower or affecting any
of its assets.

Governing law and enforcement

(a) The choice of French law as the governing law of this Agreement will be recognised
and enforced by the courts and arbitration tribunals in the jurisdiction of the Borrower.
(b) Any judgment obtained in relation to this Agreement in a French court or any award by
an arbitration tribunal will be recognised and enforced in the Borrower’s jurisdiction.
No default

No Event of Default is continuing or is reasonably likely to occur.
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10.9

10.10

10.11

No breach of the Borrower is continuing in relation to any other agreement binding upon
it, or affecting any of its assets, which has, or is reasonably likely to have, a Material
Adverse Effect.

No misleading information

All information and documents supplied by the Borrower to the Lender were true,
accurate and up-to-date as at the date they were provided or, if appropriate, as at the date
at which they are stated to be given and have not been varied, revoked, cancelled or
renewed on revised terms, and are not misleading in any material respect as a result of an
omission, the occurrence of new circumstances or the disclosure or non-disclosure of any
information.

Project Documents

The Project Documents represent the entire agreement relating to the Project on the
Signing Date andshould be valid, binding and enforceable against third parties upon their
signing, as the case may be. The Project Documents have not been amended, terminated
or suspended without the prior approval of the Lender since the date on which they were
delivered to the Lender and there is no current dispute in connection with the validity of
the Project Documents.

Project Authorisations

All Project Authorisations have been obtained or effected and are in full force and effect
and there are no circumstances which may result in any Project Authorisation being
revoked, cancelled, not renewed or varied in whole or in part.

10.12  Procurement

The Borrower, through MEP: (i) has received a copy of the Applicable Procurement
Policies and Rules and (ii) understands the terms of the Applicable Procurement Policies
and Rules.

The Borrower, through MEP is contractually bound by the Applicable Procurement
Policies and Rulesas if such Applicable Procurement Policies and Ruleswere incorporated
by reference into this Agreement.

The Borrower, through MEP has acknowledged the content of Schedule 7 (AFD’s
Covenant of Iniegrity) of this Agreement. Requirements stipulated in AFD’s Covenant of
Integrity must be formally produced by any holder of a contract to be concluded within
the framework of the Project and therefore, where appropriate, included in the pre-
procurement documentation.

10.13  Pari passu ranking

The Borrower’s payment obligations under this Agreement rank at least pari passu with
the claims of all its other unsecured and unsubordinated creditors.

10.14  Origin of funds. Acts of Corruption, Fraud and Anti-Competitive Practices

The Borrower represents and warrants that:

(i) all the funds invested in the Project are from the proceeds of the Facility and the

Co-financing, pursuant to the Law Approving the Budget of the Republic of Serbia
for the year 2021 (Zakon o budzetu Republike Srbije za 2021. godinu, Official
Gazette of the Republic of Serbia, no. 149/2020, 40/2021, 100/2021):

22



(ii) the Project (in particular, the negotiation, award and performance of any contracts
financed with the Facility) has not given rise to any Act of Corruption, Fraud or
Anti-Competitive Practice.

10.15 No Material Adverse Effect

10.16

11.

11.2

The Borrower represents and warrants that no event or circumstance which is likely to
have a Material Adverse Effect has occurred or is likely to occur,

No immunity

If and to the extent that the Borrower may now or in future in any Jurisdiction claim
immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the
Borrower, the Borrower will not be entitled to claim for itself or any of its assets immunity
from suit, execution, attachment or other legal process in connection with this Agreement
to the fullest extent permitted by the laws of such jurisdiction.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future (i)
“premises of the mission™ as defined in the Vienna Convention on Diplomatic Relations
signed in 1961, (ii) “consular premises” as defined in the Vienna Convention on Consular
Relations signed in 1963, (iii) assets that cannot be in commerce, (iv) military property
or military assets and buildings, weapons and equipment designated for defence, state and
public security, (v) receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and water
facilities in public ownership, protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which is, partly or
entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia, autonomous provinces or local
self-government for the purpose of exercising their rights and duties; (viii) the state's.
autonomous province’s or local government’s stocks and shares in companies and public
enterprises, unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over such
stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions, unless a
mortgage was established based on the government's decision, (x) monetary assets and
financial instruments determined as financial collateral in accordance with the law
regulating financial collateral including monetary assets and financial instruments which
are pledged in accordance with such law or (xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 11 (Undertakings) take effect on the Signing Date and remain in
full force and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

Compliance with Laws, Regulations and Obligations

The Borrower shall comply:

(a)  inall respects with all laws and regulations to which it and/or the Project is subject,
particularly in relation to all applicable environmental protection, safety and labour
laws; and

(b)  with all of its obligations under the Project Documents.

Authorisations
The Borrower shall promptly obtain, comply with and do all that is necessary to maintain

in full force and effect any Authorisation required under any applicable law or regulation
to enable it to perform its obligations under this Agreement and the Project Documents
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and to ensure the legality. validity, enforceability and admissibility in evidence of any of
this Agreement or Project Document.

Project Documents

The Borrower through the Ministry of Environmental Protection (MEP) shall provide the
Co-Financier on behalf of the Lender for no-objection or information, as the case may be,
with a copy of any Project Documents or amendment thereto and shall not (and shall not
agree to) make any material amendment to any Project Document without obtaining the
Lender and the Co-Financier’s prior no-objection.

Implementation and preservation of the Project

The Borrower through the MEP shall:

(1) implement the Project in accordance with the generally accepted safety principles
and in accordance with technical standards in force; and

(ii) maintain the Project assets in accordance with all applicable laws and regulations
and in good operating and maintenance conditions, and use such assets in
compliance with their purpose and all applicable laws and regulations.

Procurement

In relation to the procurement, award and performance of contracts entered into in
connection with the implementation of the Project, the Borrower through MEP shall
comply with, and implement. the provisions of the Applicable Procurement Policies and
Rules and other provisions stipulated in this Agreement and the Project Documents.

The Borrower through MEP shall take all actions and steps necessary for the effective
implementation of the Applicable Procurement Policies and Rules.

On behalf of the Lender, the Co-Financier shall issue the non-objection letters in
accordance with the Applicable Procurement Policies and Rules.

The Borrower through MEP shall submit any amendments to the Project procurement
plan relating to contracts financed through the Facility for prior no-objection of the
Lender.

The bidding documents and/or requests for proposals prepared by the Borrower through
MEP for a specific procurement will include references to the Lender in the procurement
notices (General Procurement Notice (GPN's), Specific Procurement Notices (SPN), and
Requests for Expression of Interest (REOI)) and all other documentation relating to the
contracts co-financed by the Borrower.

Due to its specific legal and regulatory obligations, the Lender will not finance its
respective part of a contract to a bidder or a consultant who is on any of the EU and French
Financial and Commercial Sanctions Lists. The Borrower through MEP will be required
by the Co-Financier to modify the standard GPNs, SPNs, REOTs templates to include, in
substance, the following:

“Interested bidders or consultants (including sub-contractors or suppliers) are advised
that AFD'’s decision to finance its respective part of a contract will be conditional on
meeting AFD’s legal financing requirements relating to EU and French Sfinancial and
commercial sanctions as set forth in the table below:




UE financial sanctions list https://eeas europa.eu/headquarters/headquarters-

homepage/8442/consolidated-list-sanctions fr

French financial sanctions list https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-

entreprises/sanctions-economiques/dispositif-
national-de-gel-des-avoirs

UE commercial sanctions list https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive_mea

sures-2017-08-04 pdf

The Borrower through the MEP undertakes to;

M

(i)

(iii)

provide the Lender with a copy of all evaluation reports (including prequalification
report and shortlisting report, as applicable) at the same time they are submitted to
the Co-Financier. If the bidder does not meet the Lender’s financing requirements
(including eligibility), the Lender will promptly inform the Co-Financier and the
Borrower. The Co-Financier and the Lender shall then consult with the Borrower
to determine the appropriate course of action;

in case of contracts subject to international competition, publish the procurement
notices on the website http://afd.dgmarket.com in addition to any other means of
publication as per the Applicable Procurement Policies and Rules;

require a duly signed AFD’s Covenant of Integrity set out in Schedule 7 from any
applicant, bidder, proposer, or consultant, which shall be deemed to form part of
the contract. In cases of non-competitive procurement processes, the signed AFD’s
Covenant of Integrity shall be annexed to the signed contract.

11.6  Environmental and social responsibility

11.6.1

Implementation of environmental and social measures

In order to promote sustainable development, the Parties agree that it is necessary to
promote compliance with internationally recognised environmental and labour standards,
including fundamental conventions of the International Labour Organization (“1LO) and
the international environmental laws and regulations applicable in the Borrower’s
Jurisdiction. For such purpose, the Borrower, through MEP shall:

with respect to its business activities:

(a)

comply with international standards for the protection of the environment and
labour laws, particularly the fundamental conventions of the ILO and the
international environmental conventions, in accordance with the applicable laws
and regulations of the country in which the Project is being implemented.

with respect to the Project:

(b)

include in the procurement contracts, and, as the case may be, in the bidding
documents, a clause whereby the contracting parties agree, and agree to procure
that their sub-contractors (if any) agree, to comply with such standards in
accordance with the applicable laws and regulations of the country where the
Project is being implemented. The Lender will be entitled to request that the
Borrower deliver a report on environmental and social conditions of
implementation of the Project;
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11.8

(¢)  put in place appropriate mitigation and improvement measures specific to the
Project as defined within the context of the environmental and social risk
management policy of the Project and refered to in the EBRD Loan Agreement;

(d)  require that the Contractors appointed for implementation of the Project, apply the
mitigation measures set out in paragraph (c) above and procure that their
subcontractors (if any) comply with all such measures and take all appropriate steps
in the event of a failure to put in place such mitigation measures; and

(¢) provide the Lender through the Co Financier with annual follow-up reports
developed in compliance with the terms and conditions set out in the EBRD Loan
Agreement.

11.6.2  Environmental and social (ES) complaints-management

(a) The Borrower through MEP (i) confirms that it has received a copy of the ES
Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure and has acknowledged its
terms, in particular with respect to actions that may be taken by the Lender in the event
that a third party lodges a complaint, and (ii) acknowledges that these ES Complaints-
Management Mechanism’s Rules of Procedure have, as between the Borrower and the
Lender, the same contractually binding effect as this Agreement.

(b) The Borrower through MEP expressly authorises the Lender to disclose to the experts
(as defined in the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure) and
to parties involved in the compliance review and/or conciliation processes, the Project
documents concerning environmental and social matters necessary for processing the
environmental and social complaint.

11.6.3 Biodiversity Data Sharing

In order to promote biodiversity data sharing and in accordance with international targets related
to biodiversity data knowledge and sharing, the Borrower through MEP undertakes to share, or
procure that its third party contractors share, the biodiversity data (raw or processed) generated
in relation with the Project with the Global Biodiversity Information Facility (GBIF) worldwide
database, in order to enable its publication.

For this purpose. the Borrower through MEP undertakes to take all appropriate measures
towards its third party contractors so that they allow the sharing on the GBIF worldwide
database of the processed biodiversity data on which they may have intellectual property ri ghts,
regardless of the medium.

The data sharing on the GBIF database shall be carried out in accordance with the terms and
conditions set out in Schedule 9 (Biodiversity Data Sharing).

The Lender and the Co-Financier shall be mentioned as “project funders” in the metadata
section.

Additional financing

The Borrower shall not amend or alter the Financing Plan without obtaining the Lender’s
prior written consent and shall finance any additional costs not anticipated in the
Financing Plan on terms which ensure that the Facility will be repaid.

Pari passu ranking

The Borrower undertakes (i) to ensure that its payment obligations under this Agreement
rank at all times at least pari passu with its other present and future unsecured and
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unsubordinated payment obligations; (ii) not to grant prior ranking or guarantees to any
other lenders except if the same ranking or guarantees are granted by the Borrower in
favour of the Lender, if so requested by the Lender.

11.9  Inspections

The Borrower hereby authorizes the Lender and its representatives to carry out
inspections the purpase of which will be to assess the implementation and operations of
the Project as well as the impact and the achievement of the objectives of the Project.

The Borrower shall co-operate and provide all reasonable assistance and information to
the Lender and its representatives when carrying out such inspections, the timing and
format of which shall be determined by the Lender following consultation with the
Borrower.

The Borrower shall retain and make available for inspection by the Lender, all documents
relating to the Eligible Expenses for a period of ten (10) years from the date of the last

Drawdown under the Facility.

11.10  Project evaluation

The Borrower acknowledges that the Lender may carry out, or procure that a third party
carries out on its behalf, an evaluation of the Project. Feedback from this evaluation will
be used to produce a summary containing information on the Project, such as: total
amount and duration of the funding, objectives of the Project, expected and achieved
quantified outputs of the Project, assessment of the relevance, effectiveness, impact and
viability/sustainability of the Project, main conclusions and recommendations.

The main objective of the evaluation will be the articulation of credible and independent
Judgement on the key issues of relevance, implementation (efficiency) and effects

(effectiveness, impact and sustainability).

Evaluators will need to take into account in a balanced way the different legitimate points
of view that may be expressed and conduct the evaluation impartially.

The Borrower will be involved as closely as possible in the evaluation, from the drafting
of the Terms of Reference to the delivery of the final report.

The Borrower agrees to the publication of this summary, in particular on the Lender's
Website,

11.11 Implementation of the Project

The Borrower shall:
(i) ensure that any person, group or entity participating in the implementation of the
Project is not listed on any Financial Sanctions List (including in particular the

fight against terrorist financing); and

(i1) not finance any supplies or sectors which are subject to an Embargo by the United
Nations, the European Union or France.

11.12  Origin of funds. no Acts of Corruption. Fraud or Anti-Competitive Practices

The Borrower undertakes:
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(i) to ensure that the funds, other than those of State origin, invested in the Project will
not be of an Illicit Origin;

(i1) To ensure that the Project (in particular during the negotiation, entry into and
performance of the contracts funded out of the Facility) shall not give rise to any
Act of Corruption, Fraud or Anti-Competitive Practice;

(iif) as soon as it becomes aware of, or suspects, any Act of Corruption, Fraud or Anti-
Competitive Practice, to inform the Lender without any delay;

(iv)  in the event referred to in paragraph (iii) above, or at the Lender’s request if the
Lender suspects that the acts or practices referred to in paragraph (iii) have
occurred, take all necessary actions to remedy the situation in a manner satisfactory
to the Lender and within the time period determined by the Lender; and

to notify the Lender without delay if it has knowledge of any information which
leads it to suspect any Illicit Origin of any funds invested in the Project,

11.13  Visibility and Communication

The Borrower shall implement visibility and communication actions related to the
implementation of the Project in accordance with the terms of the Visibility and
Communication Guide, and acknowledges having fully read and understood the
aforementioned guide.

According to the Visibility and Communication Guide. the Project is subject to
communication and visibility obligations of level 1.

11.14 Project specific covenants

The Borrower shall :

- Through the MEP, ensure the operation of the regional waste management centres have
adequate resources and suitably qualified personnel, after the completion of the Project;

- Transfer free of charge the assets financed from the proceeds of the Loan to each Project Entity,
as applicable at the latest one year after the receipt of the related assets;

- Through the MEP, develop or update regional waste management plans for each regional waste
management centres before the second anniversary of the date of the this Agreement.
12, INFORMATION UNDERTAKINGS

The undertakings in this Clause 12 (Information Undertakings) take effect on the Signing Date
and remain in full force and effect for as long as any amount is outstanding under this Agreement.

12.1 Financial Information

The Borrower shall supply to the Lender any information that the Lender may reasonably
require in relation to the Borrower’s foreign and domestic debt as well as the status of
any guaranteed loans.



12.2  Progress Report

During the implementation of the Project, the Borrower shall supply to the Lender the
Project progress reports in the format and content defined under the EBRD Loan
Agreement and any relevant Project Document.

123 Co-Financing

The Borrower shall promptly inform the Lender of any cancellation (in whole or in part)
or any prepayment under a Co-Financing,

12.4  Information - miscellaneous

The Borrower shall supply to the Lender and (the Co-Financier with respect to (b) to (¢)):

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

promptly upon becoming aware of them, details of any event or circumstance
which is or may be an Event of Default or which has or may have a Material
Adverse Effect, the nature of such an event and all the actions taken or to be taken
to remedy it (if any);

promptly upon becoming aware of them, details of any incident or accident directly
related to the implementation of the Project which might have a significant impact
on the Project site, the working conditions of its employees or Contractors’
employees, the nature of such incident or accident, together with details of any
action taken or proposed to be taken, as applicable. by the Borrower to remedy it;

promptly, details of any decision or event which might affect the organisation,
completion or operation of the Project;

promptly but in any event within five (5) Business Days after becoming aware of
them, details of any notification of default, termination, dispute or material claim
made against it under a Project Document or affecting the Project, together with
details of any action taken or proposed to be taken by the Borrower to remedy it;

during the completion of services (including but not limited to services related to
studies and monitoring where the Project involves the provision of such services),
the interim and final reports drafted by any service provider, and after full
completion of such services an overall execution report,;

promptly, any further information regarding its financial condition, assets and
operations or any documents or other communications given orreceived by it under
any Project Document that the Lender may reasonably request.

13. EVENTS OF DEFAULTS

13.1 Events of Default

Each of the events or circumstances set out in this Clause 13.1 (Events of Default) is an
Event of Default.

(a)

Payment Default

The Borrower does not pay on the due date any amount payable by it under this
Agreement in the manner required under this Agreement. However, without
prejudice to Clause 4.3 (Late payment and default interest), no Event of Default
will occur under this paragraph (a) if such payment is made in full by the Borrower
within five (5) Business Days of the due date.
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(b)

()

(d)

(e)

Project Documents

Any Project Document, or any of the rights and obligations set out therein, ceases
to be in full force and effect, is subject to a notice of termination or its validity,
legality or enforceability is challenged.

No Event of Default will occur pursuant to this paragraph (b) if (i) the challenge or
notice of termination is withdrawn within thirty (30) calendar days after the date
on which the Lender informed the Borrower of such challenge or notice or the
Borrower became aware of such challenge or notice; and (i), according to the
opinion of the Lender, such dispute or request has not had a Material Adverse
Effect during such thirty (30) day period.

Undertakings and Obligations

The Borrower does not comply with any term of the Agreement, including, without
limitation. any of the undertakings it has given pursuant to Clause 11
(Undertakings) and Clause 12 (Juformation Undertakings).

Save for the undertakings given pursuant to Clauses 11.11 (Implementation of the
Project), 11.12 (Origin of funds, no Acts of Corruption, Fraud or Anti-Competitive
Practices) and Clause 11.6 (Environmental and Social Liability), in respect of
which no grace period is permitted, no Event of Default will occur under this
paragraph (c¢) if the non-compliance is capable of remedy and is remedied within
five (5) Business Days of the earlier of (A) the date of the Lender’ notice of failure
to the Borrower; and (B) the Borrower becoming aware of the breach, or within the
time limit determined by the Lender in the case referred to in subparagraph (iv) of
Clause 11.12 (Origin of funds, no Acts of Corruption, Fraud or Anti-Competitive
Practices).

Misrepresentation

A representation or warranty made by the Borrower in the Agreement, including
under Clause 10 (Representations and warranties), or in any document delivered
by or on behalf of the Borrower under or in relation to the Agreement, is incorrect
or misleading when made or deemed to be made.

Cross Default

(i)  Subject to paragraph (iii), any Financial Indebtedness of the Borrower is not
paid on its due date or, if applicable, within any grace period granted
pursuant to the relevant documentation.

(ii)  Subject to paragraph (iii), a creditor has cancelled or suspended its
commitment towards the Borrower pursuant to any Financial Indebtedness,
or has declared the Financial Indebtedness due and payable prior to its
specified maturity, or requested prepayment in full of the Financial
Indebtedness, in each case, as a result of an event of default or any provision
having a similar effect (howsoever described) pursuant to the relevant
documentation.

(1)) No Event of Default will occur under this Clause 13.1 (e) if the relevant
amount of Financial Indebtedness or the commitment for Financial
Indebtedness falling within paragraphs (i) and (ii) above is less than thirty
million Euros (EUR 30,000,000) (or its equivalent in any other
currency(ies)).
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(D

(2)

(h)

)

(k)

Unlawfulness

Itis or becomes unlawful for the Borrower to perform any of its obligations under
this Agreement.

Any obligation of the Borrower under this Agreement is not or ceases to be legal,
valid, binding or enforceable and the cessation individually or cumulatively
materially and adversely affects the interests of the Lender under this Agreement.

Material adverse change

Any event (including a change in the political situation of the country of the
Borrower) or any measure which is likely, according to the Lender’s opinion, to
have a Material Adverse Effect occurs or is likely to occur.

Withdrawal or suspension of the Project
Any of the following occurs:

(1) the implementation of the Project is suspended or postponed for a period
exceeding six (6) months; or

(i1) the Project has not been completed in full by the Technical Completion
Date; or

(i) the Borrower withdraws from. or ceases to participate in, the Project.
Authorisations

Any Authorisation required for the Borrower in order to perform or comply with
its obligations under this Agreement or its other material obligations under any
Project Documents or required in the ordinary course of the Project is not obtained
within the required timeframe or is cancelled or becomes invalid or otherwise
ceases to be in full force and effect.

Judgments, rulings or decisions having a Material Adverse Effect

Any judgment or arbitral award or any judicial or administrative decision affecting
the Borrower has or is reasonably likely, according to the opinion of the Lender, to
have a Material Adverse Effect, occurs or is likely to occur.

Suspension of free convertibility and free transfer

Free convertibility and free transfer of any of the amounts due by the Borrower
under this Agreement, or any other facility provided by the Lender to the Borrower
or any other borrower of the jurisdiction of the Borrower, is challenged.

Any foreign exchange law is amended, enacted or introduced or is reasonably to
be amended, enacted or introduced in the Republic of Serbia that (in the opinion of
the Lender): (i) has or is reasonably likely to have the effect of prohibiting, or
restricting or delaying in any material respect any payment that the Borrower is
required to make pursuant to the terms of this Agreement; or (ii) is materially
prejudicial to the interests of the Lenders under or in connection with this
Agreement.
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14.

14.1

14.2

Acceleration

On and at any time after the occurrence of an Event of Default, the Lender may, without
providing any formal demand or commencing any judicial or extra-judicial proceedings,
by written notice to the Borrower:

(a)  cancel the Available Credit; and/or

(b)  declare that all or part of the Facility, together with any accrued or outstanding
interest and all other amounts outstanding under this Agreement, are immediately
due and payable.

Without prejudice to the above, in the event that an Event of Default occurs as set out in
Clause 13.1 (Events of Default), the Lender reserves the right to, upon written natice to
the Borrower, (i) suspend or postpone any Drawdowns under the Facility; and/or (ii)
suspend the finalisation of any agreements relating to other possible financial offers
which have been notified by the Lender to the Borrower; and/or (iii) suspend or postpone
any drawdown under any loan agreement entered into between the Borrower and the
Lender.

If any drawdowns are postponed or suspended by a Co-Financier under an agreement
between such Co-Financier and the Borrower, the Lender reserves the right to postpone
or suspend any Drawdowns under the Facility.

Notification of an Event of Default

In accordance with Clause 12.4 (Information), the Borrower shall promptly notify the
Lender upon becoming aware of any event which is or is likely to be an Event of Default
and inform the Lender of all the measures contemplated by the Borrower to remedy it.

ADMINISTRATION OF THE FACILITY

Payments

All payments received by the Lender under this Agreement shall be applied towards the
payment of expenses, fees, interest, principal amounts or any other sum due under this
Agreement in the following order:

1) incidental costs and expenses;

2)  fees;

3)  late-payment interest and default interest;

4) accrued interest;

5)  principal repayments.

Any payments received from the Borrower shall be applied first in or towards payment
of any sums due and payable under the Facility or under other loans extended by the

Lender to the Borrower, should it be in the Lender’s interest to apply these sums to such
other loans, in the order set out above.

Set-off

Without prior approval of the Borrower, the Lender may, at any time, set-off due and
payable obligations owed by the Borrower against any amounts held by the Lender on
behalf of the Borrower or any due and payable obligations owed by the Lender to the
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14.3

14.4

14.5

14.6

Borrower. If the obligations are in different currencies, the Lender may convert either
obligation at the prevailing currency exchange rate for the purpose of the set-off,

All payments made by the Borrower under the Agreement shall be calculated and made
without set-off. The Borrower is prohibited from making any set-off.

Business Days

Without prejudice to the calculation of the Interest Period which remains unchanged, if a
payment is due on a day which is not a Business Day, the due date for that payment shall
be the next Business Day if the next Business Day is in the same calendar month, or the
preceding Business Day if the next Business Day is not in the same calendar month.

Currency of payment

The currency of each amount payable under this Agreement is Euros, except as provided
in Clause 14.6 (Place of payment).

Day count convention

Any interest, fee or expense accruing under this Agreement will be calculated on the basis
of the actual number of days elapsed and a year of three hundred and sixty (360) days in
accordance with European interbank market practice.

Place of payment

(a) Any funds to be transferred by the Lender to the Borrower under the Facility will be
paid to the bank account specifically designated for such purpose by the Borrower,
provided that the Lender has given its prior consent on the selected bank.

(b) Any payment to be made by the Borrower to the Lender shall be paid on the due date
by no later than 11:00 am (Paris time) to the following bank account:

RIB Code: 30001 00064 00000040235 03
IBAN Code:  FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT code (BIC): BDFEFRPPCCT

opened by the Lender at the Banque de France (head office/main branch) in Paris or any
other account notified by the Lender to the Borrower.

(c) The Borrower shall request from the bank responsible for transferring any amounts to
the Lender that it provides the following information in any wire transfer messages in
a comprehensive manner and in the order set out below:
*  Principal: name, address, bank account number

*  Principal’s bank: name and address

e Reference: name of the Borrower, name of the Project, reference number of
the Agreement

(d) All payments made by the Borrower shall comply with this Clause 14.6 (Place of
payment) in order for the relevant payment obligation to be deemed discharged in full.
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147 Payment Systems Disruption

If the Lender determines (in its discretion) that a Payment Systems Disruption Event has
occurred or the Borrower notifies the Lender that a Payment Systems Disruption Event
has occurred, the Lender:

(a) may, and shall if requested by the Borrower, enter into discussions with the
Borrower with a view to agreeing any changes to the operation and administration
of the Facility as the Lender may deem necessary in the circumstances:

(b) shall not be obliged to enter into discussions with the Borrower in relation to any
of the changes mentioned in paragraph (a) above if, in its opinion, it is not
practicable to do so in the circumstances and, in any event, it has no obligation to
agree to such changes; and

(c) shall not be liable for any cost, loss or liability arising as a result of its taking, or
failing to take, any actions pursuant to this Clause 14.7 (Payment Systems
Disruption ).

15. MISCELLANEOUS

15.1 Language

The language of this Agreement is English. If this Agreement is translated into another
language, the English version shall prevail in the event of any conflicting interpretation
or in the event of a dispute between the Parties.

All notices given or documents provided under, or in connection with, this Agreement
shall be in English.

The Lender may request that a notice or document provided under, or in connection with,
this Agreement which is not in English is accompanied by a certified English translation,
in which case, the English translation shall prevail unless the document is a statutory
document of a company. legal text or other official document.

15.2  Certifications and determinations
In any litigation or arbitration arising out of or in connection with this Agreement, entries
made in the accounts maintained by the Lender are prima facie evidence of the matters

to which they relate.

Any certification or determination by the Lender of a rate or amount under this Agreement
will be, in the absence of manifest error, conclusive evidence of the matters to which it
relates.

15.3  Partial invalidity

If, at any time, a term of this Agreement is or becomes illegal, invalid or unenforceable,
neither the validity. legality or enforceability of the remaining provisions of this
Agreement will in any way be affected or impaired.

15,4 No Waiver

Failure to exercise, or a delay in exercising, on the part of the Lender of any right under
the Agreement shall not operate as a waiver of that right.
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15.5

15.6

15.7

15.8

159

15.10

Partial exercise of any right shall not prevent any further exercise of such right or the
exercise of any other right or remedy under the applicable law.

The rights and remedies of the Lender under this Agreement are cumulative and not
exclusive of any rights and remedies under the applicable law.

Assignment

The Borrower may not assign or transfer, in any manner whatsoever, all or any of its
rights and obligations under this Agreement without the prior written consent of the
Lender.

The Lender may assign or transfer any of its rights or obligations under this Agreement
to any other third party and may enter into any sub-participation agreement relating
thereto.

Legal effect

The Schedules annexed hereto, the Applicable Procurement Policies and Rules and the
recitals hereof form part of this Agreement and have the same legal effect.

Entire agreement

As of the Signing Date, this Agreement represents the entire agreement between the
Parties in relation to the matters set out herein, and supersedes and replaces all previous
documents, agreements or understandings which may have been exchanged or
communicated as part of the negotiations in connection with this Agreement.

Amendments

No amendment may be made to this Agreement unless expressly agreed in writing
between the Parties.

Confidentiality - Disclosure of information

(a)

(b)

(c)

The Borrower shall not disclose the content of this Agreement to any third party without
the prior consent of the Lender except to:

(i) any person to whom the Borrower has a disclosure obligation under any
applicable law, regulation or judicial ruling the Co-Financier,

Notwithstanding any existing confidentiality agreement, the Lender may disclose any
information or documents in relation to the Project to: (i) its auditors, experts, rating
agencies, legal advisers or supervisory bodies; (ii) any person or entity to whom the
Lender may assign or transfer all or part of its rights or obligations under the
Agreement; (iii) any person or entity for the purpose of taking any protective measures
or preserving the rights of the Lender under the Agreement ; and (iv) the Co-Financier.

Furthermore, the Borrower hereby expressly authorizes the Lender to communicate and
to disclose on the Lender’s Website information relating to the Project and its financing
as listed in Schedule 6 (Information that the Lender is authorized expressly to disclose
on the Lender's Website (in particular on its open data platform)).

Limitation

The statute of limitations of any claims under this this Agreement shall be ten (10) years,
except for any claim of interest due under this Agreement.
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15.11

16.

16.1

16.2

Each Party hereby acknowledges that the provisions of article 1195 of the French Code
civil shall not apply to it with respect to its obligations under the Agreement and it shall
be not entitled to make any claim under article 1195 of the French Code civil.

NOTICES

In writing and addresses

Any notice, request or other communication to be given or made under or in connection
with this Agreement shall be given or made in writing and, unless otherwise stated, may
be given or made by fax or by letter sent by the post office to the address and number of
the relevant Party set out below:

For the Borrower:

MINISTRY OF FINANCE

Address: 20 Kneza Milosa St. 11000 Belgrade

Telephone: (381-11)3202-350

Facsimile: (381-11)3618-961

E-mail: kabinet@mfin.gov.rs

Attention: Mr. Sinisa Mali, Minister of Finance

For the Lender:

AFD - WESTERN BALKANS REGIONAL OFFICE

Address: Zmaj Jovina 11, 11000 Belgrade, Republic of Serbia

Telephone: (381-11) 7858-830

Attention: Head of Western Balkans Regional Office

With a copy to:

AFD - PARIS HEAD OFFICE

Address: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France

Telephone: +33 15344 31 31

Attention: Head of Europe, Middle East and Asia Department

or such other address, fax number, department or officer as one Party notifies to the other Party.

Delivery

Any notice, request or communication made or any document sent by a Party to the other
Party in connection with this Agreement will only be effective:

(a)  ifby fax, when received in a legible form; and
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(b)  if by letter sent though the post office, when delivered to the correct address,

and, where a particular person or a department is specified as part of the address details
provided under Clause 16.1 (In writing and addresses), if such notice, request or
communication has been addressed to that person or department.

16.3  Electronic communications

(a)  Any communication made by one person to another under or in connection with
this Agreement may be made by electronic mail or other electronic means if the
Parties:

(1) agree that, unless and until notified to the contrary, this is to be an accepted
form of communication;

(11) (notify each other in writing of their electronic mail address and/or any
other information required to enable the sending and receipt of information
by that means; and

(i)  notify each other of any change to their address or any other such
information supplied by them.

(b)  Any electronic communication made between the Parties will be effective only
when actually received in a readable form.

11 GOVERNING LAW, ENFORCEMENT AND CHOICE OF DOMICILE
17.1  Governing Law

This Agreement is governed by French law.
17.2  Arbitration

Any dispute arising out of or in connection with this Agreement shall be referred to and
finally settled by arbitration under the Rules of Conciliation and Arbitration of the
International Chamber of Commerce applicable on the date of commencement of
arbitration proceedings, by one or more arbitrators to be appointed in accordance with
such Rules.

The seat of arbitration shall be Paris and the language of arbitration shall be English.

This arbitration clause shall remain in full force and effect if this Agreement is declared
void or is terminated or cancelled and following expiry of this Agreement. The Parties’
contractual obligations under this Agreement are not suspended if a Party initiates legal
proceedings against the other Party.

The Parties expressly agree that, by signing this Agreement, the Borrower irrevocably
waives all rights of immunity in respect of jurisdiction or execution on which it could
otherwise rely.

For the avoidance of doubt, this waiver includes a waiver of immunity from:

(i) Any suit or legal, judicial or arbitral process arising out of, in relation to or in
connection with this Agreement;

(ii) Giving of any relief by way of injunction or order for specific performance or for
the recovery of assets or revenues;




17.3

18.

(i) Any effort to confirm, recognize, enforce or execute any decision, settlement,
award judgment, execution order or, in an action in rem, any effort for the arrest,
for the arrest, detention or sale of any of its assets and revenues that result from
any arbitration, or any legal, judicial or administrative proceedings.

The Borrower does not waive any immunity in respect of any present or future (i)
“premises of the mission” as defined in the Vienna Convention on Diplomatic Relations
signed in 1961, (ii) “consular premises™ as defined in the Vienna Convention on Consular
Relations signed in 1963, (ii1) assets that cannot be in commerce, (iv) military property
or military assets and buildings, weapons and equipment designated for defence, state and
public security, (v) receivables the assignment of which is restricted by law, (vi) natural
resources, common use items, grids in public ownership, river basin land and water
facilities in public ownership, protected natural heritage in public ownership and cultural
heritage in public ownership, (vii) real estate in public ownership which is, partly or
entirely, used by the authorities of the Republic of Serbia, autonomous provinces or local
self-government for the purpose of exercising their rights and duties; (viii) the state's,
autonomous province’s or local government’s stocks and shares in companies and public
enterprises, unless the relevant entity consented to the establishment of a pledge over such
stocks or shares, (ix) movable or immovable assets of health institutions, unless a
mortgage was established based on the government's decision, (x) monetary assets and
financial instruments determined as financial collateral in accordance with the law
regulating financial collateral including monetary assets and financial instruments which
are pledged in accordance with such law or ( xi) other assets exempt from enforcement by
international law or international treaties.

Service of process

Without prejudice to any applicable law, for the purposes of serving judicial and
extrajudicial documents in connection with any action or proceedings referred to above,
the Borrower irrevocably chooses its registered office as at the date of this Agreement at
the address set out in Clause 16 (Notices) for service of process, and the Lender chooses
the address “AFD PARIS HEAD OFFICE” set out in Clause 16 (Notices) for service of
process.

DURATION

This Agreement comes into force on the Effective Date and remains in full force and effect for as
long as any amount is outstanding under this Agreement.

Notwithstanding the above, the obligations under Clauses 12.4 (Information - miscellaneous) and
15.9 (Confidentiality - Disclosure of information) shall survive and remain in full force and effect
for a period of five years after the last Payment Date; the provisions of Clause 11.6.2
(Environmental and social (ES) complaints-m anagement) shall continue to have effect whilst any
grievance lodged under the ES Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure is still
being processed or monitored.
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Executed in three (3) originals, one (1) for the Lender and two (2) for the Borrower. in Belgrade
(Republic of Serbia), on December 17, 2021.

BORROWER

REPUBLIC OF SERBIA

NamerHis Excellency Mr, Sinia Mali
Capacity: Minister of Finance

LENDER

AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT

19
-/

Represented by:

Name: Mr. Philippe Orliange
Capacity: Head of Europe, Middle East and Asia Department

Cosigner, His Excellency Mr. Pierre Cochard, Ambassador of France

IR [ B
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SCHEDULE 1A - DEFINITIONS

Act of Corruption

(a)

(b)

means any of the following:

the act of promising, offering or giving, directly or
indirectly, to a Public Official or to any person who directs
or works, in any capacity, for a private sector entity, an
undue advantage of any nature, for the relevant person
himself or herself or for another person or entity, in order
that this person acts or refrains from acting in breach of his
or her legal, contractual or professional obligations and,
having for effect to influence his or her own actions or those
of another person or entity: or

the act of a Public Official or any person who directs or
works, in any capacity, for a private sector entity, soliciting
or accepting, directly or indirectly, an undue advantage of
any nature, for the relevant person himself or herself or for
another person or entity, in order that this person acts or
refrains from acting in breach of his or her legal, contractual
or professional obligations and, having for effect to
influence his or her own actions or those of another person
or entity.

| AFD’s Covenant of Integrity

Means AFD’s integrity and eligibility statement, in the form set out
in Schedule 7 (A4FD’s Covenant of Integrity) that any bidder or
| candidate shall deliver pursuant to the terms set out in Clause 11.5
of this Agreement, and the content of which can be updated from
time to time by the Lender.

(b)

()

Agreement means this credit facility agreement, including its recitals,
Schedules and, if applicable, any amendments made in writing
thereto.

Anti-Competitive Practices | means:

(a) any concerted or implicit action having as its object and/or

as its effects to impede, restrict or distort fair competition
in a market, including without limitation when it tends to:
(i) limit market access or the free exercise of competition
by other companies; (ii) prevent price setting by the free
play of markets by artificially favouring the increase or
decrease of such prices; (i) limit or control any
production, markets, investment or technical progress: or
(1v) share out markets or sources of supply; '

any abuse by a company or group of companies of a
dominant position within a domestic market or in a
substantial part thereof’ or

any bid or predatory pricing having as its object and/or its
effect to eliminate from a market, or to prevent a company
or one of its products from accessing the market,




Applicable Procurement
Policies and Rules

Means the contractual provisions contained in the procedures
relating to procurement financed by the Co-Financier (entitled
EBRD's Procurement Policies and Rules (PP&R) and dated
November 2017) referred to in the EBRD Loan Agreement and in
full force and effect on the date of this Agreement, a copy of which
is available on https://www.ebrd.com/work-with-
us/procurement/policies-and-rules.htm! or any website that may
replace it.

Authorisation(s)

means any authorisation, consent, approval, resolution, permit,
licence, exemption, filing, notarisation or registration, or any
exemptions in respect thereof, obtained from or provided by an
Authority, whether granted by means of an act, or deemed granted
if no answer is received within a defined time limit, as well as any
approval and consent given by the Borrower’s creditors.

Authority(ies)

means any government or statutory entity, department or
commission exercising a public prerogative, or any administration.
court, agency or State or any governmental, administrative, tax or
judicial entity.

Availability Period

means the period from and including the Signing Date up to the
Deadline for Drawdown.

Available Credit

means, at any given time, the maximum principal amount specified
in Clause 2.1 (Facility) less:

(i) the aggregate amount of any Drawdowns drawn by the
Borrower;

(i) the amount of any Drawdown to be made pursuant to any
pending Drawdown Request; and

(iii) any portion of the Facility which has been cancelled pursuant
to Clauses 8.3 (Cancellation by the Borrower) andfor 8.4
(Cancellation by the Lender).

Business Day

means a day (other than Saturday or Sunday) on which banks are
open for the entire day for general business in Paris, and which is a
TARGET Day in the event that a Drawdown has to be done on such
day.

Certified

means for any copy, photocopy or other duplicate of an original
document, the certification by any duly authorised person, as to the
conformity of the copy, photocopy or duplicate with the original
document.

Co-Financier

means the European Bank for Reconstruction and Development
(EBRD).

Co-Financing

L

Means the loan provided by the Co-Financier for an amount of up
to fifty million Euros (EUR 50,000,000) for Part 1 of the Project
(“Tranche 1 EBRD Loan”) to be committed from the date of the
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effectiveness of the EBRD Loan Agreement, and for an
uncommitted amount of twenty-five million Euros (EUR
25,000,000) for Part 2 of the Project (“Tranche 2 EBRD Loan™),
to be committed under the terms set out in the EBRD Loan
Agreement.

Co-Financing Agreement

means the agreement (“Project Implementation Agreement”) to be
entered into between the Lender and the Co-Financier, providing
terms and conditions under which, among others, the Lender and
the Co-Financier shall co-finance the Project and a number of
monitoring works that the Lender delegates to the Co-Financier
with respect to the Facility and the Project implementation.

Contractor(s)

| part of the Project pursuant to Project Documents.

means third party contractor(s) in charge of implementing all or

Deadline for Drawdown

Means December 17%, 2027, date after which no further Drawdown
may occur.

Drawdown

means a drawdown of all or part of the Facility made, or to be made,
available by the Lender to the Borrower pursuant to the terms and
conditions set out in Clause 3 (Drawdown of Funds) or the principal
amount outstanding of such Drawdown which remains due and
payable at a given time.

Drawdown Date

means the date on which a Drawdown is made available by the
Lender.

Drawdown Period

| (i) the date on which the Available Credit is equal to zero;

means the period starting on the first Drawdown Date up to and
including the first of the following date:

(ii) the Deadline for Drawdown.

Drawdown Request

| (Form of Drawdown Request).

means a request substantially in the form set out in Schedule 5A

EBRD

means the European Bank for Reconstruction and Development
(EBRD).

EBRD Loan Agreement

means the agreement and all the related financing documentations
to be entered into between EBRD (the Co-Financier) and the
Borrower providing terms and conditions under which the EBRD
loan will be made available to the Borrower.

Eligible Expense(s)

means the expense(s) relating to the component(s) of the Project as
set out in Schedule 3 (FINANCING PLAN).

Embargo

L

means any sanction of a commercial nature aiming at prohibiting
any import and/or export (supply, sale or transfer) of one or several
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| goods, products or services going to and/or coming from a country

for a given period as published and amended from time to time by
the United Nations, the European Union or France.

| ES Complaints-Management
Mechanism’s Rules of
Procedure

means the contractual terms contained in the Environmental and
Social Complaints-Management Mechanism’s Rules of Procedure,
which is available on the Website, as amended from time to time.

EURIBOR

| means the inter-bank rate applicable to Euro for any deposits

denominated in Euro for a period comparable to the relevant period,
as determined by the European Money Markets Institute (EMMI),
or any successor administrator, at 11:00 am Brussels time, two (2)
Business Days before the first day of the Interest Period.

Euro(s) or EUR

means the single currency of the member states of the European

| Economic and Monetary Union, including France, and having legal

tender in such Member States,

Event of Default

means any event or circumstance set out in Clause 13.1 (Events of
Default).

Facility

means the credit facility made available by the Lender to the
Borrower in accordance with this Agreement up to the maximum
principal amount set out in Clause 2.1 (Facility).

Financial Indebtedness

means any financial indebtedness for and in respect of:

(a) any monies borrowed on a short, medium or long-
term basis:

(b) any amounts raised pursuant to the issue of bonds,
notes, debentures, loan stock or any similar
instruments;

(c) any funds raised under any other transaction

(including any forward sale or purchase
agreement) having the commercial effect of a
borrowing;

(d) any potential payment obligation that results from
a guarantee, bond, or any other instrument.

Financial Sanctions List

means the list(s) of persons, groups or entities which are subject to
financial sanctions by the United Nations, the European Union
and/or France.

For information purposes only and for the convenience of the
Borrower, who may rely on, the following references or website
addresses:

For the lists maintained by the United Nations, the following
website may be consulted:

I
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https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-consolidated-

list

For the lists maintained by the European Union, the following |
website may be consulted:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions fr

For the lists maintained by France, the following website may be
consulted:

https://www.tresor.economie.gouv. fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-de-gel-des-
avoirs

Financing Plan

means the financing plan of the Project set out in Schedule 3
(FINANCING PLAN).

Fixed Reference Rate

means one point sixteen percent (1.16%) per annum.

Fraud

means any unfair practice (acts or omissions) deliberately intended
to mislead others, to intentionally conceal elements there from, or
to betray or vitiate histher consent, to circumvent any legal or
regulatory requirements and/or to violate internal rules and
procedures of the Borrower or a third party in order to obtain an
illegitimate benefit.

Fraud against the Financial
Interests of the European
Community

means any intentional act or omission intended to damage the
European Union budget and involving (i) the use or presentation
of false, inaccurate or incomplete statements or documents, which
has as effect the misappropriation or wrongful retention of funds
or any illegal reduction in resources of the general budget of the
European Union; (ii) the non-disclosure of information with the |
same etfect; and (iii) misappropriation of such funds for purposes
other than those for which such funds were originally granted.

Grace Period

means the period from the Signing Date up to and including the
date falling seventy-two months (72) months after such date, durin g
which no principal repayment under the Facility is due and payable.

Illicit Origin

| means funds obtained through:

(a) the commission of any predicate offence as designated in
the FATF 40 recommendations Glossary  under
"Designated categories of offences" (http://www fatf-
gafi.org/media/fatf/documents/recommendations/Recomm
andations_ GAFLpdf);

(b) any Act of Corruption; or

(c) any Fraud against the Financial Interests of the European
Community, if or when applicable.
-
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Index Rate

means the TEC 10 daily index, the ten-year constant maturity rate
displayed on a daily basis on the relevant quotation page of the
Reference Financial Institution or any other index which may
replace the TEC 10 daily index. On the Signing Date, the Index
Rate on December 07, 2021 is minus zero point zero two percent (-
0.02%) per annum.

Interest Period(s)

means each period from a Payment Date (inclusive) up to the next
Payment Date (exclusive). For each Drawdown under the Facility,
the first interest period shall start on the Drawdown Date (inclusive)
and end on the next successive Payment Date (exclusive).

Interest Rate

means the interest rate expressed as a percentage and determined in
accordance with Clause 4.1 (Interest Rate).

Margin

means one hundred (100) basis points per annum.

Market Disruption Event

means the occurrence of one of the following events:

(1) EURIBOR is not determined by the European Money
Markets Institute (EMMI), or any successor administrator, at
11:00am Brussels time, two (2) Business Days before the first
day of'the relevant Interest Period or on the Rate Setting Date;
or

(i1) before close of business of the European interbank market,
two (2) Business Days prior to the first day of the relevant
Interest Period or on the Rate Setting Date, the Borrower
receives notification from the Lender that (i) the cost to the
Lender of obtaining matching resources in the relevant
interbank market would be in excess of EURIBOR for the
relevant Interest Period: or (ii) it cannot or will not be able to
obtain matching resources on the relevant interbank market
in the ordinary course of business to fund the relevant
Drawdown for the relevant time period.

Material Adverse Effect

means a material and adverse effect on:

(a) the Project, insofar as it would jeopardise the
implementation and operation of the Project in accordance
with this Agreement and the Project Documents;

(b) the business, assets. financial condition of the Borrower or
its ability to perform its obligations under this Agreement

and the Project Documents;

(c) the validity or enforceability of this Agreement and any
Project Documents; or

(d) any right or remedy of the Lender under this Agreement.




National Bank of Serbia or
NBS

means the central bank of the Republic of Serbia.

Outstanding Principal

means, in respect of any Drawdown, the outstanding principal
amount due in respect of such Drawdown, corresponding to the
amount of the Drawdown paid by the Lender to the Borrower less
the aggregate of instalments of principal repaid by the Borrower to
the Lender in respect of such Drawdown,

Payment Dates

means April 25 and October 25 of each year.

Payment Systems Disruption
Event

means either or both of:

(a) a material disruption to the payment or communication |

systems or to the financial markets which are, in each case,
required to operate in order for payments to be made in
connection with the Facility (or otherwise in order for the
transactions contemplated by this Agreement to be carried
out), provided that the disruption is not caused by, and is
beyond the control of, any of the Parties; or

(b) the occurrence of any other event which results in a
disruption (of a technical or system-related nature) to the
treasury or payment operations of a Party preventing that,
or any other Party:

(1) from performing its payment obligations under this
Agreement; or

(11) from communicating with the other Parties in
accordance with the terms of this Agreement,

and which (in either case) is not caused by, and is beyond the
control of, either Party.

Prepayment Compensatory
Indemnity

means the indemnity calculated by applying the following
percentage to the amount of the Facility which is repaid in advance:

- if the repayment occurs prior to the 6" anniversary
(exclusive) of the Signing Date: two percent (2%);

- if' the repayment occurs between the 6" anniversary
(inclusive) and the 9" anniversary (exclusive) of the
Signing Date : one point five percent (1.5%):

- if the repayment occurs between the 9™ anniversary
(inclusive) and the 12" anniversary (exclusive) of the
Signing Date: one percent (1%);

- if the repayment occurs after the 129 anniversary
(inclusive) of the Signing Date: zero point five percent
(0.5%).
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Project

means the project as described in Schedule 2 (Project Description).

Project Agreements

Means the agreements to be entered into between the Co-Financier,
the Borrower, acting through the Ministry of Environmental
Protection (MEP), and each of the Project Entities for each sub- |
project

Project Authorisations

means the Authorisations necessary in order for (i) the Borrower to
implement the Project and execute all Project Documents to which
it is a party, and to exercise its rights and perform its obligations
under the Project Documents to which it is a party; and (ii) the
Project Documents to which the Borroweris a party, to be
admissible as evidence before courts in the jurisdiction of the
Borrower or before a competent arbitral tribunal.

Project Documents

means all documents, and in particular agreements, delivered or
executed by the Borrower in relation to the implementation of the |
Project, i.e.:

° the consulting engineer contracts (studies and supervision
of investments);

° Supply contracts and investment works;

® the documents constituting the ESCP;

® Project Agreements;

. Project procurement plan;

. any contract signed by the Borrower and necessary for the

proper execution of the Project.

Project Entities

Means the the project entities as designated in the Project
Agreements.

Public Official

means any holder of legislative, executive, administrative or
Judicial office whether appointed or elected, serving on permanent
basis or otherwise, paid or unpaid, regardless of rank, or any other
person defined as a public official under the domestic law of the
Borrower’s jurisdiction, and any other person exercising a public
function, including for a public agency or organisation, or
providing a public service.

Rate Conversion

means the conversion of the floating rate applicable to all or part of
the Facility into a fixed rate pursuant to Clause 4.1 (Interest Rate).

Rate Conversion Request

means a request substantially in the form attached as Schedule 5C
(FORM OF RATE CONVERSION REQUEST).

Rate Setting Date

means:
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I - in relation to any Interest Period for which an Interest Rate is to j
be determined:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a Business Day,
the immediately following Business Day) following the
date of receipt by the Lender of the Drawdown Request,
provided that the Drawdown Request is received by the
Lender at least two (2) full Business Days prior to said
Wednesday;

(ii) the second Wednesday (or, if that date is not a Business
Day, the immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the Drawdown
Request, if the Drawdown Request was not received by
the Lender at least two (2) full Business Days prior to the
first Wednesday specified in paragraph (a) above.

I - in the case of a Rate Conversion:

(i) the first Wednesday (or, if that date is not a Business Day,
the immediately following Business Day) following the
date of receipt by the Lender of the Rate Conversion
Request, provided such date is at least two (2) full
Business Days prior to the first Wednesday;

(ii) the second Wednesday (or, if that date is not a Business
Day, the immediately following Business Day) following
the date of receipt by the Lender of the Rate Conversion
Request, if such date is not at least two (2) full Business
Days prior to the first Wednesday.

Reference Financial

means a financial institution chosen as a suitable reference financial

Institution institution by the Lender and which regularly publishes quotations
of financial instruments on one of the international financial
information networks according to the practices recognised by the
banking industry.

Schedule(s) means any schedule or schedules to this Agreement.

Signing Date means the date of execution of this Agreement by all the Parties.

Sub-Project Means all activities related to works and equipements in each
region included in the scope of the Project

TARGET Day means a day on which the Trans European Automated Real Time
Gross Settlement Express Transfer 2 (TARGET2) system, or any
successor thereto, is open for payment settlement in Euros.

Tax(es) means any tax, levy, impost, duty or other charge or withholding of

a similar nature (including any penalty or interest payable in
connection with a failure to pay or any delay in the payment of any
such amounts).
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Technical Completion Date

means the date for the technical completion of the Project which is
expected to be:

- by 31 December 2027 for Part 1 of the Project;

- by the date as designated in the Tranche 2 EBRD Loan
Commitment Notice for Part 2 of the Project.

Visibility and
Communication Guide

Means all contractual provisions binding on the Borrower relating
to the communication and visibility of projects financed by AFD
and contained in the document entitled "Visibility guide for
projects supported by AFD - Level 1" or "Communication guide for
projects supported by AFD - Level 2" as the case may be, a copy of
which has been given to the Borrower before the signing.

Website means the website of AFD (http://www.afd.fr/) or any other such
replacement website.
Withholding Tax means any deduction or retention in respect of a Tax on any

payment made under or in connection with this Agreement.
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(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(g)

(h)
(i)

(k)

0

(m)

(n)

SCHEDULE 1B - CONSTRUCTION
“assets” includes present and future properties, revenues and rights of every description;

any reference to the “Borrower”, a “Party” or a “Lender” includes its successors in title,
permitted assigns and permitted transferees:

any reference to a Financing Document or other document is a reference to this Agreement or
to such other document as amended, restated or supplemented and includes, if applicable, any
document which replaces it through novation, in accordance with the Financing Documents;

a “guarantee” includes any cautionnement, aval and any garantie which is independent from
the debt to which it relates;

“indebtedness™ means any obligation of any person whatsoever (whether incurred as principal
or as surety) for the payment or repayment of money, whether present, future, actual or
contingent;

a “person” includes any person, company, corporation, partnership, trust, government, state or
state agency or any association, or group of two or more of the foregoing (whether or not having
separate legal personality);

a “regulation” includes any legislation, regulation, rule, decree, official directive, instruction,
request, advice, recommendation, decision or guideline (whether or not having the force of law)
of any governmental, intergovernmental or supranational body, supervisory authority,
regulatory authority, independent administrative authority, agency, department or any division
of any other authority or organisation (including any regulation issued by an industrial or
commercial public entity) having an effect on this Agreement or on the rights and obligations
of a Party;

a provision of law is a reference to that provision as amended:;
unless otherwise provided, a time of day is a reference to Paris time:

The Section, Clause and Schedule headings are for ease of reference only and do not affect the
interpretation of this Agreement;

unless otherwise provided, words and expressions used in any other document relating to this
Agreement or in any notice given in connection with this Agreement have the same meaning in

that document or notice as in this Agreement;

an Event of Default is “continuing™ if it has not been remedied or if the Lender has not waived
any of its rights relating thereto;

a reference to a Clause or Schedule shall be a reference to a Clause or Schedule of this
Agreement; and

words importing the plural shall include the singular and vice-versa.
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SCHEDULE 2 - PROJECT DESCRIPTION

1. The purpose of the Project is to assist the Borrower in the development of regional waste management
centres in certain regions of the Republic of Serbia.

2. The Project consists of the following Parts, subject to such modifications thereof as the Lender, the
Co-Financier and the Borrower may agree upon from time to time:

Part 1 of the Project:
(i)  Construction or expansion of

a. the regional waste management system in Kalenic solid waste region ("Eko-
Tamnava" d.o.o. is the Project Entity);

b. the regional waste management system in Sombor solid waste region;

¢. the regional waste management system in Duboko solid waste region ("Duboko"
d.o.o. is the Project Entity); and

d. the regional waste management system in Nova Varos solid waste region ("Banjica
d.o.0." is the Project Entity).

(i)  Engagement of suitably qualified consultants to assist in works supervision, and related
studies, designs, and technical assistance.

Part 2 of the Project:
(i)  Construction of
a. the regional waste management system in Pirot solid waste region;
b. the regional waste management system in Pozarevac solid waste region;
c. the regional waste management system in Indjija solid waste region;
d. the regional waste management system in Sremska Mitrovica solid waste region;
e. the multi-regional primary sorting system within existing solid waste regions.

The scope of Part 2 will be defined during due diligence and prior to EBRD commitment of
Tranche 2. The relevant Project Entities will be designated in the Tranche 2 EBRD Loan
Commitment Notice.

(i)  Engagement of suitably qualified consultants to assist in works supervision, and related
studies, designs, and technical assistance and procurement and implementation support.

3. The Part 1 of the Project is expected to be completed by 31 December 2027.

4, The Part 2 of the Project is expected to be completed by the date as designated in the Tranche 2
EBRD Loan Commitment Notice,
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PART I - FINANCING PLAN AND ELIGIBLE EXPENSES

SCHEDULE 3 - FINANCING PLAN

1. The table attached to this Schedule sets forth the components of the Project and related Eligible
Expenses to be financed out of the proceeds of the Facility, the allocation of the amounts between Part
I and Part 2 of the Project to each component, and the percentage of expenditures for items to be

financed in each component.

.8 Notwithstanding the provisions of paragraph 1 above, no Drawdown shall be made in respect

of expenditures incurred prior to the date of the Agreement.

Components

Amount of the Loan (EUR)

% of expenditures to be financed by
the Facility out of the Project’s total
amount [AFD and EBRD loans

Project]:

combined|
Part 1 of the Project:
(1) Capital expenditures 43,915,000 50%
(including contingencies) (excluding VAT and custom duties)
(2) Works supervision, studies 4,750,000 50%
and designs, and technical (excluding VAT and custom duties )
assistance
(3) Unallocated contingency 1,335,000 50%
Total: 50,000,000
Part 2 of the Project:
Capital expenditures, 50%
procurement support, works 25,000,000 (excluding VAT and custom duties)
supervision, studies and designs,
and technical assistance
Total: 25,000,000
Total [Part 1 and Part 2 of the 75,000,000

PART II - NON-ELIGIBLE EXPENSES

Front-end fees are not eligible.




SCHEDULE 4 - CONDITIONS PRECEDENT

The following applies to all documents delivered by the Borrower as a condition precedent:

if the document which is delivered is not an original but a photocopy, the original Certified photocopy
shall be delivered to the Lender;

the final version of a document which draft was previously sent to, and agreed upon by the Lender,
shall not materially differ from the agreed draft;

documents not previously sent and agreed upon, shall be satisfactory to the Lender.

PART I - CONDITIONS PRECEDENT TO BE SATISFIED ON THE SIGNING DATE

(a)

(b)

(c)

Delivery by the Borrower to the Lender of a Certified copy of a conclusion of the Government of the
Republic of Serbia approving the report from the negotiations with regard to conclusion of this
Agreement, approving the borrowing by the Borrower under this Agreement and expressly authorizing
Minister of Finance of the Republic of Serbia to execute this Agreement:

A certificate of the Borrower (signed by authorized signatory) confirming that (i) borrowing the total
Facility commitments would not cause any borrowing, guaranteeing or similar limit binding on the
Borrower to be exceeded, and (ii) that the public debt loan under this Agreement is within the limits
set by the law governing the budget of the Republic of Serbia:

Confirmation from the Co-Financier to the Lender that its Board of Directors has approved the EBRD
loan.

PART I - CONDITIONS PRECEDENT TO THE EFFECTIVENESS OF THE AGREEMENT

(a)
(b)

This Agreement has been duly signed by the Lender and the Borrower;
Delivery by the Borrower to the Lender of the following documents:

(i) An original of the legal opinion from the Minister of Justice customary for this type of
transaction in form and content satisfactory to the Lender with certified copies (each with an
official translation into the language of this Agreement) of all documents to which such legal
opinion refers, demonstrating that the Agreement is legally effective and enforceable and, in
particular: (i) that the Borrower has met all requirements under its constitutional law and other
applicable legal provisions for the valid assumption of all its obligations under this Agreement,
(i1) that no official authorisations, consents, licenses, registrations and/or approvals of any
governmental authority or agency (including the National Bank of Republic of Serbia) are
required or advisable in connection with the execution and performance of this Agreement by
the Borrower (including without limitation that all amounts due by the Borrower to the Lender
under this Agreement whether as principal or interest, late payment interest, Prepayment
Indemnity, incidental costs and expenses or any other sum are freely convertible and
transferable), (iii) that choice of French law to govern this Agreement and the submission to
arbitration are valid and binding, as well as that arbitration awards against the Borrower will
be recognized and enforceable in the Republic of Serbia, and (iv) that neither the Borrower
nor any of its property has any right of immunity from arbitration, suit, execution or other
legal process;

(i) Evidence of the enactment by the National Assembly of the Republic of Serbia of the law
ratifying this Agreement (together with evidence of such law being promulgated by the




President of the Republic of Serbia) and published in the Official Gazette of the Republic of
Serbia;

(iif) Confirmation of the Ministry of Finance of the Republic of Serbia that this Agreement has
been duly evidenced therewith:

(iv) Signature of the EBRD Loan Agreement.

PART II1 - CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN

(a)

(b)
(c)

(d)

(e)
()

This Agreement has become effective upon the satisfaction of the conditions stipulated in the PART
[T of this Schedule 4 of the Agreement;

The Co-financing Agreement has been executed;

Confirmation that the Tranche | under EBRD Loan Agreement has become effective and that the
conditions precedent to the first disbursement in respect of such loan have been fulfilled;

A copy of the government conclusion appointing and authorising persons to sign the Drawdown
Requests and a certificate of specimen of the signature of each person listed in this conclusion;

Payment by the Borrower to the Lender of all fees and expenses due and payable under this Agreement.
Establishment of the Project Implementation Unit (PIU) by the Borrower represented by the MEP with

adequate resources and suitably qualified personnel in form and substance satisfactory to the Co-
financier;

PART IV - CONDITIONS PRECEDENT TO THE FIRST DRAWDOWN FOR EACH SUB-PROJECT (TO BE MADE IN
RELATION TO THE CAPITAL EXPENDITURES)

(a)
(b)

(c)

Evidence of establishment of a regional waste management company;

The appointment of an independent engineer by the Borrower, acting through the MEP, to supervise
construction works of the Project; and

Evidence of achievement of environmental and social due diligences, framework and action plans
satisfactory to the Lender and the Co-financier

PART V - CONDITIONS PRECEDENT FOR ALL DRAWDOWNS INCLUDING THE FIRST DRAWDOWN

(1) Reception by the Lender from the Co-Financier of the confirmation in writing that its
conditions precedents for the relevant drawdown are met.

(ii) Delivery by the Borrower of :
- all contracts and order forms together with any plans and quotes (if applicable) previously
provided to the Co-Financier, in connection with the Drawdown requested to be paid directly;

and

- any reports, invoices or interim payment requests, in form and substance satisfactory to the
Lender, which may be delivered in the form of Certified photocopies or duplicates.
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SCHEDULE 5A - FORM OF DRAWDOWN REQUEST
[on the Borrower's letterhead]

To:  AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
On: |date]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n° [e] dated [o]
Drawdown Request n°[e]
Dear Sirs,
1. We refer to the Credit Facility Agreement n°® [®] entered into between the Borrower and the Lender

dated [] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein have the
meanings given to them in the Agreement.

& This letter is a Drawdown Request.
3. We irrevocably request that the Lender makes a Drawdown available on the following terms:
Amount: EUR [e] or, if less, the Available Credit.

Interest Rate:  [fixed / floating)

4. The Interest Rate will be determined in accordance with the provisions of Clause 4 (/nteresr) and
Clause 5 (Change to the calculation of interest) of the Agreement. The Interest Rate applicable to the
requested Drawdown will be provided to us in writing and we accept this Interest Rate [(subject to the
paragraph below, if applicable)], including when the Interest Rate is determined by reference to a
Replacement Benchmark plus any Adjustment Margin as notified by the Lender following the
occurrence of a Screen Rate Replacement Event.

[For fixed Interest Rate only: | If the Interest Rate applicable to the requested Drawdown is greater than
[®insérer pourcentage en lettres] ([#]%), we request that you cancel this Drawdown Request.

54 We confirm that each condition specified in Clause 2.4 (Conditions precedent) is satisfied on the date
of this Drawdown Request and that no Event of Default is continuing or is likely to occur. We agree
to notify the Lender immediately if any of the conditions referred to above is not satisfied on or before
the Drawdown Date.

6. The proceeds of this Drawdown should be credited to the following bank account:
(a)  Name: [e]
(b) Address: [e]
(c) IBAN Account Number: [e]
(d) SWIFT Number: [e]
(e) Bank and bank’s address: [o]
(f) las the case may be] correspondent [e]
bank:
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B This Drawdown Request is irrevocable.

8. We have attached to this Drawdown Request all relevant supporting documents specified in Clause
2.4 (Conditions precedent) of the Agreement:

[List of supporting documents]

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower
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SCHEDULE 5B - FORM OF CONFIRMATION OF DRAWDOWN AND RATE
[on Agence Frangaise de Développement letterhead]

To: [the Borrower]
Date: [e]
Ref:  Drawdown Request n° [@] dated [e]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]
Drawdown Confirmation n°[e]
Dear Sirs,
[ We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the Lender

dated [e] (the “Agreement”), Capitalised words and expressions used but not defined herein have the
meanings given to them in the Agreement.

2 By a Drawdown Request Letter dated [@], the Borrower has requested that the Lender makes available
a Drawdown in the amount of EUR [e], pursuant to the terms and conditions of the Agreement.

3. The Drawdown which has been made available according to your Drawdown Request is as follows:
] Amount: [eamount in words] ([®])
J Applicable interest rate: [epercentage in words) percent ([®]%) per annum [equal to the

aggregate of the six-month EURIBOR (equal to [#]% per annum) ' and the Margin]?
. Drawdown Date: [e]
For fixed-Interest Rate loans only

For information purposes only:

. Rate Setting Date: [o]

e Fixed Reference Rate: [#percentage in words] percent ([#]%) per annum
@ Effective global rate (per annum): [epercentage in words| percent ([@]%)
° Index Rate: [epercentage in words) percent ([0]%)

. Index Rate on the Rate Setting Date: [e].

! If the six-month EURIBOR is not available on the date of confirmation of drawdown due to the occurrence of a Screen
Rate Replacement Event, the Replacement Benchmark, the precise terms and conditions of replacement of such Screen
Rate with a Replacement Benchmark and the related total effective rates will be communicated to the Borrower in a
separate letter.
? To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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[It being specified that the above Interest Rate may vary in accordance with the provisions of clauses 4.1.1(1)
(Floating Interest Rate) and 5.2 (Replacement of a Screen Rate) of the A greement. ]’

Yours sincerely,

Authorised signatory of Agence Francaise de Développement

* To be deleted in case of fixed Interest Rate.
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SCHEDULE 5C - FORM OF RATE CONVERSION REQUEST
[on the Borrower s letterhead]

To: AGENCE FRANCAISE DE DEVELOPPEMENT
On:  [date]
Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]
Rate Conversion Request n°[e]
Dear Sirs,
14 We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the Lender

dated [] (the “Agreement™). Capitalised words and expressions used but not defined herein have the

meanings given to them in the Agreement.

2 Pursuant to Clause 4.1.3 (i) (Conversion Jrom a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the
Agreement. we hereby request that you convert the floating Interest Rate of the following Drawdowns:

. [list the relevant Drawdowns),
into a fixed Interest Rate in accordance with the terms of the Agreement.

3 This rate conversion request will be deemed null and void if the applicable fixed Interest Rate exceeds
Linsérer pourcentage en lettres] [0%].

Yours sincerely,

Authorised signatory of Borrower

59




To:

Date:

SCHEDULE 5D - FORM OF RATE CONVERSION CONFIRMATION
[on Agence Frangaise de Développement letterhead]

[2he Borrower)

[e]

Re: Rate Conversion Request n° (@] dated [e]

Borrower’s Name — Credit Facility Agreement n°[e] dated [e]

Rate Conversion Confirmation n°[e|

Dear Sirs,

SUBJECT: Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate

1.

2

L

We refer to the Credit Facility Agreement n°[e] entered into between the Borrower and the Lender
dated [e] (the “Agreement”). Capitalised words and expressions used but not defined herein have the
meanings given to them in the Agreement.

We refer also to your Rate Conversion Request dated [#]. We confirm that the fixed Interest Rate
applicable to the Drawdown(s) referred to in your Rate Conversion Request delivered in accordance
with Clause 4.1.3 (i) (Conversion from a floating Interest Rate to a fixed Interest Rate) of the
Agreement is:

. [#]% per annum.

This fixed Interest Rate, calculated in accordance with Clause 4.1.1 (Selection of Interest Rate) will
apply to the Drawdown(s) referred in your Rate Conversion Request from [®] (effective date).

Further, we notify you that the effective global rate per annum of the Facility is [®]%.:Yours sincerely,

Authorised representative of Agence Frangaise de Développement
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: SCHEDULE 6 - INFORMATION THAT THE LENDER IS AUTHORIZED EXPRESSLY TO
DISCLOSE ON THE LENDER’S WEBSITE (IN PARTICULAR ON ITS OPEN DATA
PLATFORM)

1. Information relating to the Project
- Number and name in AFD’s book;
- Description;
- Operating sector;
- Place of implementation;
- Expected project starting date:
- Expected Technical Completion Date; and
- Status of implementation updated on a semi-annual basis.

2. Information relating to the financing of the Project

Kind of financing (loan, grant, co-financing, delegated funds);
- Principal amount of the Facility;

- Total amount drown on annual basis;

= Drawdown amounts planning on a three year basis; and

- Amount of the Facility which has been drawn down (updated as the implementation of the Project
goes),

3. Other information
- Transaction information notice attached to this Schedule; and

- The summary of the Project evaluation , the content of which is defined in Article 11.12 “Project
Evaluation ",
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SCHEDULE 7 - AFD’S COVENANT OF INTEGRITY

COVENANT OF INTEGRITY (the “Covenant”)
Date: Tendering No:
Invitation for Tenders No.:

To: linsert name of Client](the “Client”)

We acknowledge that the contract(s) subject to this tender process are intended to be co-financed
by the European Bank for Reconstruction and Development ("EBRD") and the Agence Francaise de
Développement ("AFD") (hereafter the “Banks’). The Banks and the Client have agreed that this
tender process is governed by the EBRD’s Procurement Policies and Rules.

We declare and covenant that neither we nor anyone, including any of our subsidiaries and affiliates,
and all of our directors, employees, agents or joint venture partners, consortium, or association
("JVCA") partners, as well as any sub-contractors, suppliers, sub-suppliers, concessionaires,
consultants or sub-consultants, where these exist, acting on our behalf with due authority or with our
knowledge or consent, or facilitated by us, has engaged, or will engage, in any Prohibited Practices
(as defined below) in connection with the Procurement Process or in the execution or supply of any
works, goods or services for [specify the contract or tender invitation] (the “Contract’) and covenant
to so inform you if any instance of any such Prohibited Practices shall come to the attention of any
person in our organisation having responsibility for ensuring compliance with this Covenant.

We declare that we have paid, or will pay, the following commissions, gratuities, or fees with respect
to the Tendering process or execution of the Contract:*

Name of Recipient Address Reason Amount

We declare that no affiliate of the Client (except for those, we have demonstrated that there is not a significant
degree of common ownership, influence or control amongst the Borrower/the Grant Recipient, the Client or
the Client’s agent and the affiliates) is participating in our submission in any capacity whatsoever.

We shall, for the duration of the Procurement Process and, if we are successful in our tender, for the
duration of the Contract, appoint and maintain in office an officer, whe shall be a person reasonably
satisfactory to you and to whom you shall have full and immediate access, having the duty, and the
necessary powers, to ensure compliance with this Covenant.

We declare and covenant that, except for the matters disclosed in this Covenant of Integrity:

(i) we, our subsidiaries and affiliates, and all of our directors, employees, agents or JVCA
partners, where these exist, have not been convicted in any court or sanctioned by any
authority of any offence involving a Prohibited Practices in connection with any procurement
process or provision of works, goods or services during the ten years preceding the date of
this Covenant;

(ii) none of our directors, employees, agents or a representatives of a JVCA partner, where these
exist, has been dismissed or has resigned from any employment on the grounds of being

* If none has been paid or is to be paid. indicate “none”.




implicated in any Prohibited Practice during the ten years preceding the date of this
Covenant;

(i) we, our subsidiaries and affiliates and our directors. employees, agents or JVCA partners,
where these exist, have not been excluded by any major Multilateral Development Bank or
International Financial Institution (including World Bank Group, African Development Bank,
Asian Development Bank, EBRD, European Investment Bank or Inter-American
Development Bank) from participation in a procurement process or from contract award, or
otherwise have not been subject to any other enforcement action or sanction by such
institutions on the grounds of engaging in a Prohibited Practice;

(v)  neither we, nor anyone, including any of our directors, employees, agents, JVCA partners, or
subsidiaries and affiliates, as well as any subcontractors, or suppliers or affiliates of the
subcontractor or supplier, where these exist, acting on our behalf with due authority or with
our knowledge or consent, or facilitated by us, (i) is listed or otherwise subject to EU
sanctions®, UN sanctions® and /or sanctions by the French authorities (the “French
Sanctions”)’, and (ii) in connection with the tendering process, or in the execution or supply
of any works, goods or services for the Contract, has acted or will act in contravention of EU
Sanctions, UN Sanctions, or French Sanctions:

(v) we furthermore undertake to immediately inform the Client and EBRD if any of the instances
described under Articles (i) — (iv) come to our attention after signing this Covenant or occur
at a later stage.

If applicable, provide full disclosure of any convictions, dismissal, resignations, exclusions or other
information relevant to Articles (i) (i) (iii) or (iv) in the box below.

Name of Entity Required to | Reason Disclosure is Required® \
be Disclosed |

We understand that any misrepresentation in relation to or omission to provide full disclosure of information
as required by this Covenant may result in the rejection of the tender and it may also lead to enforcement
actions, sanctions or any other type of measures in accordance with the Banks’ applicable policies and
procedures.

For the purpose of this Covenant, the terms set forth below define Prohibited Practices® as:

* Corrupt Practice which means the offering, giving, receiving or soliciting, directly or
indirectly, of anything of value to influence improperly the actions of another party;

» Fraudulent Practice which means any act or omission, including a misrepresentation, that
knowingly or recklessly misleads, or attempts to mislead. a party to obtain a financial or other
benefit or to avoid an obligation;

* Pursuant to Chapter 2 of Title V of the TEU and the objectives of the Common Foreign and Security Policy set out in Article 21 of
the TEU and Article 213 of the TFEU,
S Pursuant to Article 41 Chapter VII of the United Nations Charter.
? The French Sanctions can be consulted at: https:/fwww.tresor. cconomie,gouv‘fr.-’sc:rvices-'lux~cntrepriscs«’sa.nctiuns-ccunonﬁques.
* For each matter disclosed, provide details of the measures that were taken, or shall be taken, to ensure that neither the disclosed entity
nor any of its directors, emplayees or agents commits any Prohibited Practices in connection with the Tender for this Contract,
? EBRD refers to Prohibited Practices as ‘Prohibited Practices’ as defined in EBRD’s Enforcement Policy and Procedures
(htlp:.r’.fwww.ebrd.conu‘in:egritya.nd-compiiance.htm]}. AFD refers to Prohibited Practices as ‘Prohibited Practices’ as defined in AFD
Group’ policy to Prevent and Combat Prohibited Practices (https://www.afd.fr/en/ressources/afd-groups-policy-prevent-and-combat-
prohibited-practices-2020).
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» Coercive Practice which means impairing or harming, or threatening to impair or harm,
directly or indirectly, any party or the property of any party to influence improperly the actions
of a party;

¢ Collusive Practice which means an arrangement between two or more parties designed to
achieve an improper purpose, including to influence improperly the actions of another party;

* Obstructive Practice which means any of (1) destroying, falsifying, altering or concealing of
evidence material to the Banks' investigation, which impedes the Banks' investigation; (2)
making false statements to investigators in order to materially impede the Banks'
investigation into allegations of a Prohibited Practice; (3) failing to comply with requests to
provide information, documents or records in connection with the Banks’ investigation; (4)
threatening, harassing or intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of
matters relevant to the Banks’ investigation or from pursuing the investigation; or (5)
materially impeding the exercise of the Banks' contractual rights of audit or inspection or
access to information:

* Theft which means the misappropriation of property belonging to another party;

* Misuse of EBRD resources or EBRD assets which means improper use of EBRD’s
resources or EBRD's assets, committed either knowingly or recklessly;

* Misuse of AFD’s Resources or AFD Assets which means improper use of the AFD's
Resources or AFD Assets, committed either knowingly or recklessly;

* Money laundering. This term refers to a) the act of facilitating, by any means, the false
justification of the origin of the property or income of the perpetrator of a felony or
misdemeanour which has brought him a direct or indirect benefit; b) the act of assisting in
investing, concealing or converting the direct or indirect products of a felony or
misdemeanour;

* Terrorist financing. This term is defined as the act of providing or collecting, directly or

indirectly, funds or managing funds with the intention that they should be used or in the
knowledge that they are to be used to commit a terrorist act.

At any time following the submission of our tender, we shall grant, and shall cause our JVCA
partners, as well as our directors, employees, agents, subcontractors, sub-consultants, service
providers, suppliers and any other third parties engaged or involved for any part of the Procurement
Process or Contract to permit the Banks and/or persons appointed by any of them, the right to inspect
and copy all accounts, books, records and other documents (on any media or in any format) relating
to the Procurement Process and execution of the Contract and have any such accounts, books,
records, and documents audited by the Banks and by auditors appointed by any of the Banks. We
accept to preserve all these records generally in accordance with applicable law but in any case for
at least six years from the date of tender submission and, in the event we are awarded the Contract,
at least six years from the date of substantial performance of the Contract.

We acknowledge that we will be ineligible to be awarded an EBRD-financed contract or for EBRD
funding if we are included on EBRD's lists of persons or entities ineligible to become an EBRD
counterparty (as such lists may be found on EBRD’s website) or we are subject to UN Sanctions.
We furthermore acknowledge that if we are subject to EU Sanctions, UN Sanctions, or French
Sanctions, we will not be eligible to be awarded a contract to be financed by the AFD.

Name:

In the capacity of;

| Signed:
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Duly authorised to
sign for and on
behalf of:

Date:

-

Note: The original of this Covenant must be kept by the Client and made available upon request

from the EBRD and/or AFD.
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SCHEDULE 8- NON-EXHAUSTIVE LIST OF ENVIRONMENTAL AND SOCIAL DOCUMENTS
WHICH THE BORROWER PERMITS TO BE DISCLOSED IN CONNECTION WITH ES
COMPLAINTS-MANAGEMENT MECHANISM’S RULES OF PROCEDURE

Environmental Impact Assessments (EIA)

Environmental and Social Action Plans (ESAP)
Environmental and Social Management Frameworks (ESMF)
Land Aquisition and Resettlement Frameworks (LARF)
Stakeholder Engagement Plans (SEP)

Non Technical Executive Summaries (NTES)
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SCHEDULE 9 - BIODIVERSITY DATA SHARING

Nature of the data

The biodiversity data covered by the Biodiversity Data Sharing clause of this Agreement are the flora
and fauna observation data collected as part of naturalist field inventories dedicated to the Project. These
data may result from visual sightings, auditory observations, recordings or even specimen collections.

Each published item of data shall, at the least, include information pertaining to: the type of observation,
the taxon’s scientific name, the date and location of observation.

Unless the data may be deemed sensitive, observations shall be published using the same location
accuracy as that collected in the field.

Data that may be deemed sensitive are, in particular, observations of native fauna and flora whose
survival within the local population is threatened due to the intentional removal or destruction of
specimens. The data provider shall deliberately downgrade the accuracy of location details for so-called
sensitive species. The extent of the downgrading of location details shall be adapted to the species’
sensitivity so as to prevent any risk of further pressure on the populations of those species concerned.

Procedures for data sharing
The Project’s biodiversity data shall be published using the GBIF's framework www.gbif.org.

[nformation about the Project in relation with which the data was collected shall be provided in addition
to the mandatory metadata required by the GBIF. A short description of the Project followed by the
names of the contractors and funders, including the AFD, shall be included.

As to the conditions regarding data use, the data provider must opt for one of the two least restrictive
rights levels, that is: the Public Domain (CC0) Licence or the Creative Commons Attribution (CC-
BY) Licence.

In addition to this appendix, the Contractor and its co-contractors may rely on the Practical
Recommendations Guide for the Publication of Biodiversity Data published by the AFD, which can be
downloaded  at:  Anps.//www.afd, ﬁ'f‘en/ressourcesf’datafinamre—practfcaf-rec:ommendan’ons-gm'de—
publishing-primary-biodiversiry-data.
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YIOBOP O KPEJUTHOM APAHKMAHY

H3IMEBY:

(n

PEITYBJIMKE CPEMIE

Kojy mpeactaeba Baana PenyGnuke Cpbuje, npexo MunucTpa Gunancuja, rocnoanna Cunnire Martor,
KOjH je nponucHo oBrainhen 3a NoTnHCHBame 0Bor Yro BOpAa,

(-,PerryGanka Cpbuja™ win ,,3ajmonpumarr’™);

H

(2)

PPAHUYCKE ATEHIIHJE 3A PA3BOJ, dpannycke jasHe HHCTHTYIMje KOja paju y
CKany ca sakoHom Dpatlycke, ca cenuuTeM Ha agpeck 5, Rue Roland Barthes, 75598 Paris
Cedex 12, ®panuycka, peructposator y I IpuBpenom peructpy Ilapusa nox Gpojem 775 665
599. kora sactyma rocnoaus Philippe Orliange (®uaun Opnujank), y crojersy weda
Onesversa 3a Epporty, Bimcku uerok u A3ujy, npomucHo oenamfieHor Aa NOTHMIIE OBA]
Yroeop,

(.. AFD” unu ,,3ajmopasan’);

' JaJbeM TeKCTy 3aje/Ho Ha3BaHe .,Crpane” u noHaocod ,,Crpana” :
ry 3aj p p

Y3UMAJYRH ¥ OB3HP JA:

(A)

(B)

(C)

(D)

3ajMonpumar Hamepara fa npumenn [eo | 1 Jleo 2 [Mporpama 3a uppeTH otnan (.IMpojexar™),
KAKO je 1asbe onucano y Llpunory 2 (Onue Mpojexma) ¥ YKYIHO] BPEAHOCTH OJ1 CTO Mefecer
MunHoHa eepa (150.000.000 espa).

3ajmonpumMant je satpaxuo jga 3ajMogaBau cTaBM Ha pacrionarate KpeaMT 3a JeTMMHYHO
(bunancupamwe [Ipojexra.

EBRD kao Cyduuancujep namepapa na o6esbemu ¢uHancupawe Tlpojekta y usHOCy 10
fieaeceT MuitHoHa espa (50.000.000 EUR) 3a [leo | npojexta (,, Tpanma 1 EBRD 3ajma®) koju
he GuTH anTakoBaH oA AaTyMa CTYTaba Ha cHary Yrosopa o 3ajmy EBRD u 2a HeaHraskopauu
H3HOC Ol ABafeceT meT muivoHa espa (25.000.000 EUR) 3a Jleo 2 npojekta (,,Tpanma 2
EBRD 3ajwma“), koju he GutH anrasoraH noa yeIo0BAMa HABEIeHHM y Yrosopy o 3ajmy EBRD.

Y ciknamy ca pesonyumjom 6p. 120211177 Onb6opa aupekropa o1 16. neuemtpa 2021, roaune,

3ajMoaBal] je pucTao 1a CTapH Ha pacnionarawe KpeauT 3ajMmonpuMLy y ckiaay ca yeiaosuma
u ogpeabama oBor Yrosopa.
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1.1

1.2

2.1

g%
(3

2.4

CTOr'A CY CE CTPAHE JOI'OBOPHJIE O CJIEAEREM:

JEO@UHULIAJE U TYMAYETLE
Hebuunuje

Peun H n3pask Koju ce nuity BeNMKUM NOYETHHM CIOBOM Y OBOM Yrosopy (ykpy4yjyhu
OHE KOJH C€ TI0jaB/byjy ¥ YBOJHUM OzipeabaMa H3Hal H y [lpunosznma) umahe 3Hayere
koje um je naro y Tpunory 1A (Jeghunuyuje), ocum ako nuje Iopyrauuje npeasuheHo y
OBOM YTOBOpY.

Tymaueme

Peun u n3pasn kopuwhenn y osom Yrosopy fie ce TymaunTn y cknamy ca onpenbama
[Tpunora 1B (Hszpadrea), ocum ako ce He TI0jaBH CyIpoTHA Hamepa.

APAHXKXMAH, HAMEHA H YCJIOBH KOPHIITREHA

AparxmaHn

Y cknany ca ycnoBuma oBor VYrosopa, 3ajMojaBau cTaBba Ha pacrionarame
3ajmonpumiy Kpeaut y MakCHMAIHOM YKYITHOM M3HOCY OJl CeJaMIEceT NeT MHJIHOHA
espa (75.000.000 EUR),

Hamena

3ajmonpumait he KOpUCTHTH CBe M3HOCE Koje je M03ajMHo v OoKkBupy osor Kpemura
HCKJbY4MBO 32 (puHatcupatbe [IpuxBatauBuX pacxona, y cknamy ca ormmcom [Mpojexta
Aarum y Mpunory 2 (Onuc Hpojexma) v TlnanoM duuancHpama HaBeneHUM v Ilpunory
3 (Iran Punancuparsa),

Mpaheme

3ajmonasan ce mehe cmarpaTd 0AroBOpHHM 3a Kopumihiewe GHIO Kor no3ajMsbeHOr
H3HOCA KOjU HHje y CKJIanty ca oapeabama osor Yropopa.

[Ipenycnosn
(a) Hajxacuuje no Jlaryma notmucusaima, 3ajmonpuman fe 3ajMoaBIly JIOCTABUTH CBe

Aokymenre Hasenene y Jleay I [Ipunora 4 (Cycnensusnu Veaosu)
(b) 3axTeB 3a NOB/IAYCH:E CPECTABA C& HE MOJKE JI0CTABHTH 3ajMOaBLy OCHM aKo:

(i) y cayyajy npsor [loenauewa cpencrasa, 3ajmojasau jecTe mpHMHO cie
noxymenre Hagezete y Jemy 11w 1T w/uwnu IV w/umm V, kao wmo 1o Moke 61ty
cay4aj, Mpunora 4 (Cycnensusnu Yeoeu), 3aBucho oa cayyaja, n obasecTuo
3ajMonpuMIIa 1a cy TH I0KYMEHTH 3a/10B0baBajyhu v (opMH U canpikajy;

(ii) y ciyuajy Ouno kakeor nakHagHor ITopiadema cpe/icTaga, 3ajMoaaBall jecre
NpHMHO CBE JOKYMeHTe HaseaeHe v Jemy [V w/unu V, kao wro to Moke OUTH
ciydaj. punora 4 (Cycnensusuu Venosu), saevcho of cydaja, u obasecto
3ajMonpumLa 1a ¢y TH NOKYMEHTH 3a10Bosbasajyhu y hopmu u cajpxajy: u

(iii) Ha fmatyM 3axTeBa 3a MOBNAYEIe CPEACTABA W HA MPEUTOKEHH Hatym
NoBnayeiba cpeacTaba 3a peneeaHTHO [lobaderse cpeacrasa, Huje 1OMWNO 10
nopemehaja MIaTHHX CHCTEMA M MCHYHEHH CY YCTOBH HABEIEHH VY OBOM
Yrosopy, ykbyuyjyhu:
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3.1

3.2

(1)  na nujenan Jlorahaj vencnymapama obasesa ce He joraha HuTH Gn
NpOM3aLIao K3 npenmkexor [Nopnadema cpesicrara;

(2)  nujenan Cyduuancujep uuje oGycTaBuo cBoja naahama ¥ BE3H ca
[Tpojexrom;

(3)  3axres 3a noBlauele CpeCTABa je NOHET ¥ CKJIa/ly ca yc/loBUMa
Ynana 3.2 (3axtes 3a [lopnaueme cpeacTara);

(4)  cBaxa u3jasa kojy je 1ao 3ajMonpuman y Be3u ca Ynarom 10 (H3jase
M jeMcTBa) je TauHa;

NOBJAYEBE CPEJCTABA

H3nocu noenauemna cpenctasa

Kpenur fe Ouru crasmed Ha pacnonarame 3ajmonpumiy  Tokom  IMeproaa
PacnonomKHBOCTH, y Hekonmko [loenauewa cpencrasa, noa yenoeom aa opoj [Nosnauerwa
CpeacTara He npenasy negecet (50).

H3noc npeanoxenor INoenaversa uhe Hajmare nemecer xumana espa (50.000 EUR)
WJIM M3HOC jeaHak PacnionoxuBoM KpeauTy ako je Taj H3HOC MaibH 071 nejeceT XHJbaja
espa (50.000 EUR).

3axtes 3a [Tosna HEHE CpeacTaBa

(a)

(b)

(d)

Mo ycnosom aa cy yenosu HapeaeHu y Unany 2.4b (Cycnensusnu Yeaosu) HCIIY b EHH,
3ajmonpuman Moxe nosyhu Kpemur nocraesamenm 3ajMo1aBLYy MPOTIMCHO MOMYHEHN
W TIOTNHCaHK 3aXTeB 32 MOBAYelbe cpeacTana. 3ajMonpumar he npeko MunHucTapcTBa
3a 3alITMTY KHBOTHe cpeaune (M3JKC) pocrasuru cBaku 3axTeB 3a nmoRIaucihe
cpencTasa y wramnanoj gopmu [lupexropy kanuenapuje AFD ua agpecy HaBE/EHY Y
Wnany 16.1 (¥ nucanoj popmu u adpece).

Ocum ako 3ajmonarail He 0100PH H3y3eTaK, CBAKM 3aXTEB 33 MOBIAUCHE cpeacrasa
Ouhe nonmer ucrospemero ca 3axTerom 3a [loenaucipe cpefcTaBa y ckiaamy ca
Yrosopowm o 3ajmy EBRD 3a onrosapajyhe uznoce 3a MCITYHaBakL€ PABHOTIPABHOT (pari
passu) (HHaHcupawa HaBedeHor y Auekcy 3 (Ian Qunancuparna).

[oenavemem cpeacrasa he ynpasmary 3ajvonasau u Cydunancujep y ckiagy ca
FUXOBUM ofroapajyhum npouefypama ucriate, Ha OCHOBY MPONOPLHOHATHOT
MPHCTYNA YKYTTHUX H3HOCA KPEAUTa, y3uMajyhin y 063up u n3Hoce cyduHancuparba ox
ApYTHX (PHHAHCH]epa, y 3aBHCHOCTH 01 Cl1yuaja.

Y cxaazty ca oapenbama 1 yc/ioBUMA HABENEHHM Y YroBopy o cyduHaHCHpamy, HAKOH
wto 3ajmonasan u Cydunancujep 1061jy 3aXTeB 3a MoBTauCHe cpeacrasa y opmu
HaBEICHO] ¥ ILHXOBHM 0/roBapajyhumM yroBopuma o 3ajmy, Cytunancujep he:

(i) UPOLEHUTH CBY npatehy JoKyMeHTalMjy Kojy je noaHeo 3ajmorpumal [peKo
MuHucTapeTBa 3a 3alITHTY KHBOTHE CpelHHe, y CKiany ca CBOjUM BakehuM
MHTEPHHUM NPaBHIHMA H NIPOLE/YPaMa;

(ii) MPOBEPUTH 1a JIH j& MU3HOC TPAXKEH Y 3aXTEBY 3a NOBJAYEHHE cpeacTaea y
CKjlady ca 3aXTeBHMa HaBelleHHM y YroBopy o 3ajmy EBRD;

(iii) Y 3aBuCHOCTH 07 cityyaja, Cydunarcujep he norspauru AFD (e-moLToM MK

OHI10 KOjUM /IpYrUM MHCAaHMM ODaBelITebeM) /1a Cy UCTTYHEHH CYCMIEH3HBHH
YC/IOBH 32 PENeBaHTHO MOBJAYEHHE CPEJICTABA.
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(e) Cakn 3axTen 3a MoB/aueHe CPEICTABA je HEOMO3MB U cMatpalic ce sa j& NpOMHCHO
NOMYyHEH aKo:

(i) Je 3axTes 3a noBnaveme CPEACTaBa y CYIUTHHH Y GOpMH HasesieHoj y [Tpunory
SA (OGpasan 3axTeBa 3a MoBlauese Cpe/icTaBa);

(ii) 3ajmMosaBau puMK 3aXTeB 3a MOBJIAYEHE CPEICTABA Haj KacHHje neTHaect (15)
PajHKX JaHa npe Kpajiber poka 3a [Mosnauctse cpeacTasa;

(i)  je npeanokenw JaTym mnoBnauerma Pagxu jaH Koju ynasu y [Ilepuon
PacIioNnoXHEOCTH;

(iv) Je usnoc Nosnavewa cpeactara y cknany ca Unasom 3.1 (Hanocu nosnavema
cpedemasa); v

(v) Cy cu mokymenTy Haselenn y Jleny Il [lpunora 4 (Cycnensusnu Yenosu) 3a
norpebe [lopnavewa cpejcraBa nNpUiokKeHH 3axTeBy 3a [OBNAYEH-E
CpezcTasa, y CKaady ¢y ca rope rnomeHytum [punorom u ca 3axresuma YUnaua
3.4 (Memooe ucnaame) 1 3a1080sbaBajy popmMoM H caapikajem 3ajMoaaBIa.

CBaku JOKyMEHTORaHM [OKa3, Ka0 WTO Cy pauydd uid riahewe daktype, he
YKBYUMBATH pedpepentHrn Opoj M 1aTyMm pesleBaHTHOr Hajora 3a nnahame ako je
NPUMEBHBO M 3aXTEBAHO y ckiany ca npoueaypama Cydumancujepa.

3ajmonpumall ce obaBe3yje f1a 3aiApKH OPUTHHAIC JOKYMEHTApHUX [10Ka3a, |4 TAKBE
AOoKase yqMHH 10CTynHHM 3ajmMonaely y 6u0 koje Bpeme W aa 3ajMonariy obesbeam

OBEPEHY KOMH]Y WM LYTUTHKATE 0KA3a Koje 3ajMOIaBall MOXe 3aTPayKHTH.

33 3aBpurerak ruiahama

Y cxknany ca Unanom 14.7 (Ilpekun pajia niaTHOr CHCTeMa, ako Je McnyteH cBakM o
ycnosa Hasejienux y Ynamy 2.4b (/Ipeoycnosu) oeor Yrosopa, 3ajmomasay he
3ajMonpHUMuy CTaBHTH Ha pacrionarase TpakeHo [losnaucie cpencrasa HajKacHHje 10
Haryma nosnavema cpe/icraga.

3ajmonasail he 3ajmonmpumity poctasuti mucMo notepae [losirauera cpedcraea y
cymTrim y hopmu Hasenenoj y lpunory 5b (Obazay nomepde nosaavera u cmona).

34 Metone ucrnare

Kpeaur he Outn cTaB/beH Ha pacrionarame MCKIBYYMBO MyTeM JMpeKTHUX Iuiahama
3ajmonasua M3eohaunma, y crany ca caenehum yenoeuma:

(a) 3ajmonpuman he y 3axTeBy 3a noBnauewe CpelcTaBa 3axTeBaTH jJa ce
MOBYYeHa CPE]CTBAa CTAaBe HA pacroJiaraibe IHPEKTHO CBMM Yrosapaunma
KOjHMa Ce Iyryje HoBal Tpema G0 KOM yroBopy o HabasuM 3a HCIIOPYKY
nobapa, yeityra v IpYrHX pagoBa 3aKiby4eHHX Y CBPXY CNpoBoherba 1eior Wi
nena Ilpuxsarsbueux pacxona Ipojekra.

(b) 3ajmonpumar osum orrawhyje 3ajmonapua na H3BpIH NdpexTHa rmiahama v
CKIamy ca cTaBoM (a) rope M3 NOBYYEHHX CPelcTaBa. 3ajMoasau Hehe GHTH
obage3aH, y G0 KOM TPEHYTKy, 1a POBEPH A2 JTH TTOCTOJH OrpaHHYeHe GHI0
Koje mpupoje y Besu ca Tpakennm [loenauewmem cpencrasa. 3ajmMonagau
3a]p:kaBa Mpago jia 0A0Hje TAKAB 3aXTEB aKO Ca3HA 33 TAKBO OTPAHHYCHE.

(c) 3ajmonaparn Hehe GuTi 0AroBOpaH HHM Ha KOjH HAYMH y Be3H ca [lopnauemem
cpeficTaBa u 3ajMoNpUMall ce ofipHe GHIO KaKBE NpaBHE palibe KOjy MOXe
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MOKPEeHYTH NPoTHB 3ajMojaBLa y TOM noraeay. 3ajmonpuman he oGeurreTutH
3ajMozaBLa 011 CBHX TPOWIKOBA, ryGUTaka WM 0baBe3a Koje 3ajMoaaRar Wma
Y Be3d ca pammama Tpehe cTpaHe npotus 3ajMogaBua y Be3 ca TaKBHM
[loBnauemnma cpeacraea.

(d)  3ajmonpumau norsphyje na he cBaku u3HOC Koju je 3ajmonaBan nuatHo y
Ckraxy ca osum Ynawom 3.4 Guru [loBnaueme cpeacraa m ga he y
TIOTIYHOCTH BpaTHTH 3ajmojasity cee w3Hoce niahene y oksupy Kpeaura y
cknany ca osum YUnaHom 3.4 (Memoou ucnaame), 3ajeano ca, ykwyayjyhu anm
He orpasvuaedjyhn ce Ha, cBe kamare ofpayyHaTe HA Te H3HOCE Of
peneBanTHMX JlaTyma noBnayera cpeacTana.

3.5 Pok 3a npeo [Tosnaueme cpeactasa

[Tpeo IMosnauerse cpeacrasa he ce gecuTH HajkacHMje Ha JaTyM HCTeka nepHoaa o
yerpHaect (14) meceuu onm onofpema Kpeauta oa crpane HamiekHMX opraHa
3ajmMo/asiia, Kao WTO je HaBeneHo y crasy (D) YBojuux oapes6u.

Axo ce npso [loenaueme cpeacTapa He A0OTO/M Y rOPE NOMEHYTOM [EPHOLY, 3ajmonasai
Moke oTkasath Kpemour y ckmagy ca Ynanom 8.4b (Omkazueamwe 00 cmpare
Jajmodaaya).

Pok 3a 11pBo [losnaverse cpencrasa ce He MOXe 01araTh 6e3 MpeTXo/He cariacHOCTH
3ajmonasua.

Cpako omnarawe poka 3a npso Ilobiauerse cpefcrasa Oufie (i) TOAIOKHO HOBHMM
(PMHAHCHM|CKHM YCTIOBHMA KOjM ce npuMemyjy Ha IloBnauema cpeacraBa M (ii)
(opmannzosano y niucanom odmuky uivel)y Crpaua.

36 Pok 3a [Tosnaveme cpejcrasa

llotmyno nosnauewe Kpeaura fe ce aecutu vajkacHuje Ha nan Poka 3a ITornayerse
cpencrapa.

Ako ce normydo lloBnauemwe cpeiactaBa He AOrOAH A0 rOpe HABEAEHOI [aTyMma,
3ajmonaeail Moxke oTkasatu Kpeaut y cknamy ca Unanom 8.4 (Omrazusare 00 cmpane
3ajmooasya).

Pok 3a [loBrauere cpeacraBa ce He Moxke oanmarati Ge3 MpPeTXOHE CArNAcHOCTH
3ajmonarua.

Ceako oanarawe Poka 3a nosnauewe Guhe (i) MOANOKHO HOBUM (DUHAHCH]CKHM
ycaosuma Koju ce mpuMemyjy Ha Ilosmaueme pacnonoxusor Kpeawra u (ii)
opmasuzoBaHy y nHcaHoM 06IHKY H3mehy Crpana.

4, KAMATA
4.1 Kamatha crona

4.1.1 Hs6op kamarthe cTone

3a cpako [losnauewe cpencraea, 3ajMonpumar Moxe ja uzabepe bukcHy wim
MPOMEH/LHBY KamaTHy CTOIy, Koja fie ce MPUMEHHBATH HA M3HOC KOjH je
HABEJICH Y PeNeBaHTHOM 3axTeBy 3a NOB/IAYCILE CPEICTaBA, TAKO ITO he HABECTH
w3abpaHy KamaTHy CTOTY, Tj. (MKCHY WIM NPOMEHBHBY, y 10CTABJHEHOM
3axTeBy 3a MOBJIAYEILE CPEACTABA 3a]MOJABLY Y CYIITHHH H bopMH HaBeIEHHM
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y Ilpuaory 5A (O6pazay 3axmesa 3a noeéiauerse cpedemasa), nog cneaehum
* YCIIOBHMA:

(i)

(1i)

IIpomensbuBa KamaTHa cTona

3ajmonpuman Moike fa n3abepe NPOMEH/LHBY KaMaTHY crony, koja he outh
NPOLEHTYATHA CTONA Ha FO/IMIIEM HHBOY, KOja je 36up:

- wecromeceynor EURIBOR, unw, y 3aBucHocTH on ciyuaja, 3amencka
kamata ysehana 3a 6o kojy Mapxy 3a npunarohasame, yrepheny v
ciutany ca onpendama Unana S (IIpomena obpauyna kavame) Yropopa;
U

- Mapxy.

bes 063upa Ha rope naBeneHo, y ciyuajy npeor Mopnauemsa cpejicTaBa, aKo
je npeu Kamaruu nepuoa kpaliu o1 cro Tpuaecer net (133) panua.
npumensHed EURIBOR he 6ury;

- Jeanomeceunn EURIBOR, unu, y 3aBHcHOCTH O cliydaja, 3aMeHcka
kamara yeehaHa 3a 6110 kojy Mapiky 3a npinarohasare, yrepheny y
cimany ca oapendama Unaua S (/Ipomena oGpauyna xamame) Yrosopa,
ako je npx KamaTnu nepuoa kpahu oa wessecer (60) aana; uiu

- Tpomecednn EURIBOR, wnm, y saBucHoctd oa cnyuaja, 3ameHcka
Kamara ysehana 3a 6110 kojy Mapsky 3a npunarohasatse, yTBpheHy y
cxaiy ca oapendama YUnana 5 (Tlpomena obpauyna kamame) Yro BOpa
ako je npsu KamaThu nepuon usmelly wmeszecer (60) nana w cto u
TpHaeceT net (135) nana.

(DuKCHA KAMATHA cTOMNa

[lon ycnosom na je usnoc tpaxenor IMopnayema CpE/CTaRa JEHAK HITH
sehu o1 Tpu Muanona espa (3.000.000 EUR), 3ajmornpumart moske nzabpatu
duKcHY kavaTHy CTOMy 3a TaKBO Tpawkeno ITonaucke cpeactasa. MukcHa
KamarHa cTona je purcHa pediepeHTHa cTona ysehana Wik CMamena 3a 61mo
KOJy (rykryauujy MuzekcHe crone 3a nepuos oz Jatyma notnucusamwa 10
penaesanTHor Jlatyma hopMupama cromne.

4.1.2 MuHMMATHA KaMaTHA CTONA

Kamartna ctoma yrephena y ciiany ca Unanom 4.1.1. (H360p kamamue cmone),
Oe3 003upa Ha u3abpary onumjy, Hehe GHTH Marba O/ Hy/1a KOMA JBAZECET MeT
npouenata (0,25%) roauumse, 6e3 0631pa Ha CMatberbe KAMATHE CTOTTE.

4.1.3  Konsepsuja us npomenseuge Kamarue ctone y (ukcny Kamarny cromy

(1)

Kougepsnja crone Ha 3axTes 3ajmonpumia

3ajmonpuman MoXe y GHJIO KOM TPeHYTKY 3axTeBaTu Ja 3ajmopasait
KOHBepTYje TpoMeHbHBY Kamatuy cromy NnpuMeHBHBY Ha [lornayeme
cpefctasa unu HekoJMko IloBmavera cpeactapa y duxcny Kamarny
cromy, MOA yCIOBOM fa je u3Hoc Taksor [loenauewa cpemcrasa wm
30MpHy u3Hoc TloBnauera cpescrasa (ako je [IPHMEHIBUBO) jeHAK MITH

Behu 071 Tp1 MuIIHOHA eBpa (3.000.000 EUR).
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(ii)

Y rtom cmucay, 3ajmonpuman he nocnath 3ajMopaBuy 3axteB 3a
KOHBEP3H]y CTOMe y CyuITHHM y (opmu HapemeHoj y Ilpuiory 5C
(Obpasay saxmesa 3a konaepsujy cmone). 3ajMonpuMaL MoxKe HaBecTH y
[TueMy 0 KOHBEp3HjH CTONE MAKCHMATHM M3HOC 33 (DMKCHY Kamathy
ctomy. Ako (ukcna Kamatna crona wipauynara ua Jatym dopmuparsa
CTOMe MpeMaillyje MakCHMATHH H3HOC 3a GUKcHY KamatHy cTomny HapeieH
O/ CTpaHe 3ajMONPHMUA y 3aXTeBy 3a KOHBEp3Hjy cTome, Taj 3axTeB 3a
KOHBEP3H]y cTone he OUTH ayTOMATCKM NOHMINTEH,

OukchHa Kamatna crona he Gutu va cHasu jsa (2) Pagna nana Hakos
Hatyma hopmupatsa crone.

IIpouenypa kouBepzuje cTone

(DukcHa KamaTHa CTOMA KOja ce MpUMersyje Ha peneBanTHo [loBnauere
wiu penesantHa Iloenauewa cpenctaBa Guhe oapehena y ckmamy ca
Ynanom 4.1.1(ii) (Puxcua kamamna cmona) na Jlarym {opMuparsa crore
HaBeJIeH Y npeTxoaHoM nojcrasy (i)(i) .

3ajmozasau he nocnatu 3ajmonpuMUy mHcMO MOTBpaE O Konsepsuju
crone y cyituiu y gopmu Haseaenoj y lpunory 5D (O6pasay nomepoe

KoHGep3uje cmone).

KoHsepsuja crone je konauna u Bpum ce 6e3 Tpornkosa.

42 Ob6pauyH u maahame kamate

3ajmonpumair he nuatutu obpauyHary kaMaTy Ha lloenaveme wuam [loenaucwa
cpenctaea Ha cpakd latym nnahaiba.

Hztoc kamare xojy 3ajmonpumau mmaha wa onroeapajyhu Hatym nnahawa u 3a
onrosapajyhu Kamaruu nepuon Guhe jeanak 36upy 6umio koje kamate Kojy 3ajmMonpumall
nyryje Ha wsnoc HeornnaheHe rnasHMue v Besw ca cakum TToBnaueren cpeacTaea.
Kamara kojy 3ajmMonpuman nyryje v Besu ca ceakum Iopiauemem cpeacraea he ce
H3PavyyHATH Ha OCHOBY:

(i) Heornnahene rnaenuue kojy 3ajmonpuman ayryvie y sesu ca PEIeBAHTHHM
Tosnayerem cpecTaBa Ha JaH KOjH HEMOCPETHO NPETXOIH HITH, Yy CIy4ajy npBor
[lepuona kamare, Ha onrosapajyhin Jatym noenavesa;

(ii) Tauan Opoj faHa KOJM je HACTAO TOKOM PENeBAHTHOT TIePHOIA KaMaTe Ha OCHORY
TpHcTa wesnecet (360) nana rogpne; u

(iii) NPHMEILHBY KamaTHy cromy yTeplieHy y ciiany ca onpenGama Ynana 4.1
(Kamammna cmona).

4.3 Kamemwe y nuahamwy u 3atesna kamara
(a) Kawmeme y niahaiy u 3ate3na kamara Ha cBe aocnene u HeruahieHe H3HOCe

(ocum kamare)

Axo 3ajmompumal He miaTH OMI0 KOjU M3HOC KOJH je jocneo npema
osoM VYrosopy, (6w10 ma ce paam o miahamwy rasnune, Hakwagu 3a
NpeBpeMeHy OTMIaTy, OWIO KAKBMM HakHajaMma WM pacXoauma 6o koje
BpCTe, ocum 3a Heruiahene jocrene kamare) Ha mad gocnieha, kamata he ce
oOpauyHaTH Ha 1ocmenu a HeiulalieHH W3HOC, y MEPH Y KOJOj TO 3aKOH
Jl03B0JbaB4, 01 AaTyma jocrieha 10 natyma cTBapHe ucnnate (M npe M mocie
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(b)

(©

apbuTpaxHe fojene, ako o we nohe) no KamatHoj cronu koja ce npuMetbyje
Ha Tekyhu Kamathn nepuosa (3atesne kamare) ysehawoj 3a Tpu u no NpoLEeHTa
(3,5%) (3aresna kamara). Huje noTpeOHO HHKAKBO 3BAHHYHO MpeTX0IHO
obapeluTerse 3ajMo/aBla.

Kawsere y niahamy u 3atesna kamara na nennaheny satesny Kamary

Kamara koja nuje yniahena na gan nocneha ce o6pauynasa, oa yciosom a je
ocrana HeruraheHa rojuHy aHa u y O0MMY KOJH je 3aKOHOM J103BOJBEH, MO
KaMaTHO] CTOMH Koja BaxH 3a Tekyhu Kamarum mepuon (3aresHa kamara),
yBehaHoj 3a Tpu koma neT npouerTa (3.5%) (kamata Ha Kallllbee), ¥y MEpPH Y
K0joj je Ta KamaTa I0CIIeNa M [11aTHBa Hajmarbe jenHy (1) roanny. Huje notpe6ro
HHKaKBO 3BaHHYHO MPETXO/HO 00aBewTene 3ajMo/1aB1a.

3ajMonpuman he mIaTHTH CBY I0CTIENTY a HEH3MHPEHY KaMaTy npema Ynany 4.3
(Kawrserve y naahaivy u 3amesna kamama) 0AMax Ha 3axTeB 3ajMOJABLA WM HA
ceaku Jlatym nnahamwa nakon aatyma focneha Hewsmupenor nnaharsa.

[Mpujem 6uno koje yrarte Kamate 3a Kallberhe WIH 3aTe3He KamaTte ol cTpaHe
3ajmosiasua Hehe noapasymesatn opoOpaBawe GHIO KakBOR NpoyKEHa
niahamwa 3ajmMonpumity, HUTH hie 1€0BaTH Kao 0JpHUAILE O BHIIO KOr mpasa
3ajmosiasua u3 opor Yrosopa.

4.4 Caonurreme KAMaTHUX CTONA

3ajmonasan he oamax obarecTuTH 3ajMonpumia o dbopmHpay cBake kamaTHe cTone v
CKITAMY ¢a OBHUM YTOROPOM.

4.5 EdextupHa rnobanua crona ( Taux Effectif Global)

Ha 6u ce ycknamumu ca Ynanosuma JI. 314-1 go L.314-5 u R.314-1 et seq. (M pape).
(hpanuyckor noTpowaykor 3akowuka W L. 313-4  dpanuyckor MOHETApHOI H
(punancujekor 3akonwka, 3ajMonaBan obaserurtapa 3ajmMonpumua, a 3ajMonpuMai
npuxsata na edektusHa r106a1Ha cTona (taux effectif global) npumersusa Ha Kpeaur
MOoske GUTH NPOLEHEHA 110 FO/AMILIIL0] CTOTH OJI je[IaH 3areTa ABAJeCeT 0caM npoLeHaTa
(1,28%) na ocHoBy roauHe o1 TpHcTa wesaecer net (365) qana U kamaTHor neproaa og
wect (6) meceun, nmoa ciaeaehum veaoBuma:

(a)
(b)

(c)

rope HaBe/IeHa CTOMNA je JaTa HCK/bYYHBO Y HH(OPMATHBHE CBpXE;
rope HaBEJEHA CTOIA CE H3pauyHaBa Ha OCHOBY TOT'A:
(1) losnayewe Kpenura je y normyHocty Ha Jlatym notnucusarma;

(ii) nujenso Topnaveme cpeacTasa Koje je AOCTYIHO 3ajMonpumity HeMa
NPOMEHIbHBY KAMATHY CTOIY; U

(iii)  dukcHa crona 3a Bpeme Tpajamwa KpeauTa Tpeba na M3HOCH jefiaH 3anera
wecHaecT npoueHata (1.16%) roguuise;

rope HaBel€Ha cTona y3uma y 003Up HaKHage M TPOIIKOBE KOje 3ajMONpHMar
nnaha no oBoM Yroeopy, Mo/ npernocTaBkoM aa he Te Hakuaze TPOLLKOBH
ocTaTH (uKCHM U 1a he ce MpUMeHBaTH 10 HCTEKA POKa TPajarka 0BOr Yroeopa,



5.

5.1

3.2

IMPOMEHA OBPAYYHA KAMATE

TpsxuiHu nopemehaj

(a)

(b)

Axo norahaj TpsmiHor nopemehaja yruue Ha meljy6ankapeko TprHuTe y €BPO30HH H
HeMoryhe je na:

(1) 3a (ukchy Kamatny ctomy ompenmre dmkchy Kamatuy ctomy koja ce
npumeryje Ha [Topnayemwe cpeacrtasa, HiH

ii) 3a npoMmeH/eHBy KamartHy crony oppeaure npumenssusn EURIBOR 2a
p ¥ y 3 P p
penesanTHd Kamatnu nepuon,

3ajmonasan he oGasectuTu 3ajmonpumiia,

ITo Hacranky norahaja onucaHor y ctaBy (a) u3naz, npuMerbisa Kamarua crona, y
3ABUCHOCTH O c/ly4aja, 3a oaropapajyhe Ionauerwe cpescTasa HIH 3a pesieBaHTHH
Kamaruu nepuoa Oufie 30up:

(i) Mapoke; u

(ii) POUEHTYaIHE CTONE Ha FOAMITEM HUBOY KOja O1roBapa TpOLKy 3ajMoaaBia
33 (puHaHCHpale PEeieBaHTHOr MM peneBaHTHUX [lopnauema cpencrasa M3
Guno kor pasymuo onaGpaHor w3sopa. Osa cToria he Guru caonuitena
3ajmonpumuy wro je npe Moryhe u, y cBakom ciyuajy, npe (1) mpsor Jaryma
niahawa 3a kamaty aocneny mo takeom [losnauemy cpeacraea 3a burcHy
Kamariy cromy wnm (2) /laryma nnahawa 3a kavary aocneny no TaKBOM
Kamatiom nepuosay 3a npomerseusy Kamartny cromy.

3ameHa npHKaza DB(IJ(:‘-D'EHTHC CTOnE

5.2.1  Jledbunuumje

nPeseBanTHO Teno 3a mmemoBame® o3Hauasa Guio Kojy LeHTpanHy OaHky,
PETYIATOPHO TEJI0, HA/I30PHO TEJI0 WK PAIHY TPYITy MK KOMUTET KOra HaI3Hpe WITH
KOJMMa Npe/iceNaa, HiH KOjH je KOHCTHTYHCAH ha 3aXTeB BUI0 Kojer o NPETXOAHO-
HAREJICHUX.

wiorahaj samene npukasa Pedepentne crone” o3nauaga 6uno koju on crenehux
dorahaja uinu uu3 gorahaja:

(a) OMTHO Cy ce MPOMEHWIM AeHHMIjA, METOAOOMM]a, (GOPMYIa WIH HAuMH
dbopmuparsa 1pukasa pedepentre crome;

(b) YCBOJ€H e 3aKOH WM NPOIHC KojuM ce 3abpaibyje kopuiheme [Mpukasa
peiepenTHe CTOMe, NPH YeMy ce paan u3deraama CyMMIe TMpelH3Hpa ja
HacTaHak oOBOr aorahaja nefie npencrarmatu gorabaj obasesne npespemere
OTILTaTE;

() aaMuuucTpatop [lpukasa pedepentHe crone WM wero Haapehenn jasHo
o0jaBibyje:

(i) na je npectao uiu he TpajHo Wi Ha HeozpeheHo Bpeme npectaTy aa
obesbehyje Ilpukas pedepentre crome, ¥ 1a 3a TO BpeMe Hujena
aIMMHHCTPATOP KOjH j€ HACIEIHHK HH]E JABHO HOMMHOBAH 114 HACTABH
na npyxa [pukas pedepenTne crorne;

(i1) na je lpukas pedepenTre crone npekuHyT Wik na he npectaty aa ce
o0jaBsbyje TpajHO WK Ha HeoapeleHo BpeMe; UK
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(d)

(e)

(i)  na ce Ilpukas pedepeHTHe cTone BHILE He MoMkKe KOpHUCTHTH (Do
cajla wid y 0ynvhHocTH);

00jaB/beHo je jaBHO caoniuTere 0 GAHKPOTY aAMMHMCTDATOpa Te Ipukasa
peepeHTHE CTOME HIH O GIIO KOM JAPYrOM MOCTYIKY 3001 HECOIBEHTHOCTH
KOjH Ce BOAM MPOTHB 1bera, a 32 TO BPeMe HMje1aH YIPaBHHK HACTCIHHK Huje
JaBHO MMEHOBAH /1a HacTaBH 1a o6Gesbelyje taj [Ipukas pedepenthe cTone; nnu

no muuLberY 3ajmoaasua, ITpukas pedepeHTHe crone je mpectao ja ce
KOPHCTH Y HH2Y YTIOPENHBHX (PMHAHCHjCKHX TPaHCAKLM]a.

wIIpukas pedepentre crome* 3maun EURIBOR HITH, HAKOH 3aMeHe OBe crorne
3aMeHCKOM cTONoM, 3aMEeHCKa CTOMNa.

»/larym samene Ipukaza pedepentre crome® o3Havasa:

524

32.5

Y Be3u ca jorahajuma naseaeHnM y Taukama a), d) u e) nedunuumje Jorahaja
npukasa pedepentde cTone, AaTyM kaja je 3ajMojaBall ca3Hao 1a ce TaKkap
zorahaj mecuo, u,

y Besu ca jorahajuma Hasenenum y Taukama b) u ¢) aepunmimje Jorahaja
3amene Ipukasa peepentie cTome, Jatym HakoH kojer he ynorpe6a [prkasa
pedepenthe crone 6uth sabpareHa Win JaTym kaja aavusnctparop IIpukasa
pedepenTHe cTome TpajHo win Ha Heonpeheno BpeMe npectaje aa obe3behyje
[lpukas peepentre cTone mmm narym Hakow kojer ce [Ipukas pedepeHTHE
CTOIE BHILE HE MOKE YIIOTpeO baBaTH.

Ceaka cTpaHa MpHXBaTa u cariacHa je y KopeT apyre Crpase, ja YKOJIHKO
aohe no Jlorahaja samene IMpukasa pedepeHtHe cTome H y uiby OuyBatha
€KOHOMCKE paBHOTexke Yrosopa, 3ajMonaBan mMoxke jaa 3amenu Ilpukas
pedepenTHe crorne JIPYrom CTONOM
(..3amencka cToma®) koja Moxke yksbyuntu Mapiy 3a npuiarohaBame Kako
O ce n3berao Huio Kakap NPEHOC EKOHOMCKE BPETHOCTH M3Mely Crpana (ako
I0CTOjH) (.. Map:xa 3a
npuaarohaBame™) u 3ajmonaran he yrpantv gatym ox kama he 3amencka
CTOMAa M, YKOIHKO mocToju, Mapxa 3a mpunarohaearwe 3amenwtn [pikas
pedepenTHe CTOTIE M CBE Jpyre M3MeHe M J0TyHe Yrosopa notpefHe Kao
pesynTar 3amene Ilpukasa pedepentre cTone 3aMeHCKOM CTOMOM.

Dopmupare 3aMEHCKE CTOME M HEOMXO/IHE M3MEHe H J0MyHe Guhe JomeTe y
A00poj Hamepw u yzumajyhu y o63up (i) npenopyke 6uno kor Penesanthor
TeJAa 3a HMeHOBawbe; WM (i) mnpenopyke anmunmcrtpatopa Ilpukaza
pediepenTHe CcTOTIE; HITH (iii) CEKTOPCKO
peirere Koje mnpenopy4yjy npodecHonanna yapykewa y GaHKapcKoM
CEKTOpY: WM (iV) TPKHIIHY NPaKCy NPHMEHeHY Yy HU3Y YIIOPEAHBUX
(pHHAHCH]CKMX TPAHCAKIIH]A HA 1aTyM 3aMeHe

Y ciyuajy samene Ilpukasa pedepentde crone, 3ajmogaBau he oamax
obasectnT 3ajmMonpumiia 0 ycnoeuma 3amere [Iphkasa pedepentre crome
3aMeHCKOM CcTOMOM, Koja fhie it npumerbiBa Ha KaMaTHH nepros noyermm
on HajMatbe J1Ba Paaua NaHa
HakoH [laTyma samene INpuka3sa pedepenTHe crone.

Onpende Ynana 5.2 (3amena npuxasa pegepenmue cmone) HUMajy IpeaHoCcT
Hajt ofpenbama Ynana 5.1 (Tpocraunu nopenehay).
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6.1
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8.

8.1

HAKHAJIE
[TpoBu3muja 3a HeuckopuuiheHu 1o KpeauTa

Tloueswn 0a cto ocamaecer (180) kaneHnapckux nana HAKOH Jatyma nornucHBama u
Hajtabe, 3ajmonpuman he nnahatu 3ajmonasuy nposuswjy sa Heuckopuinhenu neo
KpeauTa o/l Hy/Ia KoMa yeTpaecer net npouenara (0,45%) rogumse.

[Mposusuja 3a Henckopuhenn neo kpemuta he ce 00pavyHaBaTH 10 rope HaBeAEHO]
CTOMH Ha M3HOC PacnosiokUBOT KpeauTa NPONOPUHOHATHO CTBapHOM GPojy IPOTeKTHX
Aana ysehaHo 3a usnoc 6uo kor [losnaversa cpesierasa koje he 3ajMoasan cTaBuTH Ha
pacronaraibe y ckfiafy ca Onio kojum 3aXTeBOM 32 MOBIAYEHE HA YEKALbY.

Haknana 3a npey nposmsujy 3a nHeuckopuhenn feo kpeauta he ce obpauynaBath 3a
nepuoj ox (i) gaTyma koju naga mesgecer (60) KaTeHIapeKUX JaHa HAKOH Haryma
MOTIHCHBaKka (HCKIBYUeH) 10 (ii) Henocpeanor crneaeher Hatyma nnahawa (ykipyuen).
Haxranne npoeusuje 3a neuckopumhenn aeo kpenuta he ce obpadyHagaTH 3a nepuoje
KOJU MIOYHILY Ha JaH Henocpeano Hakon Jlatyma muahama (YK/bY4eH) W 3aBpiuaBajy ce
Ha cienehiu Jatym naahama (ykibyuen).,

AKyMyJIMpaHa NpoBH3Hja 3a Heuckopuiuhenu aeo kpeanra Guhe niahiena (i) Ha cBaku
Hatym nnahawa ynytap Iepuona pacrionoskusoctu: (ii) Ha Hatym nnahamwa koju ciean
nocaenssu nan INepuona noenavera cpeacrasa; u (jii) y cnydajy aa ce PacnonosuBH
KpEeAUT y MOTMYHOCTH NOHUIITH, Ha JlaTyM niahawa Koju Clefu NaTyM CTyrama Ha
CHary TaKBOT OTKA3HBaMba.

llpucTynHa HakHana

Hajkachuje cro ocamaecer (180) kasiengapeknx 1aHa HaKOH Hatyma notricueama 1 npe
npeor [losnauema cpexacrasa, 3ajMonpumai he miaTdTy 3ajMonaBLy NPHCTYNHY
HaKHAy 04 jeaHor npovenata (1%) u3padyHaTy HA MAKCHMATHM H3HOC Kpeaura.

OTIJIATA

Hakon ncreka I'peje meprona, 3ajmonpuman he otraruts 3ajmopaeny rnasuuiy Kpeaura v
ocamHaect (18) jeiHAKMX MOMYTOAMIILHX pata, Koje AOCNeBajy H TiaTHee cy Ha cBaku [Jlatym
1ahama.

IMpsa pata nocnesa u nuaruea je 25. anpuna 2028. romHe, a nocieama parta iocrieBa i [jiaTiea
Je 25. oktobpa 2036, rogune.

Ha kpajy INepnona noemavema cpencrasa, 3ajmonasan fie 3ajMONpUMITY JOCTaBHTH pacrniope
amoptuzaudje y oasocy Ha Kpemaur ysumajyhu vy 003up, aKo je NpUMEH/BHBO, CBAKO

MOTeHUMjaNHO oTKa3uBame Kpennra y ckiany ca Unawosuma 8.3 (Omkasusame 00 cmpane
3ajmonpumya) wivam 8.4 (Omrazueare 00 cmpane 3aimodasya).

IMIPEBPEMEHA OTILJIATA U1 OTKA3HUBAKE

JoOpoBo/bHA NpeBpemMeHa OTILIATA

3ajmonpumal Hehe MMaTH MPaBo /la NPEBPEMCHO OTILIATH 10 WIH GHIO KOjH 11e0
Kpeaura npe uereka IMeproaa noenayernsa cpesicraga.

Oxn natyma koju cneau Hakon uctexa Ileprioaa nosnayema cpeacrasa, 3ajMonpHUMail
MOXKE [a NPEBPEMEHO OTIIIATH Leo WUiu Ouino koju aeo Kpeawra, nom cnenehum
YCAOBUMA:
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¥

(a)

(b)
(c)
(d)

(e)
(fH

3ajmonpumall he ofapecturn 3ajMO/IaBLA O HAMEPH Aa W3BPIIH TIpEBpEMEHY
OTTUIATY CJIakeM TMHCAHOT ofaBeluTera HajMamwe TpHaeceT (30) Paauux nawa
1pe npeABHhEeHOr 1aTyMa NpeBpeMeHe OTIUIaTe;

M3HOC NpespemMene otmare hie OuTH jenHaK riIaBHMUM je/lHe WK BUILE paTa;
npeasuheny aatyM npespemene ornare 6uhe Jarym miahama;

CBe rpespemMene ormiare he ce n3spumTy 3ajeaHo ca naahamem ofipauyHate
Kamare, CBMX HakHaja, obewrehersa H MoBe3aHMX TPOLUKOBA Y BE3H Ca yHarnpes
raheHHM H3HOCOM Kako je npeasubieHo oBuM Yrosopom;

He MOCTOJM HEMIMUPEHH HenslahienH H3HOC; 1

y cayuajy npeppeMmeHe oOTnnate jena, 3ajvonpuMau he gath  okas.
3an0Bo/kaBajyhu 3a 3ajMoaasLa, 1a UMa 10BOJBHO OMpEJie/beHHX CPeICcTaBa Ha

pacnonaratwy y cBpxy dwmnancupawa Ilpojexta kako je aehunucano [Tnanom
(puHaHCHparba.

Ha natym nirahaia Ha kojH je usBplueHa npespemena oTmiata, 3ajmonprman he nnaTuTu
MyHH u3Hoc Hakunaje 3a npeepemeHy OTIIATY KOjM J0CNEBA M MIATHB je y cKknaay ca
Hnanom 9.3 (Haknada sa npespemeny omniamy)

8.2 O6age3na npeepeMena oTIUIATA

3ajMornpuman, he ommax w3BpLIMTH [peBpeMeny OTMIaTy LEJIOKYIMHOT WIH nena
Kpeaurta, nakon npujema oGaserirrersa 0/ crpase 3ajMonasua y Kome ra oGapeLurasa o
Ouno kom o creaehux gorahaja:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

Hesakonuroctn: y ckiany ca BakehHM 3aKOHOM, 1OCTAje HE3AKOHHTO 3a
3ajmoznaeLa 1a M3BpIasa GHIIO KOjy 04 CBOjMX 0BaBe3a uz oBOT YroBOpa MM Aa
(uHancupa unu onpxasa Kpeaur;

HMojatiy_Tpowkosy: u3noc JlofaTHUX TPOIIKOBA HABEACHHX Ynany 9.5
(Hooamuu mpowrosu) je 3Havajan u 3ajMonpuman ozbuja ma te Jlomarthe
TPOLIKOBE;

Hemspuieise obaeesa: 3ajmomapai; ofjaBibyje 4a je pouwio a0 Cnyuaja
HeM3BpLIeHba obaBe3a y cknany ca Unanom 13 (Cuyuaj neusspuersa obasesa);

[ponyer vy npagaawy kopuithema cpeicTaea: 3ajMONPHMAlL HHje OIIPABAo Ha

HAa4HH KOJH je 3aj10BosbaBajyhin 3a 3ajmMonasua kopurhere Asanca 10 Poka 3a
kopumrheme cpeicrasa;

Ilpespemena ornnarta Cydunancujepy: 3ajMonpumar npespeMeHo orrnahyje
UeTOKYMaH HiH 1e0 usnoca koju ayryje Cydunancujepy, y koM ciyuajy he
3ajmosiaBall MMATH MPaBO Jla TPaXH o/ 3ajMonpuMua aa H3BPILUK MPEBPEMEHY
OTIUIaTy, 3aBHCHO O ciy4aja, Kpenuta mim wsHoca nemsmuperor Kpenuta
MPOTOPIHOHA/IHO H3HOCY KOJH Je npespeMeno otruialien Cybunancujepy.

Y cmyyajy cBakor ojl rope HaBeleHWX jorahaja y crasoemma (a), (b) u (c),
3ajMoaaBall 3a/pkasa NPago, HAKOH WITO je THCMEHO 06aBecTHO 3ajmonpumiia,
/ia OCTBAPH CBOja MPaBa Kao NOBEPHONIA HA HAYMH HageneH y ctaBy (b) Unauna
13.2 (Vapzamwe).
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.

8.4

8.5

OtkasuBame o1 crpase 3ajMonpuMua

[Ipe nerexa poka 3a [ToBnavere cpencTara, 3ajMONpUMAll MOXKe A OTKAKe EO MM
6usno koju meo Pacmonoxusor kpeaura Tako wro fie 3ajMonasua oGasecTUTH TH (3)
pajaHa 1aHa yHanpes.

Ilo npujemy TakBor obaBeniTeHha 0 OTKazUBamby, 3ajMotasan he 0TKa3aTH HIHOC KOjH je
HaBeo 3ajMOTIpUMaLL, MO YCIoBOM Aa ¢y IIpHXBAT/LHBH PAacXO/IH, KAKO je HABEAEHO y
Inany dunancHpatba, TOKPHBEHH HA HAYMH KOJM je 3a10BosbaBajyhiu 3a 3ajmonaslia,
OCHM y ciTyuajy aa 3ajmonpumal Hamywra [Ipojexar.

Otka3uBame 0J1 cTpaHe 3ajMoaaBLa

Pacnonoxuen Kpenur fie ce oaMax MOHUIITHTH HAKOH [OCTAB/BAKLA OGABCIITEHHA
3ajMonpumiy koje he 0MaX CTYIHUTH Ha CHATY, YKOJIHKO:

(a) Pacrionoxusy kpeaut nuje jeanax Hyn Ha nany Poxa 3a nosnadere cpenicrasa;

(b) ao npeor [Moenauema cpencTasa Huje JOULIO HA JaTYM HCTeka nepuosa oa
ueTpracct (14) meceun oa ogobpema Kpeaura o1 cTpaHe HaIEKHAX OpraHa
3ajmMozaBua, kao wWTo je nomeryto y naparpady (C) YBoauux onpeatu;

(c) ce goroauo aorahaj Hensspinewa obaBe3a KOju ce HaCTaBIba; Wi
(d) c¢e aorozno aorahaj us Unana 8.2 (Obasesna npespemena omnnama);

OCHM Kana je, y cy4ajy crasa (a) u (b) oBor Unaua 8.4 (Omxasusamwe 00 cmpaie
3ajmodasya), 3ajMoaaBau npeanokHo omtarame Poka 3a mopnayeibe Cpe/cTaBa Wil
poka 3a npeo [Nopnayerse cpecTaBa HA OCHOBY HOBHX (PMHAHCHjCKHX ye/i0Ba KOjH fie ce
npuMeuBaTH Ha cea [loBnadera cpeacrasa y okeupy pacriosoxusor Kpeaura u
3ajMornpumall ce CI0XkKHO ¢a MPeanorom.

OrpaHuyerha

(a)

(b)

(c)

Caako obasermrere 0 aBaHCHOM Mahaiby WM OTKA3MBaKY 1aTO 01 Ctpane y cknany
ca orum Ynanowm 8 (Tpespemena omnaama u omxazusarse) Guhe HEOMOINBO, H, OCHM
ako nuje apyrauuje npeaeuheHo oBuM YroBOpoM, CBako TakBo obaselnTerve he
HAaBECTH /IaTyM WIH aTyMe Ha KOje Ce peieBaHTHO ruiahare yHanpe M oTKa3HBabhe
Tpeda H3BPUIMTH M H3HOC Te aBAHCHE YIIJIATE WITH OTKA3UBALA.

3ajmonpuman Hehie H3BPLIKMTH MPEBPEMEHy OTIIATY WM OTKA3UBAHE LENOKYITHOT HIIH
nena Kpenura, ocum y BpeMe 1 Ha HAUHH H3PHYHTO NipeiBUlEHUM OBHM VTOBOPOM.

Cpaka mpespemena oTmiata mpema oBom yrosopy Guhe w3BplIeHa 3ajeqio ca
ruiaharen (i) o6pavyHare kamate Ha H3HOC npeBpeMeHe oTrnate; (i) HeH3MUPeHHX
Hakhaza; u (i) Haksage 3a mpespemeny otisaty wz Ynama 9.3 (Haknaoa sa
npespemeny omniamy).

CBaku u3HOC mpeepeMene oruiate Ouhe NMpUMermeH Ha npeoctaie pare 0BpHYTHM
peaocaenoM mocneha.

3ajMONIpHMAal He MOXE MOHOBO [03A]MHTH HENOKYIIAH MIH /€0 Kpenuta xoju je
NpeBpeMeHO OTTUTaleH Wik OTKa3aH.
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9.1

92

9.3

94

OBABE3E JTOJATHHUX INIARABA

Tpowkosu u pacxoan

9:1.1
9.1.2
9.1.3

Y cny4ajy notpeGe usmere u jomyHe oBor Yrosopa, 3ajmonpiman he HagoKHaauTH
3ajmMozaBLly cBe pazymHe TpOKoBe (YKIbyuyjvhu i npaeHe TPOLLKOBE) HACTalle Y Be3u
Ca MPOLEHOM, NPEroBOPHMa HIIH HCITYHaBakheM TOT 3axXTeBa.

3ajmonpuman he HalOKHAAWTH 3ajMONABILY CBE TPOLIKOBE M pacxoe (ykmeyuyjyhu
MpaBHe TPOLIKOBE) HACTale y Be3W ca COPOBONEHEM MM OUYBameM GWIO KOr O
HEroBMX Npaea u3 oBor Yrosopa.

3ajmonpuman; he NIATHTH AMPEKTHO WM, aKO je [PHMESHBO, HATOKHAIMTH
3ajmMonaslly y cnydajy aBatca o CTpaHe 3ajMO1aBLa, H3HOC CBHX TPOUIKOBA M pacxoa
Y BE3H ca TpaHcdepom cpeacTaBa Ha WK 32 pauyH 3ajmonpumia u3 [Tapuza 10 6uno
KO JIpyror MecTa J0roBOpeHor ca 3ajMOAaBUEM, KA0 H CBE HAKHAJE M TPOLIKOBE
TpaHc(epa y Be3H Ca HCIUTATOM CBHX M3HOCA KOjH 10CTIEBA]Y Y okBHpy Kpenura.

Haxktnaza 3a oTkazuBarne

Ako je KpeuT 0TKa3aH y NOTIYHOCTH MM IC/IMMUMYHO Y CKIAY ¢a yeaosuma u3 Uiana
8.3 (Omxasusarwe 00 cmpane 3ajmonpumya) wiwnu 8.4 (Omrazusarve 00 cmipane
3ajmooasya) ctara (a), (b) u (¢) 3ajmonpuman he miatutH HAKHA/Y 33 OTKA3UBAILE Y
M3HOCY O 1Ba KOMa neT npotieHTa (2,5%) Ha oTkasaHu usnoc Kpeaura.

Craka HakHa/Ia 3a OTKA3MBaKE JOCNEBA W [U1aTHBA je Ha JlaTym rinahara HErocpeHO
HaKOH OTKa3UBakba LEeNOKYIHOr 1K aena Kpeaura.

Haknana 3a npespeMeny oTmiaty

30or 610 KakBOT ryGuTKA NPETPILLEHOT 01 3ajMOJaBLA, KAO pesy.ITaT TIpeBpeMeHe
oTriaTe uenokynHor win aena Kpeaura y cknamy ca Ynanoeuma 8.1 (Jobposomsua
npespemena omnaama) vinu 8.2 (Obaeesna npespevena omnaama), 3ajmonpumar he
MnatuTH 3ajMOJABLY HAKHALY j€IHAKY YKYIIHOM H3HOCY OJ1;

Komnensauujcke Hakuae 3a npespeMeny oTIaTy; |

CBHX TPOIIKOBA HACTAIMX YC/e[ Mpekuaa OWNo Koje TpaHCaKIHMje XeUHHT CBOMA
KOja ce 0lHOCH Ha Kamaty Kojy je 3ajmMozaBan YCMOCTABHO Y BE3H Ca MPEBPEMEHO
oriaheHUM H3HOCOM.

[lopesu U pambune

94.1

942

Tpourkoeu perucrpaunje

3ajMonpuman he IMPEKTHO IIATHTH WK, YKOJIHKO j€ NPHMEHHBO, HaloKHaMhe
3ajmozaruy y c1yuajy aBaHcHOT nuiahawa koje je 3ajmonasair H3BPLIMO, HIHOC
CBHX TaKCEHHUX MApKH, PErHCTPALMOHHX WM C/IMUHHX TAKCH IUIATHBHX Y Be3u
ca YToBopom, kao 1 MOryhHM H3mMeHaMa H I0TyHaMa HCTOT.

IMopes no oxburky
3ajmonpumau ce o0asesyje 1a hie cBe ynuiare 3ajmMoiaBLy 10 0BOM yrosopy 6uti
ocnobohere Guno kaxeor IMopesa mo oAGMTKY y ckiany ca MehyapkaBHuM

cropasymoM 3aisbyuennm usmely PenyGanke Cpbuje u Penybniuke ®panirycke
25. debpyapa 2019. rogune,
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AKO je 1o 3akoHy obapesaH ITopes no og6uTKy, 3ajmonpumail ce obapesyje aa
yBehia H3HOC CBake TakBe MCIUIATE [0 H3HOCA KOJH 3ajMOABIlY OCTABIBA W3HOC
Jennax nmnaharmy koje 61 nocieno aa Huje 6wio notpebHo nnahame nopesa no
0a0HTKY.

3ajmonpumal he HapokHamuTH 3ajmonasity cse pacxoze u/unu ITopese 3a pauyn
3ajmonprumMua Koje je niaTHO 3ajMOIaBaL (2KO je TIPUMEELHBO), CA H3Y3ETKOM

cBHX Ilopesa koju ocnesajy y ®paniyckoj.

9.5 LonatHy TpolKOBH

3ajmonpumai he 3ajmoaaBuy miaTHTH y poky on meceT (10) Paannx nama Ha 3axten
3ajmonasua cee Jlonarie Tpowkose koje je 3ajmonasau cHocuo 36or: (i) crymamwa Ha
cHary O/I0 KOr HOBOT 3aKOHA WM NpOIMCA, WIH M3MEHA U JOMYHA, HIH GHIO Kakee
MPOMEHE y TyMauekby /K NPUMEHH NocTojehrX 3aKoHa 1 ponuca; wik (i) ycariatrema
Ca 3aKOHUMA WK NMPOTIMCHMA JJIOHECEHHM HaKOH JlaTyma noTnHcHBAamba.

Y osom Uiany . lonarHu TPOMKOBH 03HAYABA]Y:

(1) CBaKM TPOLIAK HACTAO HAKOH JlaTyma nornucueara yenea gorahaja HaseaeHux y
MPBOM CTaBY OBOT 4JaHa M OHaj KOJM HHje y3eT y 003up o ctpate 3ajmoaasua
Kkako Ou ucmynuo dunancujcke yenose Kpeaura;, unu

(ii) CBAKO yMalbetbe OMIIO KOT H3HOCA 10CEI0r M IIATHBOT fpemMa oBoM YroBopy,

KOju je cHocHo 3ajmomaBan, kao pesyarar (i) cras/baiba Kpennra Ha
pacronarame  3ajMonpumuy; Wi (i) npeysumama  MaIM  peanwzaimje
oDape3a Koje NpoucTHYyY M3 0BOr Yropopa.

9.6 HakHaja 3a paavry

YKOJIMKO OHII0 KOJH H3HOC KOju 3ajMONPHMALL Jyr'Yje NIpeMa 0BOM YIOBOPY, HiH BUII0 KOjH
HAIOT, Mpecyia WM OANyKa JOHETa MM jiaTa y BE3M Ca TOM CYMOM, Mopa OHTH

KOHBEPTOBAHA M3 BA/TYTE Y KOJO] j€ MJIaTHBA ¥ APYTY BAIYTY 3a noTpede:
(i) MOJHOLIEFA 3aXTeBA H/IH J0Ka3a MIPOTHE 3ajMONPUMIIA; HIIH

(ii) npubabrbarbe WM cpoBoljerbe HANOTa, IPeCy/1e HilH OJUTYKE y Be3 ¢a 6HI0 KOjUM
HAJTOrOM, MPECYIOM MM O/UIYKOM BE3aHOM 33 OWIO KOJM NAPHHYHH HIH
apOMTpaXKHH MOCTyNaK;

3ajmonpuman he oSewrernti 3ajmozasua u y poky oa aecer (10) Pagaux aana on aana
npHjema 3axTesa 3ajMOAABIIA, Y CKIIAZY Ca 3aKOHOM, IUIATUTH 3a]MOAABIY H3HOC U0 KOT
TpOLIKa, ryOHTKa Wik 06aBe3a Koje MPOMCTHYY HITH CY Pe3yJiTaT KOHBEp3Hje, VKbyuyjyhu
Ouno kakso oactymame usmehy: (A) aeBusnor kypca kopumhexor 3a KOHBEP3UfY
PEICBAHTHE CYME U3 [IPBE BaJIyTe y OPYry BamyTy; W (B) aesusHor kypca umm kypeepa Ha
pacrionaraiy 3ajMoaaBlly y TpeHyTKy npujema Te cyme. Osa ofapeza oBemTehema
3ajMonaBua He3aBHCHa je oa Apyrmx ofasesa 3ajMonpHMIla npema OBOM Vrosopy.
3ajMonpuMaL ce oIpHUe CBAKOI paBa Koje 61 MOrao HMaTH Y G0 KOJO] HaATIEKHOCTH
Ha ruiahawe GHII0 KOr W3HOCA JIOCTIENor Tpema OBOM YTOBOpY y BATYTH WiH BAJIYTHO]
JEAHHWIIMA PAasIM4nTO] 0/1 HABEAEHE Kao BanyTe miahama.

9.7 Pokosu

Csaxo obewmrrehere win HagokHana kojy 3ajmonpumar miaha 3ajMoaaBLy NpeMa OBOM
Unany 9 (Obasese dodamuux naahawa) nocrieBa v mnathea je Ha [atym maahara
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10.

10.1

10.2

10.3

10.4

HENOCPEIHO HAKOH OKOMHOCTH KOje ¢y JOReNe A0 penepaHTHOr obeiurehemwa wim
HAIOKHAaJe.

He nosonehu y nutame rope Haseseno, cBako obeurreheie Koje Tpeba Jia ce nuatH y
BE3M Ca aBaHCHOM oTmiiatoM y cknagy ca YUnawom 9.3 (Haxnada a npeepemeny
omniamy) 10CNeBa W MIATHBO j€ HA 1aTyM PeJleBAHTHE TIPeBpeMeHe OTIIATE,

HU3JABE H JEMCTBA

Cge u3jaBe u jemcTna Hasenewe y osom Unany 10 (Hijase u Jjemcmea) naje 3ajmonpuman y
KopucT 3ajmMofasia Ha Jlatym nornucusama. Takobhe ce cmatpa fa je 3ajMonpuMan aao cBe
u3jaBe W jemctBa y oBoMm Ynany 10 (Hsjase u jememed) wa JAaTyM Kaja cy MCIIYyHEHH CBH
CyCneH3NBHH ycnoBu Hakeenu y Jleny Il [punora 4 (Cyenensusnu Yenosu), va narym csakor
3axTeBa 3a MOBNaveibe Cpe/CTaBa, HA CBakoM JlaTyMy MOBJIaueHa CPEACTABA M CBAKH Jlatym
niahawa, OCHM LITO Ce MOHaB/beHe W3jaBe caapskame y Ynamy 10.9 (Hema obtmarsyjvhux
unhopmayuja) cmatpajy OaTHM O 3ajMONPUMIM Y OJHOCY Ha uHpopmalnje koje je
3ajMOMPUMAIL IPYKHO O/ AATYMA MOCITENLE H3jaBe.

Ogpnaamhemne M HAUIEIKHOCT

3ajmonpuMalL HMa HAIUTEKHOCT 11 CKIIOMH, H3BPIIHM M 10CTABH OBaj YroBop M Ja H3BPIIH
cee npeapuliere obarese. 3ajMonpUMal je NpeIy3e0 CBE HEOTIXOAHE PAF:e 1a OBIACTH
CK/laMame, HIBPWEHE W HCNOpyKy oBOr Yrosopa u llpojextHe gokyMmeHTalMje u
TpaHcakiuja npeasuhennx opum Yroopom u IIpojekTHUM T0KyMEHTHMA.

BanuagHocr u NPHXBAT/EUROCT J0Ka3a

Csa norpedHa onobpema:

(a) Na omoryhu 3ajMONPHMLLY 1a Ha 3AKOHHT HAYHH CTYIIW M OCTBAPH CBOja NPaBa H
Aa ce lipuiapkaga cBojux odapesa npema osom VYrosopy u lIpojekThoj
NOKYMEHTalUU|H; H

(b) 1a 08aj Yrosop u [IpojexTHy 10KyMEHTALM]Y YUHHH NPUXBAT/EHBAM KO 10KA3
Y CYJ0BHMA Y HAIEXKHOCTH 3ajMONPUMUA MK Y apOHTPAKHOM [IOCTYNIKY KaKo
Je nepmuncano y Unany 17 (Mepodasno npaso, Hzspueme u HzbHop
npebusaiumma),

cy nobMjeHe W MMajy MPaBOCHAKHOCT M Baxkehe cy, H He NOCTOje OKOJIHOCTH Koje OM
MOTJIe j1a A0BeY 10 OMO3KBa, HEOOHAB/bAE HIIM M3MEHE, Y LETHHH WIH JeIHMHYHO,
Ouinto kor raksor Onobpema.

Obasese

ObaBese  koje 3ajMompuman npeysuma npema 0BOM Yrosopy H IMpojekTHOj
AOKYMEHTALM]H CY Y CKIajy ca CBHM 3aKOMAMA M MPOTHCHMA KOjM CC NPHMEHY]Y Ha
3ajMONpUMLA Y BErOBO]j HAUIEAKHOCTH U TIPE/ICTABILA]Y 3aKOHCKe., Baskehe, obasesyjyhe
H M3BpIIHE 0DaBeE3e KOje Cy Ha CHA3H Y CRIIA/LY Ca HHXOBMM MHCAHWM YCIIOBHMA.

bes nopeza Ha NO/IHOLIEH:E HITH TAKCEHHUX MADKH

Ilpema 3akoHMMa y HaTeKHOCTH 3ajMONPHMUA, HHje HEONXoAHO ja Yrosop Oyne
MOLHET. EBMACHTHPAH WIM ymHcaHn y 60 KOM Cyldy WIH JpYroM Opravy y Toj
HaJUTSKHOCTH HITH Jla ce OHlo Koja TakceHa MapKa, PErHCTPALMOHU WIH CIHYHH TOpe3
WIH HaKHAla HanIaTe Ha MM y Be3d ca YroBOpOM HHMTH Yroopom npensuhernum
TpaHCcaKLMjaMma.,
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10.5

10.6

10.7

10.8

10.9

Tpancdep cpeacrara

Cau pocrienu u3nocTH Koje 3ajmMornpumar Ayryje 3ajMoaaBILy mpemMa oBoM yrosopy 0e3
0631pa 1a 11 ce paJy O MNIABHHLM WIH KAMATH, WM KAMATH 3a KacHo niahame, Haknaau
3a MpeBpeMeHy OTnarty, nparehum TPOLIKOBHMA M pacxoinma uiu GWI0 K0joj Apyroj
CYMH MOTY C€ C1000JHO KOHBEPTOBATH H [IPEHOCHUTH.

OBa M3jaBa ocTaje MpaBocHa)kHA W Bakeha 10 MOTMyHe OTILIATE CBUX M3HOCA KOJH
caenyjy 3ajmonasiyy. ¥ cityuajy na 3ajMonaeau npoaykH pokose orruare Kpeawura, nehe
OuTH noTpebHa AoJaTHA NOTBPA OBE H3jaBe.

3ajmonpuman he 6aarospemeno npuGaBHTH eBpe HEONXOJHE 3a MCMyIbeIbe 0baBe3a
npema 0BOj W3jaBH.

Ykonuko 6u nomno 1o 6un0 KakeHX moteimnkoha Mo muramy mpasa 3ajMozaBua aa
KOHBEpTYje H c1060/110 u3BpiM TpaHchep GHilo Koje Cyme pemMa 0BoM Yroropy U3 GHJIo
KOT pasjiora, ykibydyjyhu anu ne orpanndasajyhu ce na: (i) cTynare Ha chary 6umo kor
3aKOHA MIM TIPONKCA, WIH H3MEHA W JI0NyHa Ha ucTe, WiM OO Kakse NpomeHe y
TyMauCiby WM MPUMEHH NOCTOjefiuX 3akoHa WM nponwca; Wi (ii) ycarnameHocTy ca
3aKOHHMa WM NPOMTHCHMA JOHeCeHHM HakoH Jlatyma notnucHBarka, 3ajmonpuman hie
be3 ounarawa obe3denuTn cpa morpebHa yBeperwa/noTBpae OA CTpaHe HALTEKHHX
HHCTHTYUMJA (yKkbyuyjyhu u Haponny Ganky Cpbuje) kako Gu ce omoryhmio na csu
AOCTIETH U3HOCH MpeMa 0BOM yroBopy Oyay ci10601H0 KOHBEPTHOMIIHK M IPEHOCHBH.

Hecykobmapame ca octanum obasezama

Cryname Ha cHary H cniposolierbe TpaHcakitHja npeasuheHnx OBHM YrOBOPOM O[1 CTPaHe
Jajmonpumiia HuCy v cyko0y ca GHII0 KojuM fomahum 1 cTpaHiM BaskeRHM 3aKOHOM HITH
[IPOMMCOM, YCTABOM (HII OHIIO KOJUM CIMYHHM TOKYMEHTHMA) HHTH GHII0 KOJUM JAPYIHM
obagesyjyhnum yroBopoM Him MHCTPYMEHTOM 3a 3ajMONPUMLA WA KOJH YTHYY Ha OHJIO
KOJy HEroBy MMOBHHY.

MepoaasHo npago H H3BpLICHC

(a)

(b)

H360p dpaniyckor 3akoHa ka0 MepogaBHOr 1paBa 3a notpebe oBor Yroeopa Guhe
TpU3HAT K CNIPOBEJEH O CTPaHEe Cy10Ba U apOMTPAKHUX TPHOYHANA ¥ JyPUCAMKLIMjHU
3ajmonpumua.

Csaka npecynia sesana 3a oBaj YroBop noGujena npes ppaHiycKHM CyI0M Wil GHI0
Koja omutyka apGutpaskHor tpubynaia 6uhe npusnarta u cnipose/ieHa ¥ JYPHCAUKLM|H Y
K0joj je 3ajMonpumalt ocHOBaH.

Hema Heusspluierna obasesa

Hujenan cayuaj newsspiersa obasese He Tpaje HUTH 6M e PA3yMHO MOTJIO OYeKHBATH
na he no wera qohu.

Hujenan ciyyaj Heusspiiersa obaBese o CTpate 3ajMONpUMIA He Tpaje y Be3u ca oujio
KOJHUM IpyTHM 00aBe3yjyhHM yroBOPOM HIH KOjHMa MOLVIEKE HEeroBa MMOBHHA a H3 KO
MPOM3HIA3H HITH H3 KOT j€ Pa3yMHO OYEKMBATH 3HAuajaH HeraTHBaH YTHIA].

Hema o6mamyjvhux undopmauuja

Cae nH(popmaLmje H JOKYMEHTH Koje 3ajMONpUMall J0CTABH 3ajMOIaBLy Cy HCTHHHTH,
Ta4YHH M &YPHH HA IATYM Kada Cy J0CTaBJbeHH HITH, aKO j¢ IPHMELHBO, Ha JaTyM Kajia
ce HaBoau aa he OMTH NPENaTH MW HHCY NPOMEHEHHM, OMO3BAHM, MOHHINTEHH HJIM
H3MELEHH MO/I PEBUIMPAHHM YCIIOBHMA H HHCY 0OMambyjyhu HU 110 KOM MaTepHjamHOM
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OCHOBY, Ka0 Pe3ynTaT Mporycra, NojaBe HOBHX OKOJAHOCTH HHTH 0DEN0JAiHBALA HITH
2 HeoOenonawHBata GHI0 Kojux HHpopMaIHja.

10.10  IlpojexTHH JOKYMEHTH

[TpojeKTHH f0KYMEHTH NMpe/IcTaBbajy LEO YrOBOP KOjH Ce OHOCH Ha ITpojekar Ha [Tatym
noTnucuBawa M Baiehn cy, obasesyjyhu u M3BpLIMBM mpema Tpehum JuMumMMa 1o
IbHXOBOM NOTrHCHBAY. [IpojekTy JOKyMEHTH He MOry GHTH H3MEHEHH, NPEKHHYTH
HITH cycnennoBaHK (e3 peTXoaHor ofo0perba 3a)Mo/1aBLIa O/ JaHa Kada Cy I0CTABbEHH
3ajMOIaBIly W He [MOCTOjH 4KTYETHHM CHOp y Be3u ca sanmuaHowhy [IpojexTHe
JOKyMeHTaltje.

10.11  Omnobpersa npojexta

Cga INpojexTHa 0gobpersa cy n06MjeHa WM U3BpLIEHA U npaBocHaXHa U Bakeha cy H He
MOCTOje OKOTHOCTH Koje BH MOT/Ie 10BECTH /10 NOHUILTEbA, OTKA3HBAMA, HEOGHAB bAIbA
HITH TIPOMEHE Y NOTIYHOCTH WM AenuMuu4to Guno kojer TpojekTHor ono6persa.

10.12 Habapka

3ajmMonpumar npeko MHHHCTAapCTBA 3a 3aLUTHTY KHBOTHE CPEJIHHE: (1) je npuMHO KONMjy
Bakehux monuTka u npaewia nabaske u (i) pasyme yenope Bawehux nonwTika u
npasuia Habaeke.

3ajmonpumall peko MHHHCTAPCTBA 34 3ALUTHTY JKHBOTHE CPeMHE Jj€ YroBopom BesaH
Baxehum nonutukava u npasunuma nabaeke, ako cy Takse Baxkehe nonmthke
npapu/ia HabaBke yK/byueHe kao pediepeniia y3 oaj Yrosop.

3ajmonpumall peko MHHHCTApCTBA 33 3ALUTHTY JKHBOTHE CPE/HHE Je MOTBpAHO capxaj
[punora 7 (AFD cbasesa o unmezpumemy) osor Yroopa. 3axtese npeaeuhene AFD
00aBe30OM O MHTEIPHTETY Mopa (GOPMAJIHO 12 AOCTAaBH GHIIO KOjJH HOCHIALL YTOBOPA KOjH
Tpeba na ce sakubyun y oksupy IIpojekTa u cTora, rae je To NpUKIaIHO, Oy/ie yKibyueH
Y IOKYMEHTALH|y nipe HabaBke.

10.13  Panrupase no NpMHLMITY paBHONPABHOCTH (pari passu)

Obagese niahawa 3ajmonpumua no osom Yroeopy paHTMpajy ce y HajMamy PyKy 110
TIPHHLIAITY PAaBHOMPABHOCTH (pari passu) ca NOTPKHBAILMMA CBHX JIPYrHX
Heobe3behennx 1 HecyGopAMHUCAHHMX MOBepHUANa.

10.14  Iopekno cpencrasa, Kopynrusxe pamme, | Ipepapa u Hesnojanue npakce

3ajmonpuMmaIt u3jaeibyje  rapanryje na:

(1) Cy cBa cpelcTBa ynoxkena y [Ipojekar us cpeacrasa Kpeaura u Cydunancupara,
y cknay ca 3akonom o Gyuery PenyGnuke Cpouje sa 2021. ronuuy (Cayoctenu
enacnux 6p. Penybauxa Cpbuja, opoj 149/2020, 40/2021, 100/2021):

(ii) IMpojexar (mocebro, nperosapatse, A0/1€/1a U HIBPIIEHE G110 KOT YroBopa KojH ce
(punancupa w3 Kpeanra) nuje usassao 6uino kaksy Kopynrusny paawmy, [Tpeeapy

win Henojanry npakcy.

10.15 Hewma 3HauajHMX HEeraTHBHHX VTHIA|a

3ajmonpumal usjaBibyje M rapantyje fa ce HMje JICCHO HHTH je BepoeaTHO jaa he ce
AECHTH HHUKaka® jorahaj HAM OKOTHOCT KOju OW MOMM MMaTH 3HauajaH HeraTHBaH
YTHLA].
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10.16 Hema umyHuTera

Ako u y Mepn y Kkojoj 3ajmonpuman Moxe cana wm y GyayhHoctH y 6uao ojoj
HAUTEHKHOCTH 3aTPKHTH MMYHHTET 32 ceOe WIH CBOJY MMOBHHY M Y MEPU ¥ KOjOj Heka
HaeKHOCT rapanTyje uMyHuTer 3ajMonpumity, 3ajMonpumar Hehe umarty npaso Ja
3aXTeBa 3a cede MM 3a CBOjy HMOBHHY MMYHHTET Of TYxGe, H3BpLISHa, 3aIUIeHe WK
ApYTOT NpPABHOI MOCTYNKA Y BE3W Ca OBHUM YroBopoM y HajBehoj MepH 03BOIbEHO]
3aKOHHMA TaKBE Ha/UIEKHOCTH.

3ajMonpumal ce He oipyuye GHI0 KAKBOT HMYHHTETa y OIHOCY HA GWIIO KOje cajialme
iy Oynyhe (i) .,npocropuje mucuje” kako je medunucano Beukom KOHBEHLH]OM 0O
AWTUIOMATCKH OJHOCHMa, nornucaHoM 1961, roauue, (ii) ,konsynapwe npocropuje
KaKo je ne(uHAcaHo BeukoM KOHBEHUMjOM O JHIVIOMATCKHM OHOCHMA MOTIHCAHOM
1963. roaume (iii) umoBMHA KOja He Moxe OMTH NpeaMeT Tpromarba, (iv) BojHHX
CPeaCTaBa H/lM BOJHE HMOBMHE W 3Tpajia, OPYkja H OpemMe HAMEHHX OOpaKH, JPKaBHO)
W jaBHoj BesbenHocTH, (V) noTpakuBsama uMja je NOTpaKiba 3abparbeHa 3aKoHOM, (Vi)
MPUPOJIHKX pecypea, NpeaMeTa 3a pefoBHy ynotpely, 3emibe mopen 6aceHa peka
BOJEHUX MOCTPOjeHa Y jaBHOM BIACHHIITBY, 3amrTuheHor NpHpoaHOr M KYJTYpPHOT
Hacnieha y jaBHOM BnacHMwITBY, (Vil) HEMOKPETHOCTH ¥ jaBHOM B/IACHHLITBY KOja ce
ACMMHYHO WM TIOTITYHO KOPUCTH 0/L cTpaHe oprana Penybnuke CpGuje, ayToHOMHIX
MOKPajiHa MM JIOKATHUX CaMOyTpaBa y Lyudby o0aBmbarka mociosa, (Viii) aKuuje u
00Be3HHLIE Ay TOHOMHHUX TIOKPAJHHA M JIOKATHHX CAMOYIIPaBa y KOMIIAHH]jaMa H jaBHHM
npeftysehima, OCHM aKo je HaAexKHH OPraH [PUCTA0 HA YCTIOCTABIBAME TEPETA HA THM
aKuMjama v ofBesunuama, (iX) TIOKpETHa M HENMOKPETHA MMOBHHA 3PABCTBEHHX
HHCTHTYLIM]a OCMM aKO je XMrioTeka yTepheHa na ocHoBy ojutyke Braze (X) HOBuaHa
CPEACTBA H (DMHAHCH]CKH HHCTPYMEHTH 0ApeljeHH Kao dHHaHCH]CKH KOJIATEepal ¥ CKIaLy
ca 3aKOHOM KoJH ypehyje dunancujeko obesbeheme yibyuyjyhu HoBuaHa cpencTsa U
(QUHAHCH]CKE HHCTPYMENTE KOjH CY 3a/I0KEHH Y CKIay ¢a THM 3aKOHOM Win (xi) octana
MMOBMHA KOja je H3y3€eTa 110 OCHOBY 3aKOHA MK Mel)yHApOIHHX ClOp3yMa.

OBABE3E

Obasese y osom Yrany 11 (Ofiasese) crynajy Ha cHary Ha [latym nornucueama W octajy
NpaBOCHAXKHA W Baxkeha cRe 10K MoCTOjU Hencrahenu, a IWIATHBH H3HOC 1O OBOM Yrosopy.

Llowitosame 3akoHa, nponuca U odaseza

3ajmonpuman je y oGasesu aa nowrryje:
(2)  3aKOHE M MPOMNHCE KOjH CE OJHOCE Ha Wera WHITH Ha IIporpam y cBum acniekTima,
a NoCeOHO M0 NUTalby PeNeBaHTHHX 3aKOHA O 3ALUTUTH KUBOTHE CPeHHE,

GesbenHocTy 1 pana; u

(b)  cBe cBoje 0BaBe3e koje mpoucTHyy u3 [TpojexTre JOKYMEHTalHje.

Op100pewa

3ajmonpumau he oamax npuGasnTH, MOCTYNMTH YV CKIAmy ca W YYMHHTH CBE LUTO je
MoTpeCHO 112 OAPKH Y MyHO| CHA3M U cripoeesie cRako Onobperbe KOje ce 3axXTeBa rpema
Onno koM paehem 3akoHy MK NPOMHCY Kako 61 My omMoryhuo jia H3BPIIH cBOje obagele
npema oBoM Yroeopy u IIpojeKTHHM HOKyMeHTHMa M jga 00e30elH 3aKOHHTOCT,
Ba/baHOCT, CMPOBOBMBOCT M MPHXBAT/LHBOCT Kao J0ka3 OWilo 4era oj oBOra npema
Yroeopy uiu IpojekTHOM nokymenTy.
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11.4

11.5

IlpojexTHn foKYMEHTH

3ajmonprman he npexo MuHKMCTapeTBa 3AIITHTE KHBOTHE CpeauHe (M3KC) pocrasutu
Cy¢unancujepy y wume 3ajmosaBua 3a norpeGe N00OHjama CarJacHOCTH MW
HH(OpMAIlHja, 3aBHCHO O Ciy4aja, oGe3beauTH NpHMepak GHAO Kor IlpojekTHor
AOKYMEHTA HIH H3MEHA W jlollyHa U Hehe BpuMTH Hukakee (HuTH fe ce carnacury)
CYWITHHCKe W3MeHe M aomyHe Owio xor IlpojekTHor mokymenta Oe3 nobujarba
nperxoiHe carnacuocti Cydunancujepa.

Cnposoliemwe 1 ouypame [pojexTta

3ajmonpumau he peko M3XKC:

(1) umnnementipath [lporpam y ckiamy ca omwre npuxeaheHuM npHHLMNMMa
CHIYPHOCTH M Yy CKJIady ca BakehuM TEXHHUYKMM CTaHZapIuMa; H

(11) oApxaBatu uMOBHHY [IpojexkTa y cknamy ca cBHM BamehuM 3akonMMa M
MpONHCHMA H Y J0OPHM YCOBMMA pajia M OpKaBama, Y (DYyHKUMOHATHOM M
ONP7KABAHOM CTatby, H KOPHCTHEEe TY HMOBHIY y CKITa/Ty ca BEHOM CBPXOM H CBHM
PE/ICBAHTHHM 3aKOHHMA H MPOITHCHMA.

Habaska

[lo nwurawy wHabaeky, nomese W M3BpUIaBaKa yroBopa 3aK/bYYCHHX Y BE3M Ca
peanusaumjom llpojexra, 3ajmonpuman he npexo M3XKC nowTosati 1 CIPOBOJIMTH
onpeabe Baxehux nonurvka u npasuna nabaske u pyre onpeide npeasulieHe oBuM
Yrosopoum u [1pojekTHHM A0KyMeHTHMA.

3ajmonpumant he mpexko M3JKC npesyseTn cBe HeomnxosHe MEPE M KOpake Y LIHIBY
edukacne ummTemenTalunje Baxehux npoueaypa Habaske.

Y ume 3ajmonasua, Cyduuancujep he wsgaty nucma Ges NpHroBopa y ckiajay ca
Baxehum nonuTukama u npasuinma HabGaBke.

3ajmonpumant he npexo M3XKC nocraBuTtu cee WimeHe u nonyse IMpojektHor miana
HabaBKH Koje Ce 0JIHOCE Ha YTOBOpe KOjH ce ¢unancupajy Kpemurtom Ha nperxomuy
CaryIacHOCT 3ajMozaBLa.

Tennepcka noxymenTaumja u/niu 3axTeBH 3a rpeaiore Koje je [pHIpeMHO 3ajMonpUmalt
npeko  M3XKC 3a oapeheny naGasky he ykmbyudBaTH nosupame Ha 3ajMomaBua y
obaBemnTermuma o HabaBkama (OniuTe o6aBelITEHE 0 HAOARIIH (OOH - GPN), ITocetHuM
obapewrtersuma o Habasuu (ITOH - SPN) u 3axTeruma 3a u3paxapase uHTepeca (3MH -
REOI) )) 1 cBoj Apyroj J0KyMeHTALHMjH KOja & ONHOCH Ha YroBope Koje cy(uHaHCHpa
3ajmonpumatl,

300r cBOjuX cnelU(pUUEMX 3aKOHCKMX M PErynaTtopHHX obasesa. 3ajmonapan Hehe
(unancupatk cBoj aeo yrosopa nonyhauy min KOHCYNTAHTY KOjH C€ Hajlaik Ha HEKOM
on Cnuckopa (HHAHCHjCKMX M KOMEpLMjamHuX cankuMja EY u ®@panuycke.
Cydmnancujep he 3ajmonpumiy npeko M33KC Tpakuts aa MoaM(DHKYje cTaHaapiHe
OOH, TIOH, 3WH wabnoHe kako 61 y cymTvrm ykbyuno caenehe:

. Jaunmepecoeanu  nonyhavu wau  Koucynmanmu (yrmyyuyivhu  nooussohave wiu
dobageave) ce casemyjy da he oonyra AFD da Qurancupa caoj deo yeosopa Gumu
YCAOBBEHA UCHYRAEAIeM 3AKUHCKUX yerosa @unancuparoa AFD roju ce odnoce na
thunancujcxe u xomepyujanne canxyyje EV u Dpanyycke, xao wmo Je naseoeno y
mabenu ucnoo:
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Crnincax uHancujexux caukuuja EY https://eeas.europa.eu'headquarters/headquarters-

homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

Crucak  ¢panuyckux  dunancujekux | hitps://www.tresor.economie.gouv. fr/services-aux-
caHKUHja entreprises/sanctions-economiques/dispositif-

national-de-gel-des-avoirs

Crnucak koMepumjanuux cankuuja EY https://eeas.europa.eu/sites/eeas/files/restrictive_mea

sures-2017-08-04.pdf

3ajmonpumar ce npeko M3KC obasesyje aa:

()

(ii)

(iii)

obe30enu 3ajmMonaBity Konujy CBUX H3BeLITaja O NPoLUeHH (Vkbyuyjyhn useeintaj
0 TpeTKBaNTH(GHKAUM]H H H3BELITa] O yKeM H30OpY, aKo je MPUMEHBO) Y HCTO
Bpeme Kkajia ce npeaajy Cyduuancujepy. Axo nonyhau He nenymaea puHaHcHjcke
ycaose 3ajmonaeua (yrkieydyjyhu mpuxsatmempoct), 3ajmonaau he oamax
obasectuTH Cydunarcujepa 1 3ajmonpumua. CydrHancujep u 3ajmonasan he ce
3aTHM KOHCYNTOBATH ca 3ajmonpumileM kako O oapeaund oarosapajyhu Tok
nejcTea;

Y Chyuyajy yrosopa KOjM TOmnexy MehyHapoaHO] KOHKYpeHUMjH, oGjaBuTH
obasewTema 0 Habarkama Ha HHTepHeT cTpanuum http://afd. dgmarket.com nopen
Guno kor mpyror HauuHa oGjaBibuBawa y cknady ca Bakehum nonurvkama u
MpaBuIUMa HADABKeE;

3axrTepajy mponucHo notnucany AFD oaesy o uHTerpuTery HaseneHy y
llpunory 7 oa crpane cmakor nomHocuoua, noHyhaua, rnpegnaraya MM
KOHCy/TaHTa, koju he ce cmatpatu jenom yrosopa. Y cayuajeBmma
HEKOHKYPEHTHHX NpoLeca HabaBke, motnucana AFD o6aBe3a o HuTerpurery Guhe
MPHIOAEHA MOTMHCAHOM YTOBOPY.

11.6 OAroBOpHOCT y 061acTH FKHBOTHE CPEIMHE H COLIM]ATHHX TTHTAbA

11.6.1 Cnposolere mMepa u3 06/IacTH SKHBOTHE CPE/THHE M COLMJANHHUX NUTalba

Y unmby mpomosucama onpxuBor passoja, CTpame ce caaky aa je HeomnxoaHo
MPOMOBHCATH yeKTalleHOCT ca MehyHapoJHO NPH3HATAM CTaHAAPAMMA 3alITHTE
KMBOTHE CPeMHE M paja, yKbyyyjylm oOcHOBHe KOHBeHUMje MehyHaponne
opranusaumje paza (,MOP®) u mehynapoaHe 3akoHe M MPOMKCE O 3ALITHTH HKHUBOTHE
CpeaHe KOJH Ce MpUMekbY]y Y Ha/uTeKHOCTH 3ajMonpumua. ¥ Ty cBpxy, 3ajMonpHMan
he npeko MHHHCTApCTBa 32 3ALUTHTY KHBOTHE CPEIMHE!

VY BE3H Ca CBOjHM MOCITOBHHM aKTHBHOCTHMA:

(a)

Ce mpuapxkaBati MeyHapoAHWX CTaHaapaa 3a 3aITHTY XHBOTHE CPEHHE W
3aKOHA O pajy, 10cedHO OCHOBHHMX KouseHumja MOP M mehyHapommux
KOHBEHIMja O 3aITHTH XUBOTHE CPeIHHE, V Ckiaay ca BakehuM 3akoHHMa H
[IPONIHCHMA 3€MJBE Y KOjOj Ce MPOjeKaT CIIPOBOIH.

y Besy ca [Ipojexrom:

(b)

YKIBYYHTH y yroBope 0 HaDaBkaMma, W, Y 3aBMCHOCTH O1 CIlyuaja, Y TEHAEPCKY
AOKyMEHTalH]y, YIaH y KOME Ce YrOBOpHe CTpaHe carfiace, M carjacke cy ia
obesbene na ce HUXOBH noxuszsohaum (ako MX uMa) carnace, f1a MOITY]Y TakBe
CTaHJap/e y ckiady ca Baxehe 3aKOHe W MpoOmMce 3eMibe Y KOjOj ce mpojekar
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cnposoan. 3ajmoaasan he uMaTH npaso na saxtera o/ 3ajMOTPUMIA /18 AOCTARH
H3BEIITAj O YCIOBHMA KMBOTHE CPEMHE W COLMJATHMX NHMTamsa crpoBoljersa
Ipojekra;

(c)  ycrnoctaeutu oaroeapajyhe mepe ybnaxapama H nobosbiiaia cneurdUyuHe 3a
[Mpojexar kako je AedHHHCAHO Yy KOHTEKCTY MOTHTHKE YIpaBibarka pU3HLUMA
ITpojexta no *UBOTHY CpeaWHY M COUMjaHA NUTAbA U Ha KOje ce no3uea y
Yrosopy o 3ajmy EBRD;
(d) 3axTepaTH jJa M3sohauu koju Cy mMeHOoRaHM 3a cnpoBolerse IlpojexTa, ripumeryjy

Mepe 3a yOnaxasarme HaBeJEeHHX Y cTaBy (c) u obesbeste aa ce BUXOBH noaussohayu
(ako X HMa) NPHAPKABA]y CBMX TAKBUX Mepa M NIPEIy3MY CBE onroeapajyhe Kopakxe y
Clyuajy Heycrexa Ja ycrnocTaBe Te Mepe yGnaskaBarba; |

(e)

obe3benutu 3ajMonaniry npeko Cy(puHaHCHjepa HAKHAHE TOAMLIHE u3BelTaje
NpUNpeMbere y CKIany ca oapendama v Ye/0BHMA HaBe/IeHUM y Y roRopy 0 3ajMy
EBRD.

11.6.2 Vnpaparwe (EC) skanbama 3 061aCTH JKUBOTHE CPEMHE H COIIMjATHHX MUTAMA

(a)

(b)

3ajmonpumar npeko MUHHCTAPCTBA 32 3AIITUTY KUBOTHE cpeaune (i) motephyje
Aa je npumuo kormijy [pasuia npouesype Mexanusma 3a yipaebathe EC sxandama
M Ja je TIOTBPAMO HEroBe ycioBe, MoceGHO y mnormeay palkbH KOoje MoKe
npejyserd 3ajMonaBan y ciyuajy na tpeha cTpaHa nogHece wanby, u (ii)
notsphyje na opa Ilpaeuna npouenype Mexanusma 3a yvrpasspamse EC xanbama
umajy, uimeljy 3ajMonpumua u 3ajMoaaBua, HCTH YroBopHo obase3yjyhu edexar
Kao W 0Baj Yrosop.

3ajmonpumall npeko MUHHMCTApCTBa 3a 3aUITHTY SKMBOTHE CPEAMHE H3PHUHTO
onobpasa 3ajmMoaariy Aa CIpyymaUMMa (kao wto je AeduHHCaHO y [pasuiuma
npoieaype Mexanusva 3a ynpassbaie EC xanbama) u cTpanama yiobyueHHM y
nporece peusmje yeknahenoca u/umi noMupeisa otkpuje [pojextre JIOKYMEHTe
KOJH C€ 0IHOCE HA NMTalba JKHBOTHE CPE/IMHE M COLMJATHHX MHTALA HEOMXOIHA
3a 00pajy wanbu U3 061aCTH JKUBOTHE CPETIMHE M COLM]aIHUX MHTAFbA.

11.6.3 Jlesemwe nogaraka o Obuoaueepsurery

Y UMby [IPOMOBHCAIbA fesberba NojaTaka 0 GUOIHBEPIUTETY U Y CKyay ca MehyHapoaHHm
HHJBEBUMA KOJU CE OJHOCE HA 3HAKE M Je/hCHE N0JaTaka O Ouoausepsurery, 3ajMonpuman
npexo MUHMCTApCTBa 3a 3aWITMTY KMBOTHe cpeayHe cc ofaBesyje ga he nojenurTH, Wi
obe3beantn ma mweroen yrosapauu Tpehe cTpaHe mojele nozatke o OMOIHBEP3HTETY
(Heobpahene unm obpaliene) renepucane y esu ca Ipojektom. ca riobanHom 6a30M nojaTaka
['nobanue nnardopme 3a undopmaimje o Guonusepsutery (GBIF), kako Gu ce omoryhuso
HBHX0BO 00jaBibHBaAIbE.

Y 1y cBpxy, 3ajMonpuman npeko MUHHCTAPCTBA 3a 3aINTHTY AKHBOTHE cpenuHe ce obaBesyje

Aa npefysMe cee oaroeapajyhe mepe npema cBojuM yroeapaunma TpehMM cTpaHaMa Kako Ou

oMoryhuiu nememwe ca rmobamHom Oazom mnogaraka GBIF obpahenux noaaraka o
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OMOAMBEPIMTETY HAl KOjUMa MOrY WMATH NpaBa MHTEIEKTYATHe cBojuHe, Oe3 o03mupa Ha
MEIIHj VM.

Hemewe nogaraka ca 6asom nogaraka GBIF spumhe ce y ciany ca onpeabama YCIOBUMA
Hapenenum y [puiory 9 (Jeserve nooamaxa o 6uodusepsumemy).

3ajmonasan u CyduHaHcujep he SuTH oMeHYTH Kao ~punancujepu npojexra* y ozesbky ca
METanoanmuma.

11.7  HopaTtHO dUHaHCUpame

3ajmonpumail Hehe YHOCHTH M3MEHe M JI0TyHe, HUTH MeraTh [Lian uHancupama Ges
[IPETXOIHOT NHCcaHOT 000perba 3ajMonaeua u Gunancupahe u cBe 101aTHE TPOLIKOBE
KOJH HHCY aHTHIMIMpany y [TnaHy (uHAHCHpalba MOA YEIOBHMa koju he ocuryparu na
he Kpeaur 6utu otninahen.

11.8  Panrupame no npusHuuny pasHonpasHocTH (pari passu)

3ajmonpumall ce o6asesyje (i) 1a he o6e3beautu aa ce werose obasese no OCHOBY OBOT
YrOBOpa O KPeIHTy paHrupajy HajMare Mo NPHHLHMIY PaBHOMIPABHOCTH (pari passu) ca
CBUM OCTanuM cajauikbiM W Oyayhum neobesbehenum u Henoapehenum obasesama
naahama; (ii) na Hehe oGesbeanTH cTaTYC MPHOPHTETHOT Iyra WM rapaHiuje GHI0 KOM
Apyrom 3ajMOAaBLy, OCHM aKO CY HCTO PaHIrHparbe WK rapanije obesbeher o cTpaHe
3ajmMonpumua y KopHcT 3ajMoaBLa, YKOIHKO Tako 3axTeBa 3ajMo1aBall.

11.9  Kourpose

3ajmonpuman oruM opnawhyje 3ajMoaaBua M iberoBe NpeiCTABHHKE 1a CIPOBOAE
KOHTpOJIE, Ca LMJbeM MPOLEHEe HMILIEMEHTauMje H DYHKIHOHKCaa TTpojekTa, kKao
yTHIaja 4 nocturdyha umsesa [pojexra.

3ajmonpuman, he capahuBaTH W npyKHTH cBY pasymHy momoh u HHpopmanmje
3ajmMozaBIy M HEroBUM [IPEICTABHHIIMMA TOKOM CIpoBohera KOHTpOa, yHje he Bpeme
OApxkaBama M (Gopmar yTBpAMTH 3ajMonaBau, HAKOH O0aBIbeHMX KOHCYITALMja ca
3ajmonpumuen.

3ajmonpumau he 3aiApaaTH M CTABHTH HA YBHI 3ajMOJIABIlY CBe AOKYMEHTe KOjH ce
onnoce Ha [lpuxBatmupe pacxose v nepuomy on aecer (10) ronuma oa Jatyma

nocneaser [losnavema o Kpeaury.

11.10 IIpouena ITpojekTa

3ajmonpumMan notsphyje na 3ajMoaasau MOke 13 H3BPLIH npoueny Ilpojekra unm ma
obesbenu 1a Tpeha cTpana To H3BpIIK Y Heroso ume. CazHamwa 106ujeHa Tom NIPOLIEHOM
kopuctrhe ce 3a uspany cakerka koju he canpkaru [pojekrie unbopmaumje, kao wro
CY: YKyNmaH HM3HOC W Tpajatbe (MHaHCHpamwa, UWbeBH [Ipojekta, OYEKHBAHHM M
NMOCTHrHYTH  KBaHTH(MKOBaHW  pesynrath  [Ipojekra, oOleHa  pe/IeBAHTHOCTH,
YCHELIHOCTH, yTHUAJa H H3BOABHBOCTH/O/ipkuBoCTH [Iporpama, raBHH 3aK/bydLd M
npenopyke.

I'nasun umms npouene Gulie nedunHcame KpeMOMAHOr W HE3ABMCHOT MHILBEHA O
K/by4YHHM MHTatbHMa PENeBaHTHOCTH, HMIUIeMeHTalHje (edmkacHocTH) U edekarta

(e()MKACHOCT, YTHIIA] M OAPH#HBOCT).

[Ipouenutessn he mopartu aa y3My y of3up Ha YPABHOTEKEH HAUYMH pazHYKTA
AICTHTHMHA [TIEIUIITA KOJa MOTY OMTH H3paxkeHa M 12 IPOLIEHY CIIPOBO/IE HENPHCTPACHO.
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3ajmonpuman he Guri ykibyueH wro je Moryhe Gmwke v NpoLeHy, O4 u3pane
[pojexTHor 3agaTka 10 J0CTaB/babA KOHAYHOT H3BEIITA]A.

3ajmonpumar je carnacaH ca ofjaBbMBaHKEM OBOI CakeTka, MOCEGHO Ha HHTEpHET
CTpaHHLM 3ajMOJARLIA.

1111 Mmnnemenrauuja [Npojekta

3ajmonpumarr:

(i)

(ii)

fie ocurypatw na Guio koje /Mue, rpyna WiM eHTHTET KOJM YYeCTBYjY ¥
umniemMenTaunju [lpojexra Hucy HaBeieHH HH Ha jexHom Cnincky thrHAHCH]CKUX
cankumja (ykbyuyjyhu noceGro 60p6y nporus dhunancuparma TepopH3Ma); 1

Helie (uHAaHCHpaTH OWTO KakBe 3alMXe WIM CEKTOPE KOjH MOIeKy embapry
Yjemumwennx Hauja, Esponcke yuuje unu ®panmycke.

11.12  Tlopekno cpeacrasa, 6e3 Kopyntusuux nena, [pesape uiu Henojanuux npakcu

3ajmonpumaril ce odapesyje ga:

(1)

(i)

(i)

(iv)

11.13  Buassupoct

OCHIypa jia ¢pe/ICTBA, OCHM OHHMX KOja moTuuy u3 3emibe nopeksa, kopuihena 3a
umriemenTauujy Iporpama, HHCY He3aKOHMTOr nopek.ia;

ocurypa na IIpojekar (HapoOUMTO TOKOM MPEeroBopa, CKJaNaka W W3BPLIABAA
yroBopa (punancuparux us Onakiuuue) Hehe goectu A0 Guto kakee Kopynrusne
paatee, [IpeBape unn Henojarse KOHKypeHLH]€;

4nM Jtohe 710 cazHama 0 CyMEbH 0 OuiI0 KaBkoj KopynTHero] paaH, ITpesapu unu
Henojanto) konkypenumjy, Ges onnarama hie obasecruru 3ajmonasua;

Yy ciiyqajy y rope HaseseHom crary (iii), wiu Ha 3axtes 3ajMonagia, yKOIHKO
3ajmoaarall cymiba 1a je JOLIO /10 PA/ibe WITH TIPAKCe HaBeeHe y craBy (iii),
MPEILy3eTH CBC HCONXOIHE Mepe Ja MCIpaBH CHTYAUM]y HA HAYHH KOjH je
3anoso/kasajyhn 3a 3ajmonaBua m y BpeMeHcKOM poky Koju 3ajmozasan
YTBPIH; H
Aa Ge3 omnarama obasecTd 3ajMOIABIA YKOIMKO CTEKHE CazHaiba 0 GHIiIo K0jOj
HHOPMALIMjH KOja ra HABOJH HA CyMiby Ha HE3aKOHHTO MOPEKIO CpeicTaBa

ynoxenux y Ilpojexar.

M KOMYHHKAIHja

3ajmonpumant he cripoBecTH pajtheé BHIUBMBOCTH M KOMYHHKALHje Yy Be3H ca
umivieMenTaumjom Ilpojekra y ckiagy ca yeaosuma Bojuua 3a BHABHBOCT M
KOMyHHKall]y, u notephyje 1a je y MOTIYHOCTH NpoYuTaO H PasyMeo rope NOMEHYTH
BOJHY.

ITpema Bopudy 3a BHMAUBMBOCT H KOMYHHKAUH]y, NpojekaT nomexe obapesama
KOMYHUKauMje U eusueocty HUBOA 1.

11.14 Konkperne obapeae 3a [Ipojexar

3ajmonpuman he:

- Tlocpencreom M3XKC, o6e3bennts na paa pernoHaiHUX LEHTapa 3a VIPaBbawke OTragoM uMa
aJieKBaTHe pecypce H oaropapajyhe ksanudukosano ocobibe, HaKkOH 3aBpiueTka I Ipojekra;
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12.4

IMpenern 6e3 Hakuazne cpesicTsa GUHAHCHPAHHX K3 3ajma cBakom I POJEKTHOM €HTHTETY, KaKo
Je NPUMEHIBbHBO, HAJKACHH]E FOIMHY 1aHa HAKOH 10GH]arba oarosapajyhux cpezcraga;

Hpexo M3XKC uapanuru unu axypupati perHoHaiHe NiaHOBE YNIPAaRbatba OTNAIOM 3 CBAKH
PErHOHA/IHE LIEHTAP 3a YNPaB/batse OTNAAOM Npe APYTe FoAMIILHLE O/ JaTyMa IOTIHCHBAA
OBOI' YTOROpA; U

OBABE3E HH®OPMHUCAA

Obagese y osom Unauy 12 (Obasese ungpopmucarsa) crynajy Ha cHary Ha Jlatym nornucuBama
4 OCTa]y MpaBOCHaXkHA M Baxkeha CBe JIOK MOCTOjU HemciutaheHH a MAaTUBHM M3HOC MO OBOM

Yroeopy.

DHHAHCH]CKH TTOAALH

3ajmonpumant he 3ajmogasly A0CTaBHTH cBe uudopmaimje Koje 3ajMomasall moxe
PasyMHO 3aXTeBaTd y BE3W ca ClObHUM M Aomahum ayroM 3ajMonpemba, Kao H
cTaTycom GMjl0 KOr rapaHTOBAHOT 3ajMa.

H3pewTaj 0 Hanperky

Tokom wumnnementaunje Ilpojexta, 3ajmonpuman he 3ajMomaBIly 10CTABHTH
uspewraje o vanpetxy [Mpojexta y hopmaty 1 canpikajy AepruHucaHoM YTroBopom o
3ajMy EBRD u 6110 kojum penesantrum [IpojeKTHUM T0KYMEHTOM.

Cydunancupane

3ajmonpumau hie Ge3 omnarama nHdopMHcaTH 3ajMOIABLA O GUI0 KoM OTKasuBamwy (y
LCJIOCTH HITH  JICIMMHYHOT) MM OO0 KOjO] NpEBPEMEHOj OTIUIATH O CTpaHe
Cydunancujepa.

HUndopmauuie - pazuo

3ajmonpuman hie noctasutr 3ajmosasity u (cydHHaHCH]epY V Besu ca (b) no (¢)):

(a)

(b)

(c)

(d)

Ge3 o/U1arama, HakoH WITO 100Hje CasHaLe O TOMe, IeTake OHIO KOr Jorahaja uiam
OKOJTHOCTH Koje jecy Wiiu ce Mory cmarpary Cityuajem HeusBpiLera 06aBesa uiu
Koje WMajy uam 61 morie uMaTH 3HAYAjHM HEraTHBHM yTHUA], TIPHPOJLY TaKBOT
porahaja U cBe pamwe npeysere WiM koje he GuTH npeysere kako Gu ce To
MCIIPABHIIO (aKO je IPUMEHHEBO);

Bes opnarawa, Jietame 0 GHITO KOM HHUMAEHTY WK Hecpehu JAHPEKTHO Y BE3M Ca
uMmemenTauujom Ipojexta koji 61 MOrao umaty 3Hauajan YTHUA) Ha JIOKaLM]y
TpojekTa, ycnoBe paja HETOBMX 3aNOCHEHHX WIH 3anocieHHX H3pobhaua,
NPUPO/ly TAKBOT MHLMAeHTA win Hecpehe |, 3ajenno ca petassuma o 610 KOjoj
palibi KOjy e, y 3aBHCHOCTH OJ1 Cilydaja, Mpeiy3e0 MAH MPeIoKHO Aa ce
npeay3me 3ajMONpUMAIL paii HCIPABIBAIbA TOI HOBOT CTAMA;

6e3 owrarama, Aetabe 0 GHI0 K0joj 0Ty M A porahajy Koju OM Morao yrunari
Ha OpraHu3aLMjy, 3aBpmerak win paa [pojekra;

0e3 oarama, anu y CBaKoM cay€ajy y poky oA ner (5) PagHUX /1aHAa HAKOH HITO
Cy CasHajH 3a ILHX, JeTa/ke O CBAKOM 00aBellTelbY O HeM3spliewy 06aBesa,
PacKuAy, CTOpy /1M MaTEPHJATHH 3aXTeB KOjM je MOAHET MPOTHE Hhera y CKIa Ly
ca IlpojexTHiM 10KYMEHTOM WK KOjH yTHue Ha [Ipojekar, 3ajeqno ca neramuma
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(e)

Gu10 Kkoje paawe G0 NpeiyieTe HIM MPelokeHe Kako OM 3ajMOMpHMALl
MCIIPABHO HOBO CTambe:

TOKOM 3aBpuIeTKa yciyra (ykuby4yjyhu, anu ve orpannyasajyhu ce Ha ycnyre y
Be3H ca cTyujama 1 nipahersem rie [pojekar yKibyuyje npykarbe TakBHX yeiyra),
NMPHBPEMCHE M 3aBPIUHE H3BEIUTAe KOje cacTaBsba GHII0 KOjH NpysKanal ycmyra, 1
HAKOH TIOTITYHOT 3aBPLUETKA TAKBHX YCYTa, OMIITH H3BELUTA] O M3BPLLEILY;

e3 onarawa, cBe 107laTHe WH(OPMALIAjE Y BE3H Ca HEroBHM (HHAHCH]CKMM
CTaibeM, MMOBHHOM M IOCIOBAHEM MM OHMI0 KOjUM JIOKYMEHTHMA HJIH IPYTHM
KOMYHHKALlMjama Koje je 1a0 Wii NPHMHO y ciiady ca 6u1o kojum ITpojexTHHM
JOKYMEHTOM KOjé 3ajMOaBal| MOXe pazyMHO 3aTPAKHTH.

13. CJIYYAJ HEH3BPIIEIA OBABE3A

13.1  Cayuaj HemsBpluena obapeza

Caaku o1 norahaja uiii OKOJIHOCTH HABEIEHHX Y OBOM Hnany 13.1 (Cayuay neusspuerva
obasesa) ipescTapmka Criyyaj Heusspilewa obapesa.

(a)

(b)

(c)

Hernnahame

3ajmonpumall e u3BpiuaBa rurahare H3HOCA Ha AaTym gocrieha KOJH j€ IU1aTUB ¥
CKnany ca oBuM yrosopom. Mnak, ve moeojehu y nurame Ynan 4.3 (Kawmerve y
naahawy u samesna kamama), vehe ce cmatpat n1a je gowio o Hennaharea y
CKllally ca cTaBoM (a) ykosmko 3ajMonpumant H3BpiiHM aato niahawe v poky ox
ner (5) Paauux nana oa naryma nocneha.

Tpojexthu gokymeHTH

buno koju [pojexTry 1oKyMeHT, HIH 60 Koje 01 NpaBa ¥ 06ABE3A HABCICHHX Y
HEMY, MPECTAHE 1a MMaA NMPABOCHAKHOCT H BAKHOCT, Mojuieske obaBelITemY O
TPEKHLY MK C€ OCTIOPABA Hher0BA BAaTbaHOCT, 3AKOHHTOCT MM M3BPUIHOCT.

Hujenan ciyuaj Heucnymasarma obaresa ce nehie necutu Y CKJ1aly Ca OBMM CTABOM
(b) axo (i) ocnopasame win ofasernrrere 0 npekuay Gyae MoBydeHo ¥ POKY 01
TpHaeceT (30) KaneHAapCKUX laHa HAKOH JaTyma Kaja je 3ajMoaaBal 06aBecTHo
3ajmonpumMua 0 TAKBOM H3a30BY WM 00aBEWITEHY WM 011 Kaja je 3ajMonpumar
Ca3Hao 3a TaKaB M3a30B WK obasewTeme; H (ii), npema Muuwberny 3ajMoaasia,
TaKaB CMOP KM 3aXTCB HIje HMA0 3HAYA]HH HETATHBHH YTHLA] TOKOM TOT MEPHO/A
on tpunecer (30) manHa.

(Obagese

3ajmornpuMall ce He NpMAPKABA HHjenHOT yciosa Yrosopa, yibyuyjvhu, Ges
orpanuuera, 6wio Koje obasese na kojy ce odaBe3ao y ckmaay ca Unarom 11
(Obasese) u Unanom 12 (Obegese unchoprmucama).

Ocnm npey3serux obasesa y cknamy ca Ynanosum 11.11 (Ciporoherse [IpOjeKTa),
V1L.12 ( Hoperao cpedcmasa, Kopynmuene paowe, [pesapa u Henojarne npakce )
u Unana 11.6 (Odzosoprocm 3a acusomuy cpeduny u OpYuImeeny 002060pHoCH),
y TIOTJIEAY KOJHX HEMa /I03BOJbEHOT rpejc nepuona, nehe mohu o Horahaja
HEH3BPIICH:A 00aBe3a Mpema OBOM CTAaBY (C) AKO Ce HEeyCaryialeHOCT MOkKe
OTKJIOHHTH W WCTIDABUTH Y POKY 01 feT (5) pajiHHX JaHa ol mpBor aorahaja: (A)
natyMa kaja je 3ajmojasail 00aBecTHO 3ajMonpuMIia o HeH3BplIewy, Wik (B)
JlaTyMa Kana 3ajMONpHMaL] MOCTaHe CBECTAH KPIIEHba, HIH Y POKY KOJH je OAPEIHO
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(d)

(e)

(iii)

(H

(g)

(h)

3ajmonasan y cayuajy Haeenewom y noxcrasy (iv) Unawa 11.12 ([opexio
cpedcmasa, Kopynmuene paowe, Ilpesapa u Henojamme npaxce ).

Herayne uzjase

AKo je 6una koja M3jaBa WM JEMCTBO 1aTO HIH 32 KOj€ C& CMATpa /1a je 4aTo 04
cTpaHe 3ajmonpumua y Yrosopy, yksyuyjyhu u Unan 10 (Hzjase u jememesa), wnu
APyTOM I0KYMEHTY KOjH 10CTaBH 3ajMONPUMALL WK Y 1ETOBO HME 110 OCHOBY WITH
Y Be3H ca YTOBOPOM, jecTe HIH ce TOKake /1a je Guiia HeTauHa Kaaa je 1ata Hiu ce
cMaTpa Ja je nara.

3ajesnuuka onropopHocT kol Hensppiema obapesa

() ¥ ckaaay ca crapom (iii), cBakn Dunatcujcku ayr 3ajMonpumua KOJH HHje
nnahen mo nocnehy wiM, ako je mpUMernHBO, TOKOM rpejc nepuoza
npeABHHEHOT y CKany ca PeeBAHTHOM AOKYMEHTALIH]jOM.

(i) Y ckaany ca crasom (iii), 3ajmoaBal je 0TKA330 WM CyCMEHA0BAO CBOJY
obapesy mpema 3ajMonpumiy, y cknaxy ca Guao kojum DHHAHCH|CKHM
3amyKebeM und je nporsiacuo MHUHAHCHJCKO 3adyXeme JOCHeNHM H
1aTuBuM nipe ojipehenor poka jocneha, WM je Tpakuo npespemeHy
ormaty (DHHAHCHJCKOT 3a7ly’eibd ¥y LENOCTH, 4 Y CBaKOM cliyqajy
Kao pesyiTar ciyuaja HeusBpiuersa obasesa uin Guio koje ompeade koja
MMa cnuvad eekar (Kako rojl ONMCAHO), ¥ CKAAdy ca peleBaHTHHM
JOKYMEHTHMA.

Heusspuuetse obasesa nehe nactynuru y crkiaay ca osum Ynanom 13.1 (e)
YKO/IHKO pefesaHTHY H3Hoc DuHaHcHjcKOr ayra wim obasesa 3a hHHaHCHjCKkH
AYT W3 rope HaBeleHHX cTaBoBa (i) u (ii) He npemallyje H3HOC O TpUAECET
MuMoHa espa (30.000.000 EUR) (unu merosy npoTHBBpeHocT y GHI0 K0joj
BANYTH HITW BajlyTama).

Hezakouutoct

AKo jecTe WK TTOCTaHe HE3aKOHHTO /1a 3ajMONIpHMALL M3BpIIaBa cBoje obagese 110
OCHOBY OBOI' YTOBOpA.

AK0 61110 Koja 00aBe3a UM 0GaBese 3ajMONPHMLIA 110 OCHOBY OBOT Yrosopa HHCY
UM npecTajy Ja Oy1y 3akoHKTe, Banune, obaBesyjyhe wid u3BpiIHe U npecTanak
M0je/IMHAYHO WIH KYMYJATHBHO MAaTEPUjaTHO W HETATHBHO YTHYE Ha HHTEpece
3ajmonasaiia npema oBoM Yrosopy.

3Ha4ajHU HETaTHBHH YTHLA]

Howno je nam ce moxe ovexnbath aa he gohu 10 6uno koje okonHocTH
(YK/BYUyjyhn 1 mpoMeHy noJMTHYKe CHTYaLHje y 3eMIbH 3ajMONpUMLA) Wi 6110
Koja Mepa, Koja Ou MoOrja, npema MULLbEHmY 3ajMOaBla fa uMma 3HauajHu
HEraTMBHM YTHLIA],

Mosnauewe niu o6ycrasmarme [ Ipojekra

Horahame 6mw10 yera on crepeher:

(i) ummniemenTaumja Ipojexra je obycrabbena WiM owioxkeHa 3a nepuon
JIYKH 01 weeT (6) MecelH; uiu
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(ii) ITpojekar Huje y NOTMYHOCTH 3aBpLIeH 10 JIaTyMa TeXHUYKOT 3aRpIUETKA;
HITH

(iii)  3ajmonpumar ce noyue 3 IpojekTa uam npecTane 1a yuecTsyje y HBEMY.
(i)  Omnobpema

buno koje Onobperbe norpebuo 3ajMonpumiLy 1a 61 U3BPILIMO WM HCITYHHO CBOje
obaBese npema oBOM YroBOpy WM HeroBe Apyre matepujanHe obaBese rpema
6uito kom TIpojeKTHOM NOKYMEHTY WM Koje je noTpebHo y PEIOBHOM TOKY
[pojextap Huje n0OHMjeHO y MOTPEGHOM BPEMEHCKOM OKBHPY M/IH j€ MOHMIIITEHO
WITH TIOCTaj€ HeBaKeNe WM MHAYe NpecTaje 42 MMA NPABOCHAXHOCT W BaXKHOCT.

(j)  Tpecyne, pemera HIM O/UIYKe KOje HMajy 3HAYajHH HEraTHBHH yTHUA]

Nowio je nim ce Moske ouekuBath Aa nohe 10 6uio koje npecyne, apbuTpakHe
OLTYKE WK aAMHHHCTPATHBHE OJUIyKe KOja YTHYe Ha 3ajMONpUMUA M KOje UMa
WK C€ OCHOBAHO MOME OYEKMBATH Ja MMa, MPEMa MHMLULbEHY 3ajMOaaBLA
3HauajHU HEraTHBHY YTHIIA].

(k)  Cycnensuja crodonne KoHBepTHOHITHOCTH 1 C:10604HOT TpaHcdepa

Ocnopaga ce c10601Ha KOHBEPTHOHITHOCT U CJI000AHH TpaHcdep OHIIO KO u3HOCA
KOjH 3ajMonpumall o OBOM YroBOpyY AyTyje, Wi Guiio KOJHX JPYTHX CpejacTaBa
koje je 3ajmonasail o6e36eauo 3ajMOIPHMILY WM GHII0 KOM JAPYroM 3ajmMonpuMITy
Y JYPUCAMKIM]H 3ajMonpUMILa.

CBaKH 338KOH 0 I€BM3HOM TIOC/IOBatbY KOJH Ce Meka, I0HOCH HIH YCBaja WiH je
BepoBaTHO /1a he ce MewaTH, JIOHOCUTH MM yeBajath y Permy6auum Cpoujn koju
(lipema pasyMHOM MHLILbeRY 3ajMoaarall): (1) MMa WIH Ce Mojke OYeKMBATH 1a e
MMATH YTHUAJA Y CMHCTY MarepujaiHe 3adpaHe, OIPaHHYABAA HJIM OfTATaMka
nnahawa koje 3ajmonpuman Tpeba sa M3BpLM Y CKIady €a  VeooBMMa
AeHHHCAHMM OBHM YroBopoM; WM (ii) MaTepujaiHO HeraTBHO YTHYE Ha
MHTEepece 3ajMojaBaria, npeMa UK y CKJIAa/ly ¢a OBUM YTOBOpOM,

132 YGp3amwe

Y 6uio koM TpeHyTKy HakoH HactaHka Ciydaja Hews3Bpluema obapeie KOju Tpaje,
3ajmoznasau Moxe Ge3 focTaB/bara OMIO KAKBOT 3BAHMYHOI 3aXTeBa MITH NoKpeTama
OMJI0 KaKBOr CYACKOI WM BAHCYACKOT TOCTYNKA, IOCTAR/bAIEM ODABELITeIba
3ajmonpuMIty:

(a)  oTkazatu PacnonokuBM KpeauT; WiK

(b) npornacutn ma he uenokynuu wiu neo Kpemwra, 3ajesiHo ca oBpauyHaToMm
KaMaToM, 1 CBMM APYTHM H3HOCHMa 00payuyHaTHM UITH HEU3MHPEHHM TT0 OCHOBY
OBOT yroropa, OuTH 6e3 o/ularaiba JOCETH H MIaTHBH.

He noBonehu y nutame rope masenseno, y cayuajy aa aohe no Ciyuaja HEH3IBPILILCHA
obape3a kao mTo je naeneno y Wiany 13.1 (Cryugy neuzepiersa obasesa), 3ajMmonanar
3ajipkasa npaBo j1a, HAKOH nuemeHor obasewTeha 3ajMonpumMIty, (i) cycnerayje wmm
o010k 610 koja TloBnauerwa mo Kpenury; wwmm (ii) cycnennyje Gunanuzaumjy 6uio
KakBHX yrosopa KojH ¢e ofHoce Ha apyre moryhe duHaHcHjcke MoHyAe 0 Kkojuma je
3ajmonasart obasectio 3ajMonpumua; wuam (iii) cycrnienayje wiM oanoKH GHIIO Koje
[Mosnaueme cpeacTasa 1o 6110 KOM YrOBOPY 0 3ajMY 3aKJBY4EHOM n3mely 3ajMonprmMua
u 3ajmMoaaBua,




Ako CyduHaHcHjep omokH MM cycrieHayje Guio kakea [ToBnauerwa cpeactasa Ha
ocHoBy yrosopa uzmelly tor Cydunancujepa u 3ajmonpumua, 3ajMoaasail 3aap:xasa
MPaBO 1 OUTOXKH MK CycnieHayje G0 Koje MoBiayetse cpejicTasa y okeupy Kpeaura.

13.3  Ob6asewremse 0 gorahajy HeusBpLIeha obapea

Y cxnany ca Ynanom 12.4 (Hudopmayuje - Pasno), 3ajmonpuman he 6e3 oiaraia
00aBecTHTH 3ajMOaBLA HAKOH LWITO ca3Ha 0 G0 KoM Aorahjajy Koju jecte unu 6w Morao
npeacTar/bati Ciiyyaj HeusBpiemha ofaBesa u 00aBECTHTH 3ajMOIABLA O CBHM MepaMa
KOje je 3ajMonpHMall pa3sMOTPHO Kako B peluro npobnem,

14. AJMHUHHUCTPAITAJA KPEJJHUTA
14.1 [Lnahama

Cee ynnare koje 3ajmonasan npuMu 1o oBom Yrosopy 6uhe rpumersene na nnaharme
pacxona, HakHa/la, KamMara, M3HOCA TIABHULE WM OHIO Koje apyre gocresie cyme 10
oBoM YroBopy crefefinM peocieaom:

1) crnopeaH TPOIIKOBM M pacxo/iu;

2) HaKHaae;

3)  kamare 3a KacHo rutahatbe M 3aTe3HE Kamare;

4)  obpauynara kamara;

5) OTIIATE TNaBHHILE.

Cee ymuare npumssene o1 3ajmonpumua npumersusahe ce npeo Ha wiw 3a vennarty ouno
KOjUX M3HOCA KOJM [10cTIeBajy M KojH ce nuaahajy no Kpeauty wim o apyrum 3ajMOBHMa

Koje 3ajmoaasan o106para 3ajMONpHMLLY, aKO je y MHTepecy 3ajMOIdBLA 14 OBE H3HOCE
NPHMEHH Ha TAKBE /IPYre 3a]MOBE, 110 FOPe HABEAeHOM PedocieTy.

14.2  [Nopaeuame

bes nperxoaHor ogobpersa 3ajmonpumua, 3ajMogaBall MOke y OHNI0 KOM TpeHyTKy
[I0paBHaTH Jlocnesie v natuee obase3a koje 3ajMonpumall gyryje 3a 6u10 KOjH W3HOC
3ajmMonasuy u1M 60 koOje JocHese W IUIaTHBE obaBese koje 3ajmonaBan myryje
3ajmonpumity. Ako cy obaBese y pasiuunTMM BalyTama, 3ajMonasail Moske aa W3BPLIH
koHBep3ujy Guio koje obapese 1o paxeheM JeBU3HOM KypCy Y CBPXY OpaBHAkbA.

Csa nahasa koje je 3ajMOIpHMAL H3BPLINO ¥ CKay ca YroBopom, obpavyHasajy ce u
H3BpIIARA]y Ge3 komnensaipje. 3ajMonpumLy je 3abparbeno G110 KaKBO NOpaBHALLe.

14.3  Paauu pauum

bez ytuuaja na obpauyn KamarHor nepuona koju ocraje HEMPOMEHEH, aK0 YIiaTa
JIOCIIEBA Ha JIaH KOju HHje Paanu nau, natym nocneha 3a Ty ynuary 6uhe ceaehu pansu
AaH ako je caenehu Paanu 1a y HCTOM KaneHIapekom Mecelly WiTH NPeTXOIHH PajiHu
Aar ako cresiehn Paguu 1ad HUje laH Y HCTOM Ka/leHIIAPCKOM MeceLy.

144 Banyra nnahama

BamyTa cakor u3HOCa KOjH je IUIaTHB 1O 0BOM YTOBODY je €BpO, OCHM HABO/a y Ynany
14.6 (Mecmo niahama).
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14.5

14.6

14.7

Kousennuja o 6pojamby aaHa

Ceaka Kamara, HakHaZa WM Pacxoll KOjH ce oOpadyHaBajy no osom Yrosopy Guhe
M3payuyHaTa Ha OCHOBY CTBAPHOr Gpoja MPOTEK/IMX 1aHa M FOJMHE Ol TPUCTA IIe3IeceT
(360) nana y cknany ca npakcom eBporckor mely6ankapekor TpKHILTA.

Mecto nnahama

(a)

(b)

(d)

Cea cpesctsa koja he 3ajmonasau npeGauuty 3ajMONpUMITY ¥ OKBHPY Kpenura Guhe
ynnaheHa Ha GaHKOBHH pavyH KojH je y Ty CBPXY noceGHO ozpeino 3ajMonpHmaLl, nox
YCJIOBOM J1a je 3ajMoaBall 1a0 NPEeTXOJHY cariacHocT 3a oaabpady 6aHKy.

Caaka ynnara kojy he u3epuinti 3ajmonpumar 3ajmonasity, Guhe ynnahena na zatym
Aocneha Hajkachuje no 11:00 uacosa (110 napuckoM Bpemeny) Ha craeaehu GaHKOBHH

pavyH:
RIB kox: 30001 00064 00000040235 03

IBAN xox: FR76 3000 1000 6400 0000 4023 503
Banque de France SWIFT koa (BIC):  BDFEFRPPCCT

Koju je 3ajmonasai oTeopHo ko Banque de France (ceamiuTe / riasna (bunujana) y
[Mapusy uan 610 KOjH APYrH padyH Koju je 3ajMonasall npujaBHo 3ajMoOTpHMITY.

3ajmonpuman he 3aTpaxkuT o GaHKe OrOBOPHE 3a NPEHOC CBHX M3HOCA 3ajmonasity
fa npyxu cieaehe uHopMauMie y CBakoj MOPYIH €/NEKTPOHCKOr Tpaxcdepa Ha
cBeoOyXBaTaH HAYHH W TI0 PELOC/CLY KOJH je 0/1e HaBeaeH:

*  Hanoropaeaw: ume, anpeca, 6poj GaHkoBHOT pauyHa

¢  banka HamorojaBua: Ha3WB W ajapeca

* Hanomena: wasus 3ajvonpumua, wasue Tlpojexta, nenosognu Gpoj
Yrosopa

Cea mahama n3spuieHa o1 crpase 3ajmonpumua 6uhe y ciutany ca opum Ynasom 14.6
(Mecmo naaharea) kako 61 ce peneBanTHa oGasesa iahara cvaTpania HCITYHEHOM Y
HOTITYHOCTH.

[lpekua paga mIaTHOr cHeTeMa

Axo 3ajmoaasaul yTepau (no cBom Haxohemwy) sia je Ao 1o Ilpekuna pana miatHor
cuctema unu 3ajmonpumai obasectH 3ajmMonasia Ja ce aoroauo Ipekua paga miatHor
cucTema, 3ajMonasall; |

(a) MOKE, 0 aKO TO 3aTpaskH 3ajMONpHMaLL, CTYIHTH Y Pasrosope ca 3ajMonpumiem

y UMby ycarfallapamba OHIO KAKBHX TPOMEHAa Yy QYHKUHOHMCAY U
a/IMHHUCTpallH]H KpPeAMTa Koje 3ajMONaBall CMATPa HEONXOOHHM Y JIaTHM
OKOJTHOCTHMA;

(b) nehe 6urn y obaeesu fa crynu y pasroBope ca 3ajMonpuMLIEM ¥ Be3H ca GHI0

KOJOM OJl TIPOMEHa HABEJCHMX Yy NPETXONHOM CTaBy (a) AKO, 10 HEroBOM
MHIUBERY, TO HHJE H3BOMBHBO Y JIATHM OKOJHOCTHMA H, ¥ CBAKOM curyuajy;
Hema obaBesy 1a NPUCTaHe Ha TAKBE MPOMEHE; 1
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15.

15l

152

15.5

(c) Hehe OuTH oaroBopan 3a 610 KojK TPOIIAK, rYGUTAK HIH OITOBOPHOCT HACTAITY
Ka0 pe3yJITaT BEerOBOT MPe/ly3MMarba, WM HeMpe/ly3uMatba U0 KOJHX pa/iibH Y
cknany ca oam nanom 14.7 (Ilpexud pada naamuoz cucmema).

PA3HO

Jesuk

Jesuk osor Yroeopa je eurnecku. Ako je oBaj Yropop npeseneH Ha apyr Jje3uk,
CHIecKa Bep3dja he HMaTH npeaHocT y cayuajy GHI0 KaKBOI KOHQAHKTHOr TyMadera
WIH Y ciyuajy cnopa uamehy CTpana.

Cea obaBewrerba U4 JOKYMEHTH JIATH Y CKIay ca OBUM YTOBOPOM HITH Y BE3H €4 WM
Ouhe Ha eHrieckoM jesuky.

3ajmMoaBall MOKE 3aXTEBATH Ja 00ABEIITERE WM TOKYMEHT 13T Y CKITAIy ca, iu v BE3H
ca OBHM YTOBOPOM, KOjH Hnje Ha CHIJIECKOM [e3uKy, Oyie npaheH oBepeHHM MPeBoIOM
Ha €HIIECKH, Y KOM caty4ajy, MPeBO/ Ha €HIVIECKH UMa MPELHOCT OCMM aKO IOKYMEHT
HH]jC OCHHBAYKH aKT Mpe/tyseha. 3aKOHCKY TEKCT WM APYTH CTyKGEHH 10KYMEHT.

IToTepae U oIVKE

Y CBMM NapHHIIaMa WK apOMTPaXKaMa Koje NPOH3Tase U3 OBOr YIOBOpaA WIIM CY Y BE3H
Ca FHM, YHOCH Ha pauyHe Koje BOJM 3ajMoaaBall ¢y prima facie nokasu o cTeapuma Ha
KOJe ce 0AHOCE.

Csaka noTepaa WM ollyKa CTOME WM M3HOCA Of CTpaHe 3ajMoaaBua npemMa OBOM
yrosopy 6uhe, y oacycTBy ouMIiente rpeiike, KOHa4Hu A0KA3H O CTBAPHMA HA Koje ce
OJIHOCH,

HenuMuyHa HeBa/baHOCT

Ako, y G110 KOM TpeHyTKy, Heka 0ipeata oBor YroBopa 6y/ie HiH MOCTAHE HE3AKOHHUTA,
Hepakeha WM Henpumersusa, Hehe Ha GHIO KOjM HAYMH YTHUATH MM HapylIMTH
Ba/baHOCT, 3aKOHUTOCT WK CIIPOBOATBMBOCT NPEOCTaTHX 0/ipeadu oBor Yrosopa.

Bes oapunama

Heucnyerse Wi Kalllerbe y OcTBApHBalby 07 cTpaHe 3ajMogasua Guno kor npaea M3
Yrosopa He npencTarsba O/Iprilae 01 TOT TIPaBa,

Hennmuuno kopuuheme Guino kor npaea Hehe cnpeuuTy nabe kopuuihere Tor npasa
Wi Kopuinhetbe 6110 Kor Apyror 1ipaBa KM NPaBHOT JeKa npema baceheM 3aKoHYy.

[IpaBa u npasun nexorn 3ajMosaBua npeva 0BoM YTOBOpy Cy KyMyJlaTHBHA M He
HCKIbYHY]jy OH10 KaKBa NpaBa u NpaBHe JieKoBe npema BakeheM 3aKoHYy.

Ycryname (AcurHaija)

3ajmonpumall He Moxke Ha GHIIO KOjM HAYMH YCTYIHTH HJIH TIPEHETH CBA WM HEKa 011
CBOjUX mpaBa M ofame3a IpeMa OBOM yrosopy 06€3 NpeTXOHe MMHCMEHE CarjlaCHOCTH
3ajMopaBlia.

3ajMo/aBall Moxe JOAETHTH WK IIPEHETH GHII0 Koje CBOje NpaBo WiH obaBesy u3 oBOr

yrosopa ra 6uio kojy Tpefly cTpaHy u Moxe CKIOMHTH G110 KOjU yroBop o nomyuernhy
KOJH C€ OHOCH Ha Hera.
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15.6

15.7

15.8

15.9

15.10

15.11

Ilpaeno aejcTro

[Tpunosy koju cy npunoskenn ooM Yrosopy, Baxehe nonurike u npaprna nabaske u
YBOZIHE 0Apeade YHHE CACTAaBHH €0 0BOT YTOBOPA H UMajy MCTO NPABHO J1ejCTBO.

Llenokyrnuu Vrogop

On natyma notnucuBatba, 0Baj YroBop Mpe/IcTasiba LeNoKyHH YToBOp uamehy Crpana
Y BE3H Ca NuTamMMa KOja Cy OBJe HaBEJCHA, H YKMIA M 3aMeibyje CBE MpeTxoiHe
AOKYMEHTE, YTOBOpEe WilM CHOPa3syMe KOJH CY MOK/Ia pasMEreHH WM CAOMIUTeHH Kao
€0 [IPEroBopa y BE3H ca OBUM YTOBOPOM.

HM3meHe u gonvHe

HujeHa u3mena n 1omyHa opor YroBopa He MOske ce M3BPUINTH aKO Ce CTPaHe U3PUYUTO
MUCMEHO HE IOTOBOpE.

IlorepsbuBocT — obenonamneame HHbOpMaLMia

(a)

(b)

(<)

3ajmonpumall wehe oTkpuTH canpxkaj oBor Yrosopa Guio kojoj tpehoj crpanu Ges
MPeTX0HE CarJacHOCTH 3ajMO/IaBIA OCHUM;

(1) TMiy mipema kome 3ajmonpumall uMa obasesy ofenofamMBaa y cKIafy ca
Owio kojum Bakehum zakoHom, ypeaGom MM CY/CKOM  Mpecyaom
Cytunancujepa.

bes ob3npa Ha Guno koju nmocrojehu yrosop o noeepiLHBOCTH, 3ajmonasar Moxke
OTKPHTH cBe MH(OpMalMje WIM JOKyMeHTe y Besu ca Ilpojextom: (i) CBOjHM
PEBU30PHMA, CTPYYHbaUHMa, PEJTHHI areHLMjaMma, TPaBHUM CABETHULIAMA WIIH
Ham3opHUM TeauMa; (i) OMIO Koje JIMIE WM CHTMTET KOMe 3ajMOJaBall MOKe
YCTYIIHTH HITH NPEHCTH CBA WK 160 CBOJUX npaBa uiv obaeesa npema Yrosopy; (ii)
OHI10 KOje NTHLIE WK EHTHTET y CBPXY [PeAy3HMara G0 KaKBUX 3aITHTHHUX Mepa Uil
ouyBara rnpaea 3ajMoaasua npema Yroeopy: u (iv) Cydunancujepa.

[Itaruiue, 3ajmonprman oBuM W3pHUMTO 0100paBa 3ajMoxaBIy fa KOMYHULIMPA U 3
Ha HHTEpHET CTpaHHMUM 3ajMonasBua caonmutH MHGOPMALMje KOje ce OJHOCE Ha
[Ipojexar u meroBo (huHaHcHpatbe KAKO je HABEAEHO Y [Npunory 6 (Hugopmayuje roje
Je 3ajmooasyy uspuuumo oooGpeno da omxpuje na unmepnem cmpanuyu 3ajmodasya
(nocebuo na céojoj naamgopma omeopenux nodamara)).

OrpaHnyerse

3acrapa G110 KOr NOTPAKHBAKA 110 0BOM yropopy 6uhe necer (10) roauna, ocum cBakor
NOTpaXkHBatha Kamare JOCMesie M0 0BOM yroBopy.

[TpomemeHe OKOJIHOCTH

Ceaka crpana oBum notephyje aga ce oapente unana 11935, ¢panyckor rpahanckor
3aKOHMKa Hehe NpUMErHBATH Ha Iby Y MOTTIeTy HeHnX 00aBesa npema 0BoM VYrosopy u
Aa Hema Npaso fJa noaxece OMIO Kakap 3axTeB mpema wiady 1195. dpamuyckor
rpahaHCKOT 3aKOHHKA.
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16.

16.1

16.2

OBABEIITEKA

¥ nucanoj dopMH 1 anpece

Ceako obasewTerbe, 3aXTeB HIH APYra KOMYHHKALIMja Koja Tpeba na Oyne aara wam
YHHIbCHA Y OKBHDY WM Y BesH ca 0BUM YroBopom Ouhe nata win yuusbeHa y mUcaHoj
(OpMHM M, OCHM KO HHje ApyradHje HaBEICHO, MOXKE Ce 1aTH WiIH YIYTHUTH (AKCOM HIIH
MMCMOM KOje 1ajbe MOWITA Ha apecy H Gpoj pesieBaHTHE CTPaHe HABEEH y HACTaBKYy:

3a 3ajmonpumiia:

MHWHHCTAPCTBO ®UHAHCHJA

Aunpeca: Knesza Munowa 20, 11000 Beorpan,

Tenegon: (381-11) 3202-350

thakcumun: (381-11) 3618-961

E-nowrra: kabinet@mfin.gov.rs

MaxHa: I'. Cunmima Mann, MmuHucTap Gpunancuja

3a 3ajmopasna:

AFD — PETHOHAJTHA KAHUEJAPHJA 3A 3ANIAJHU BAJIKAH

Anpeca: 3maj Jopuna 11, 11000 beorpaz, PenyGaika Cp6uja
Tenedon: (381-11) 7858-830
NaKHA: e Pernonanue kanuenapuje 3a 3anaanu bankas

Ca xonujom 3a;

AFD — PARIS HEAD OFFICE

Anpeca: 5, rue Roland Barthes — 75598 Paris Cedex 12, France
Tenedon: +33153443131
naxma: [led onemersa 3a EBpony, biucku uetok u Asmjy

WIH HEeKy Opyry aapecy. Opoj (akca, onesbeme wim ciyxkGeHHKAa O ueMy jeaHa Crtpana
obarewitasa Apyry cTpany.

Hcenopyxa

buno koje obabewtere, 3axTeB WM KOMyHMKauHja wiau 6110 KOjM JIOKYMEHT KOju
Crpana nowarse apyroj CTpaHu y Be3w ca 0BuM VYrosopom Baskuhe HCK/bYUHRO:

(a)  axo je mocnaro GaKcoM, Kaja ce NPUMH Y YHT/LHBOM O0JHKY: 1

(b)  aKo je nucMo nocaaTo NOWITOM, Kajia ce JJOCTABH Ha TayHy anpecy,

104



H, Kajia je O/pelleHo THIle WilK OJe/berbe HABEICHO KaO [IE0 JIeTasba O adpecH AaTHX Y
cknany ca YUnanom 16.1 ([ucmeno u adpece), ako je TakBo OBaBelITEmE, 3aXTEB WITH
KOMYHHKalmja yryhesa 10j 0coOH HITH ofiemberby.

16.3  EnekTpoHCcKe KOMyHHKAIIH|e

(a)  Ceaka komMyHMKauuja Kojy jenHa ocoba ymyTH Apyroj mpema oBom YIOBOPY WIIH ¥
BE3M ca FHHM MOKE C€ H3BPIIHTH €NeKTPOHCKOM MOIWUTOM HWAM [APYTHM
ENEKTPOHCKUM cpeacTBHMa ako ce CTpaHe:

(1) cnaxy 1a he oso Gurn npuxeahenn o6MHK KOMyHUKaLM]e, OCHM aKo ce He
AOCTaBH 0DaBELITeIbE O CYMPOTHOM;

(i1) (mefycobHo rucmeHo obasecte 0 CBOjO] anpecH eTeKTPOHCKE MHOLUTe
M/aM GWIO KOJUM JApYrMM MHQOpMaumjaMa noTpeSuum aa omoryhe

Chame H npumarbe HHGOPMaLMja THM CPeACTBMMA; H

(iii)  obaBewrtasajy jeHK Apyre O CBAKO] MPOMEHH ajapece WM CBaKoj aApyroj
TAKBOj HH(OPMALMJM KOJY CY 10CTABHIIH.

(b)  Caaka enexrponcka komyHukaiuja usmehy Ctpana Guhe Baxkeha Tek kama ce
3aHCTa NPHMH Y YHT/BHBOM O0JIHKY.

17. MEPOJABHO ITPABO, W3BPIIEIGE U H3E0P [TPEBUBAJTHINTA

17.1 MepoaasHo npaeo

Osaj Yrosop je peryancan (hpaHiyckus npagom.
17.2  Apburpaxa

Caaku criop koju npousubie u3 wiw y Besu ca oBuM YroBopoM fie Guru ynyheH u konauno
pewen apbutpakom y ckiamy ca IIpaBriMma Mupewa M apGuTpake Mehynaponse
MPHEPE/IHE KOMOPE KOja Ce NPUMErbYjy Ha 1aTyM No4eTka apbHTPaXHOT MOCTYIKA, 07
CTpaHe jequor uiau BHme apbutapa koju he GuTH MMenoBanu vy CKIady ca OBHM
[Tpagrnuma.

Cennuwrre apburpane hie 6uru y Tlapusy, a je3ux apGHTpaXke SHIVIECKH.

Osa apOutpaxna knaysyna he ocratd npaBocHakna u Bakeha M HAKOH HCTEKA OBOT
YTOBOpa YKOJIHKO ce 0Baj YroBop nporiacH HeBaxeRHM HIIM PACKMHE Wi MOHHMINTH.
YrosopHe obasese Ctpasa nmo osom Yrosopy ce e cycrienayjy ako jensa Crpana
MOKPCHE IIPABHHM MOoCTyIaK npotus apyre CTpare.

CTpane cy M3pHYHTO carnacHe 1a ce TOTITHCHBAREM OBOT VYroeopa 3ajMonpumalg
HEOTIO3HBO O/IpHUE CBHX NPaBa Ha MMYHHTET y NOIIEAY HA/UIEKHOCTH HITH M3BPILICHA Ha
Koje DM Ce MHaYe MOrao OCAOHHTH.

Panu u3berasatba Cymibe, 0BO OJIPHIIAILE YIUBYYYj€ ONPHIAME Ol MMYHHTETA OJ1:

(i) Burno koje mapuuiie win npaBHoT, CyjcKor Wik apGHTPasKHOT TIOCTYIIKA KOjH
IIPOH3/1a3H H3 0BOr YTOBOpPa HIIH j€ y BE3H ca FhHM;

(i1) Mlapama OMIO KAKBHX O/aKiIMUA MyTeM 3abpaHe wiv Hajora 3a oapehenu
YYMHAK UITH 33 OIIOPaBaK MMOBUHE WM [IPHXO/IA;
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18.

(i)  Cpakor Hamopa ja ce NOTBPAM, NPENo3Ha, CIPOBEE WM u3Bpium Guio koja
OJUTYKa, NOpaBHALE, MPECy/ia, HAIOT 3a W3BPIICHE HIIH, ¥ in rem nocTynuMmMa,
Onno KojM HAanop Ha ce 3amocenHe. 3aApXH WIM Npoja OMIO Koja meroea
HMOBHHA M MPHXO/L KOJM NpoH3nase w3 G0 koje apOuTpaske WiH OMI0 Kor
NPaBHOI, CYACKOr HJIM YIIPABHOI [TOCTYTIKA.

3ajmonpumall ce He opude G0 KaKBOT HMYHHMTETa Y OAHOCY Ha GHI0 KOje cajalube
win Gyayhe (i) ,npocTopuje mucHje™ kako je AeduHHCAHO BeukoM KOHBEHLHjOM O
AUTIIOMATCKH OJIHOCHMA, noTnHcaHoM 1961. roauue, (ii) ..koH3ynapHe npocropuje’
KaKo je fiedurucaHo BeukoM KOHBEHLMjOM O JMIUIOMATCKHM OJHOCHMA MOTIIHCAHOM
1963. romume (iii) umoBHMHA Koja He MOKe OMTH MpeaMeT Tprowarma, (iv) BOJHHX
CpeicTaBa i BOjHe HMOBMHE M 3rpajia, OpyKja i ONpeme HaMeRUX ONBPaHH, APKABHO]
H jaBHoj 6e3be/HoCTH, (V) NOTpakMBAba YHja je NOTpakHba 3abpameHa 3aKOHOM, (Vi)
TIPHPOIMKX pecypea, npeamera 3a pelloBHY ynotpedy, 3emibe nmopea GaceHa peka u
BOACHHUX TOCTPOjeba Y jaBHOM BJACHMIUTBY, 3auITHREHOT MPUPOAHOT W KYNTYPHOr
Hacnieha y jaBHOM BJIACHHUITBY, (Vii) HEMOKPETHOCTH y jaBHOM BJIACHHMLITBY Koja ce
AENTHMHYHO WK NOTITYHO KOPUCTH O CTpaHe opraHa PemyGanke Cpbuje, ayToHOMHHX
MOKPAjHHA WM JIOK&IHMX CaMOynpaea y Lby oGaBrbarba mociosa, (viii) akumje u
0OBE3HHIIe aYTOHOMHUX TOKPajHHA K JTOKATHUX CAMOYIIPABa Y KOMMAaHHjaMa H jaBHHM
npeysefinMa, OcMM aKo je HaNeKHH OPraH NIPHCTA0 HA YCTIOCTAB/bAKE TEPETA HA THM
akuMjama M obpesHunama, (iX) MOKPETHA M HETOKPETHA WMOBHHA 3J(PABCTBEHUX
MHCTHTYLMja OCHM aKO je XHMOTeKa yTBpleHa Ha ocHOBy oinyke Bnane (x) HoBuaHa
CpencTBa M (PUHAHCH]CKH MHCTPYMEHTH oapelieHH Kao GHUHAHCH]CKHM KONaTepan y cKIany
Ca 3aKOHOM Koju ypehyje dmnancujcko obesbeheme yrmyuyjyhu HoBuana cpesicTsa u
(rHaHCH]CKE HHCTPYMEHTE KOJH CY 3a/10/€EHH y CKIa/y €4 THM 3aKOHOM WK (Xi) ocTana
MMOBHHA KOJa je u3y3eTa 110 OCHOBY 3aKOHA MAH MelJyHapOIHUX Crop3yMa.

3 Ypvueme

He nosonehn y nuramwe 6uno koju Bakehu 3akon, 3a notpede moctasbarba CYICKHX M
BaHCY/CKHX JIOKyMeHaTa Be3aHHX 3a M0 Kojy rope NOMeHyTy pafiby HITH NOCTYIaK,
3ajMonpuman Heono3uso Gupa CBOjy Ha3HAUEHY KaHLEIapHy Ha JlaTym oBor YroBopa
Ha agpecu Hasenenoj y Ynamy 16 (OGaseumersa) 3a ypyuermwe MOCTYNKa, /0K
3ajvojiasan Gupa ampecy .,AFD PARIS HEAD OFFICE® uaseneny y Ynany 16
(Obasewimersa) 3a norpede ypyuerwa.

TPAJAILE

Osaj Yrosop cTyna Ha cHary Ha JlaTyM CTynama Ha CHary u ocTaje NpaBocHaKaH H Baehu cae
AOK TMOCTOju HenciaheHu a TIaTHBK H3HOC 10 0BoM YroBopy.

bes 0b3upa na rope Haseneno, obaeese npema Ynarosuma 12.4 (Hudiopmucarse - Pazuo) v 15.9
(Hosepwusocm — oberooarwusare ungopmayuja) he oneTaTk u ocTaTu npaBocHaxue H Bkehe
y nepuoay oL meT roauna HakoH nocneamer Jlaryma mnaharba; oxpenbe Unawa 11.6.2
(Ynpaswawe (EC) ocarbava us obaacmu xcusomue cpedume u coyujamnux numara) he
HACTABMTH /1a Bavke 0K ce cBe kanbe noguete y ckaamy ca [IpaBunnma npouenype Mexanusma
3a ynpasibatse EC sxan6ama jom yek obpabyjy wiu npare.
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Caunmbeno y TpH (3) opurunana, jeaHom (1) 3a 3ajmosasua u asa (2) 3a 3ajmMonpumLa, y
beorpany (PenyGnuka Cpbuja), 17. neuembpa 2021. roaune.

3AJMOITPHMAIL

PEITIYBJIMKA CPBHJA

3acTynHHK:

Hme: Bberopa Excenennnja r. Cuanmmna Mann
CsojcrBo: MunucTap punancuja

JAIMOJIABAIL

PPAHITYCKA ATEHIIHJA 3A PA3BOJ

34acTyNHHK:

Hme: r. ®unnn Opanjaux (Philippe Orliange)
Caojcrso: e onemema 3a Espony, Bancku nerok n Asnjy

Konornucnuk, Iberosa Excenenmnnja r. Iljep Komap (Pierre Cochard), Ambacagop
Dpanuycke
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IPHJIOT 1A - AE@UHHUIUJE

Kopyntugna panma

3HauyH OWi10 wta ox caeneher:

(a)

(b)

4nn obehawa, Hyhema HWIM naBawa, JMPEKTHO HIH
HHIMPEKTHO, JABHOM CilyKOEHHKY Win 010 k0joj OcodH
KOja PyKOBOZIM /1 Pajii, y GHII0 KOM CBOjCTBY, 3a cyGjekt
NPUBATHOT CEKTOpa, HEMPMMEpEeHy NpegHOCT OHI0 Koje
MPUPOJIE 33 CAMY PEJIEBAHTHY 0CODY MM 32 APYro JAHLIE WK
cyGjeKT, kako O ce TO HLE NOHALLIANO HIIM Ce Y3PHKAIIO O
nocrynama  kpwichd  3akoHcke,  yroBopHe WM
npogecuonaine obaBese, Tume yTHuyhH Ha HeHe WK
HhEroBe pajibe WK paike Apyre ocobe wiKHcyGjexTa; HIu

pagma JapHor chayxbOeHMKd MAM OHIO KOr JMua KOje
PYKOBOIH WM paau y Ouno KoM CBOjCTBY 3a cyGjekar
MPUBATHOT CEKTOPA, U TPAKH WIIH NPUXBATA, AMPEKTHO HIH
HHIHPEKTHO, HEMPUMEPeHY NMpeaHocT GHII0 Koje npupoze,
3a cebe MM Apyro uue wim cyGjeKat, Kako 6H OBO JMLE
NOCTYNaN0 WK Ce y3apikaBalo Oj MOCTynama kpiuehu
3aKOHCKE, YrOBOpHE WJIM NpodecHoHa He obaBele, THMe
yTHuyfin Ha HeHe WM mEeroBe paame WIH pajibe apyre
ocobe uinu cybjexTa.

AFD o6aBe3a o uaTerputery

Osnauasa AFD usjasy o unterputery u nogoHocth, y dopmu
Hapenenoj y lpwnory 7 (AFD obasesa o unmezpumemy) xojy he
CBAaKH MOHyhau WK KaHIMAAT JOCTABUTH y CKAAdy ca YCIOBHMA
HaBe/IcHuM y TaukH [1.5 oBor YroBopa, a umju caapxkaj mMoxke
aXcypHpartH 3ajmojiaBall ¢ BpeMeHa Ha BpeMe.

¥rosop

O3Ha4YaBa OBa] YrOBOP O KPEAHTHOM apaHXMaHy, YEBYUYjyhu
werope ysoane oapenbe, lMpuiore H, ako je NpUMEH/BHBO, CBE
H3MEHE M 10NYyHE YYHIbeHE Y mHcaHo] GopMu.

Hesojansa npakca

O3Ha4yaga.

(a)

(b)

610 Koje ycarnaleHe WiH HMIUTHLMpaHe pajame YujH je
LHIb W/ATK eheKaT a OMeTajy, OrpaHHYe WITH Hapyile tep
KOHKYPEHUM]Y Ha TPKHIITY, yKbyayjvhu amm He
orpanuuasajyhu ce ma cmemehe: (i) orpannuasarmse
NPHCTYNa  TPKHITY WM  CIODOAHOr  BplueH:3

KOHKYpeHUMje Ol CTpaHe Apyrux Kommawwmja; (ii) |

cripedasame cn000AHOr GOPMUparsa LEHA HA TPKMIITY
BEIITAYKMM (aBOpH3OBaeM MoBehama WM CMalbelba
TAKBUX LeHa, (1i1) orpaHuyaBame K KOHTPOJTY GHIIO Koje
NPOU3BOALE, TPXKHIUTA, HHBECTHLMjA WM TEXHUYKOT
HanpeTka; win (iv) MOJeTy TPXKHIITA WIM W3BOpa
cHabeBarmba;

CBaKy 3/0YNoTpedy AOMMHAHTHOr NONOMkEja KOMNaHHje
WIM I'pyne KoMmnaHuja Ha nomahem TpkUINTY Win Ha
HErOBOM 3HAYAJHOM OeNy; Wik
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(c) OWIO KOjy MOHYAy MM MHpefaTOpcKe LieHe YHiH je
Unsb/ehekaT eTMMHHHCAIbE Ca TPHHUIUTA WM CTIPEYaBatbe
npenyseha WM jeIHOr OJ HEroBMX MPOM3BOAA a4
TPHCTYNE TPIKULUTY.

Bawxehe NOJMTHKE
npasunia HaGaBke

Osnavapa yropopHe ofpesbe caapiaHe y npoueaypama Koje ce
oaHoce Ha Habaske koje ¢unancupa Cydunancujep (HaspaHe
EBRD nonuruke n npasuna na6aeke (PP&R) u o nosemGpa 2017.
FOAHHE) Koje ce nomumby y Yroeopy o 3ajMy EBRD u umajy nyny
CHATrY 1 1€jCTBO Ha J1aH oBor YTOBOpA, 4Mja je KOMHja JOCTyNHa Ha
https://www.ebrd.com/work-with-us/procurement/policies-and-
rules.html wam Guno kojoj umTeprer ampecu koja Moxe aa je
3aMEHH. '

Onobpeme/Onobpemsa

O3Ha4aBa CBAKO 0f00peibe, cariacHOCT, IPUCTaHAK, MPHCTAHAK,
pe3oyLHjy. J103BOTY, NHLEHLY, H3y3ehe, 1OKYMeHTaIH]y, oBepy
WJIH PETHCTPALH]y, uin Ouiio koje usysehie y Besu ca Tum, noGujerHo
unn 0besdeheno on crpane Oprana Biactu, 5o aa je 1aTo akrom
HIIH CE CMATpa JATHM aKO Ce OIroBop He Aobuje y nedHHHCcaHOM
POKY, Ka0 H CBAaKO 0100pewme H CarjacHocT mnoBepuiIala
3ajMonpumIa.

Opran(n)

O3HAa4YaBa CBAKW /PXKABHH WIM HA[UIEKHW OPraH, CEKTOp WM
KOMHCHJy, Koja BpwHM japHa oBnamhersa, wim Guio  Koju
AAMUHUCTPATHBHY, CYNCKH OopraH Miu [pskaBy, win GWIIO KOjH
APKABHH, a/IMHHUCTPATHBHM, TOPECKH WM CYICKH OpraH.

Ilepuon pacmonoknsocern

03Ha4aBa nepyol ox Jaryma nornycuBawy, YiJpyuyjyhe u taj nan
no Poka 3a noenaueme cpencraea.

PacnosoxuBen kpeant

3Ha4YH, y OMI0 KOM TPEHYTKY, MaKCHUMATHM H3HOC [JIABHMIIE
HaBeldeH vy Ynany 2.1 (Apanseman) ymareH 3a:

(1) ykyman usHoc cBux [loenayewa cpencrasa KOje je MoByKao
3ajmonpumai;

(ii) wm3noc Suno kor [loBmavera cpencrasa koju Tpeba na ce
H3BPIIH ¥ ckuagy ca OMIo KOJUM 3aXTEBOM 32 MOBJIAYEILE
CpelcTaBa Ha YeKamy; H

(i) 6um0 koju aeo Kpeanra koju je otkasam y cKkiIany ca
"Unanosuma 8.3 (Omxazusawe 00 cmpane Sajmonpuriya)
w/unn 8.4 (Omrasusarwe oo cmpane 3ajmooasya).

Panun nan

O3HayaBa JaH (OcHM cy0OTe WM Helebe) Ha KOjH cy Oanke
OTBOPEHE 11E0 JIaH 3a onite nocnose y [Mapuzy, 1 koju je TARGET

han y cryuajy sa ce [losnaveme cpenctara mopa W3BPUIHTH TOT |
JlaHa.

Ogepen

03Ha4aBa CBAKHM NPUMeEpaK, GOTOKONM]Y WK APYTY KOTHjY Guno
KOI' OPHIHHAJHOT JIOKYMEHTd, OBEPEHY OJI CTpaHe IPOMHCHO
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opnamhenor simua unme ce notephyje aa npumepak, horokonmuja
HITH Ipyra KOMHja 01roBapa OpHIrHHAJIHOM JOKYMEHTY,

Cypunancujep

o3na4asa Esponcky Gauky 3a 06HOBY H pa3soj (EBRD),

Cydunancupame

Osnavasa 3ajam koju je obesbeano Cydunancujep y msHocy 1o
nenecer muinona espa (50.000.000 EUR) 3a [eo 1 npojekra
(-Tpauma 1 EBRD 3ajma“) koju he Guru obasesan on Jatyma
CTynawa Ha cHary Yrosopa o 3ajmy EBRD, u 3a Heorpanuyenu
M3HOC 01 /IBajIeceT neT MHIHOHa eBpa (25.000.000 EUR) 3a 2. geo
npojekta (,, Tpanma 2 EBRD 3ajma“), koju he 6urn obasesan
npema ycji0BHMa HaBeleHHM v Yrosopy o 3ajmy EBRD.

Yrosop o cypunancupamy

3Ha4M yrosop (,,YroBop 0 HMIUTEMEHTalH) 1 npojekTa™) koju fie ce
3aKpyuuTH n3mely 3ajmonarua n CydunaHcnjepa, koju npensuha
oapeade W ycnose nos kojuma he, wamehy octanor, 3ajmonaean u
Cydunancnjep cybunanchparn [lpojekatr u ompelienn 6poj
nociosa npahewa koje 3ajmoaasan nenerupa CyduHancujepy v
Be3H ca ummiementaumjom Kpeaunra u [Tpojexra.

Hssohau(u) o3Hauaga u3sohaua(e) Tpehe crpane 3ajykeHe 3a UMIIEMEHTALHM]Y
uenokynHor mnu nena Ilpojekra y ckimagy ca [pojextHom
JIOKYMEHTAIH]OM.

Pox 3a nopiaveme | Osnauasa 17. euembap 2027. romuHe. 1aTyM HaKOH Kojer BHILe

cpeacTaBa nehe ourtu [lornaveisa.

ITornauene cpencrapa

| O3Ha4aBa nopadetbe uenor uiu aena Kpeanra kora je 3ajmogarant

CTaBHO, MiIM Kora hie cTaBdTH, HA pacroliaratbe 3ajMonNpuUMLy y
Ckialy ca ompendbamMa M ycioBuMa HapeneHuMm y Unamy 3
(Hosrauerwe cpeocmasa) vnu newcnnaheHu M3HOC FIABHHIE TOT
[osiiayersa cpeacTaBa KojH OCTaje JOCIEO H MIATHB Y oapeheHo
BpeMe.

Jarym MOBJAYCHA | O3HAYABA JATYM HA KOJM 3ajMOJaBall CTaR/ba HA PACTIONArame
cpeacTaBa Ilosnavemse cpecrasa.
Iepnon MOBJavea | O3HAYaBA MEPHON KOJU NOuYMe 04 npeor JlaTyma mopiauesa
cpeacraBa Cpe/IcTaBa 10 M YKIbYYyje NpBH oJ1 caesiehux aatyma:
(1) narym kana je PacnionoskHBH KpeT jeIHaK HYH;
(1i) Pok 3a noenauese,
Jaxtes  3a NOBJAYER-¢ | 3HAYH 3aXTeB Y CylWwTuHH M PopMH HaBenenum y [lpwiory SA
cpeacraBsa | (Obpasay 3axmesa 3a nosiavere cpedemasa).
{ EBRD o3Ha4aea EBponicky 0auky 3a obHOBY M pazeoj (EBRD).
¥rosop o 3ajmy EBRD O3Ha4apa  yrosop W cBy oarosapajyhy  dwmnancujcky
| JIOKyMEHTaUH])y kojy Tpeba 3akubyuutd  usmely EBRD
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(Cydunancujepa) u 3ajmonpumiia koju aaje onpende u yciose nos |
kojuma he 3ajav EBRD Gurtu craBhed Ha pacnonarame
3ajmonpumity.

IIpuxBaT/bHBH pacxoa(n)

O3HAYyaBa pacxofi(e) KOJH ce OJHOCH HA jeHY WM BHINE
komronenTa Ilpojexta Kako je masemewo y Ilpwsory 3 (Inau
Punancuparea).

Embapro

03HayaBa OWIO KOJy €KOHOMCKY CaHKLMjy YHjH je uWb 3abpaHa
Onno kakBor yBosa W/WNM M3BO3a (MCHIOpYKa, Tpojaja MM
TpaHcep) jeane uau BHIE poba, NPOW3BOAA WAM YCAyra Koju
nonase y 3eMiby W/HIM M3 3eMibe TOKOM oapehenor nepwoaa, y
CKIamy ca omnykama YjenuieHux Hauwja, EBponcke yHuje wim
Dpaniycke Koje ¢y 00jaBbeHe M KOje ¢ BPeMEHa Ha BpEMe MOTY
OHUTH U3MEHEHE U TONYHEHE,

IIpagnna
MEeXaHH3MA 3a
EC xan6ama

npoueaype
yipaB/bame

O3Ha4aBa yroBopHe yciaoee jate y IlocTynuuma 3a ynpasibarbe
#anbama Koje ce OIHOCE Ha JKHBOTHY CPEAMHY M COLMjaTHa
MHTAbA, KOJH J€ 10CTYNaH Ha HHTEPHET CTPAHHIIM, Ca IOBPEMEHHM
U3MeHaMa H AonyHama.

EURIBOR

o3Havasa meh)ybankapcky cTonmy Koja ce npumerbyje Ha eBpo 3a cBe
AEMO3nTe JCHOMMHOBAHE Y €RPMMA 3a IIEPHON YNOPEIME ca
PENEBAHTHUM NEPHOIOM KOJH je yTBpauo EBPOLICKH HHCTHTYT 3a
tpiuiuTe HOBUA (EMMI), nam 6M10 koju ApyrM HacieaHuk y
11:00 catn no Gpucenckom BpemeHy, aBa (2) Panua masa npe
npsor zaHa Kamartior nepuona.

EBpu nan EUR

O3Ha4yaBa JEJMHCTBEHY BalyTy ApXKaBa 4iandua Esponcke
CKOHOMCKE H MOHEeTapHe yHHje, ykibyuyjyhin Dpanuycky, u koja
MMa 3aKOHHTO CpeCTRO Iu1ahaiba y TAKBHM ipikaBama 4laH|LaMa,

Cayuajy
obaresa

HEH3BpPIIEH:A

03HayaBa GMII0 KOjH forahaj uiu oxomHoeT Hapeere y Ynany 13.1
(Cnyuaj neuzspuersa obagesa).

Kpeanr(au apanxman)

03Ha4aBa KPEIMTHM apawkMaH KOjU je 3ajMojaBal CTaBHO Ha
pacrionarate 3ajMOTIPHMIY Y CKTaay ca OBMM YrOBOPOM [0
MaKCHMallHOI'  M3HOCa [rNaBHHLE HapeaeHor y Unawy 2.1
(Apandemar).

PHHAHCH|CKA 3AXYKEHOCT

(3HayaBa CBAKO AYTFOBaH:E 34 HIIH MO OCHOBY!

(a)

KPaTkOpOYHO, CPEbOPOTHO
M03ajMJBEHHX CpelcTaBa;

WM JYTOPOYHO

(b) CBAaKOI' M3HOCA MO OCHOBY W3/1aBarba OOBE3HMIIA,
3ally’KHHLA, BPEIHOCHWX NManupa, Wid 610 Kor
JAPYTOI' HHCTPYMEHTA;

(c) CBAKOr H3HOCa HNPHKYTI/LEHOT JApYrum
TpaHcakumjama  (ykbydyjyhu  yrosop o |
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TEPMHHCKO] NPOJajd WK KY[OBHHH) H KOJH MMa
KoMepUHjaTHH eekar nozajmuiie;

(d) CBAKe MOTeHUHjaiHe obaBe3e Koja MPOHCTHYE M3
rapasudje, oOBe3HHLIe WM GMIO KOr Apyror
HHCTPYMEHTA.

Cnucak (PHHAHCH]CKHX
CAHKOHja

03Ha4aBa CMHCAK/CIMCKOBE JMUA, Ipyma WM cyGjekarta Kkoju
NOANKY (DMHAHCHJCKMM  CaHKUMjaMa  YjeOMHeHHX Halmja,
Erpornicke yHuje w/unu @panirycke.

Camo y uH(OpMATHBHE CBPXE H Pajii NOTOAHOCTH, 3ajMONPHMALL
Ce MOKe OCJIOHHTH Ha caejiche pedepeniie uiin uHTEpHET afpece:

3a sucre Koje oapikasajy VjeaumeHe Hanuje, MOJKETe MOM/IeIaTH
cneaehy HHTepHET CTpaHHIY:

https://www.un.org/securitycouncil/fr/content/un-sc-consolidated-
list

3a cnuckoBe Koje Boam Esponcxka ymmja, MoxeTe nornenatu
cieachy untepHer crpaHmiLy:

https://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-
homepage/8442/consolidated-list-sanctions_fr

3a cnnckoBe koje Bogu @paHuycka, MoxkeTe norsie1aTyH cenehy
HHTEPHET CTPAHUILY:

https://www.tresor.economie.gouv.fr/services-aux-
entreprises/sanctions-economiques/dispositif-national-de-gel-des-
avoirs

IInan punancupamwa

osHavasa Ilnan dunancupama Ipojekta nasenen y lMpuiory 3
(IThan unancupawa).

®ukcHa pedepenTHa crona

3Ha4y je/1aH 3anera mecHaect npouenata (1,16%) roauuimse.

Hpepapa

031ayaBa GuII0 KOjy HemoluTeHy Tpakcy (pazmwy WiH IPOMyCT) ca
HaMepoM Jia Ce NOrpeLiHo 3aBejly APYTH, /1a C¢ HAMEPHO Of HbMX
CaKpHjy €1EMEHTH, WM /1a e NPEBAPH WM MOHHIITH NPHCTAHAK,
Aa ce 3a00mhe OMI0 KOjM 3aKOHCKM WIH PEryiaTopHH 3axTeBM
/WM [IpEKpLIE HHTEPHA NPAaBHIA U IPOLEype 3ajMOnpUMua Hiu
Tpehe cTpake, y UMby CTHIIAIba HEETMTUMHE KOPHMCTH.

IIpeBapa IPOTHB
DHHAHCH]CKHX HHTepeca
EBponcke 3ajeqnune

03Ha4aBa OMII0 KOjy HAMEPHY pajithy WiIM NPOMYCT YHjH je Lnib ja
omTern Oyuer Eporicke yhuje u o6yxsara (i) kopumrhere wumu
NpE3eHTAIH]y TaKHUX, HETAYHUX WIIH HETOTITYHUX H3BELITAja WK
AOKYMEHaTa, LITO 33 MOC/C/HLY HMa IIPOHEBEPY MIIH HENPABUITHO
3alpKaBae CpeicTaBa MM OMI0 KOjé HE3aKOHHMTO CMAambeibe
pecypea oniurer 6yuera Esponcke ynuje; (ii) Heobenonarmusarse
uHdopMaumja ca HCTHM edektom: W (iii) oryheme TakBHX
CpezcTaBa y pyre CBPXe OCHM OHMX 3a KOje Cy TaKBa cpelcTBa
npBOOHTHO O0OpeHa.

112




I'pejc nepuon

O3HayaBa mepuoa o /latyma mornucHBama 4O M yKIbyuyjyhw
MATYyM KOJH Naja cegamaeceT Ba (72) Mecella HAKOH TOT JaTyma,
TOKOM KOjeI' HHje JOCTena M MaTMBa OTNNAaTa [JIABHHLE MO
KpeauTy.

Hesakonnto nopexio

O3HayYaBa CPeCTBa A0OHjeHa MyTEM:

(a) M3BpLIEHe OUI0 KOI' NPEeIHKATHOr KPHBMYHOT [eiia,
HaeeneHor y Inocapy 40 npenopyka FATF non
»O0pehere Kamezopuje KPUGUYHUX dena”
(http://www fatfgafi.org/media/fatf/documents/recommen
dations/Re
commandations GAFILpdf)

(b) 6ui0 KOju aKT KOpYIILK]€E; HIH

(c) cBaky npesapy npoTHB (uHaHCcHjckux uHTepeca EBporicke
3aje/IHMLE, aKO WITH Kajla je IPUMEemHBO.

HupexcHa eTona

o3Hauaga TEC 10 x1HeBHH MHIEKC, AECETOrOAMIIILY KOHCTAHTHY
cromy jgocricha npuKasaHy Ha JHEBHOj OCHOBH HA peJIeBAHTHO]
cTpann korauuje PeepentHe (HHAHCHjcKe WHCTHTYLMje WIH
OHI0 KOJU APYTH MHAeKc koju Moxe 3ameHutH TEC 10 nHerHM
uHaeke. IlpunaukoM noTnucuBawa, WHAeKcHA croma wHa 7.
neuemdap 2021. roauMue je MHHYC Hy/ia 3anera HyJla ABa MPOLEHTA
(0.02%) ropuiume.

Kamarun nepuoa(u)

O3HauaBa CBAKW nepuon oa Jlatyma mnahama (ykwywyjyhu taj
nau) no caeneher Jlaryma nnahawa (He yiobydyjyhu Taj nad). 3a
CBaKo mopjayere y oksupy Kpemura, mpBu kamaTtHu nepuos
nouutbe Ha [larym nosnauerba cpencrasa (ykobyuyjyhu taj nau) n
zappmiapa ce caeaeher wapenmmor Jlaryma rahama  (me
yiJbyuyjyhu Taj nas).

Kamartna crona

03HAYaBa KaMaTHY CTOIlY M3pakKeHy y NMpOUEeHTHMa U yTBpheny y
cknany ca Unanom 4.1 (Kamamua cmona).

Mapxa o3nauasa ¢to (100) 6a3Hux noeHa roauiusse,
Horahaj mopemehaja | o3nauasa nojasy jenHor ox cieaehux norahaja:
TPRHIITA

(i) EURIBOR ne ytsphyje EBponcks MHCTUTYT 3a TpikuiiTa
Hosiia (EMMI), nnu 6uno koju apyrn agmuuuctparop, y
11:00 4acopa no Gpucesnickom BpeMeny, asa (2) paana aana
npe MpBor aaHa penesantHor KamartHor nepuona wiau Ha
Harym dopmupama cromne; uim

(ii) npe 3aTBapama esporckor mehyGaHkapekor TPKHMINTA, jBa
(2) papna nava npe mpsor naHa oxrosapajyher Kamarhor
nepuosia wik Ha Jlatym (opmupama crorne, 3ajMonpuMar
npuma obaseitewe 04 3ajmonaBua aa (i) Gu Tpowak 3a
3ajmozasua 3a nobujame oproeapajyhux pecypca Ha
peneBaHTHOM Mel)ybaHkapckoM TpxuITy 6Mo Behu ox
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EURIBOR-a 3a oarosapajyhu Kamarau nepuon; unu (ii) ya
He moxe wid Ja nehe mohm na ao6uje oarosapajyha
CpejicTBa Ha peneBanTHOM MehybaHkapckoMm TpxkHWITY V
PEAOBHOM TOKY [OCIOBaHa 3a (DMHAHCHPAILE PENEBAHTHOT
[Tosnayema cpeaicraBa 3a pefieBAHTHU BPEMEHCKH T1EPHOJL.

3HauajHu HeraTHBHH YyTHNA]

03Ha4aBa 3HAYA|HW H HETATUBHH YTHLA] HAa:

(a)

(b)

(c)

(d)

lMpojexar, y mepu y kojoj 6u TO yrposwio
HMIUIEMEHTALM])y W pan [lpojexra y ckiamy ca oBuM
Yroeopom u [TpojeKTHOM TOKyMeHTaIM]OM;

MOC/IOBatbe, HMOBHHY, (DHHAHCH|CKO CTakbe 3ajMOnpuMLa
HIIM HEroBY CIIOCOOHOCT a W3BpiIaBa cBoje obaBele H3
oBor Yrosopa u [lpojektHe foKyMeHTawuje;

BAMJHOCT WM BaKHOCT OBOr YroBopa W CBHX
IlpojexTHUX noKyMeHaTa; uau

6HIT0 Koje npaBo MM NPABHH JIEK 3ajMOIaBIA IPEMa OBOM
YIOBODY.

Hapoana 6anka Cpbnje nan
HbBC

O3Ha4aBa UeHTpasiHy Hauky PemyGinke Cponje.

Crame ayra rnasHHIE

| O3HauaBa, y Be3d ca Ouno kojum [lornaueem cpeacrasa, Crame

Ayra riaBHMLE KOJW je JIOCMeo Mo ocHoBy Takpor [loerauerba
CPE/CTABA, H KOJH OATOBapa H3HOCY MOBJaYelba Koje je 3ajmoaaall
MCTLIATHO  3aJMOMPHMILY, YMameHOM 3a YKynaH W3HOC para
IIaBHHLE KOj€ je 3ajMOonpuUMall OTIIIATHO 3ajMoJaBLY Y OTHOCY Ha
Takso [lonademe cpeicrana.

HJatymu naahama

o3nHaYaBajy 25. anpun u 25. okTobap cBaKe roguHe.

Morahajm  npexupa pana
MJIATHHX CHCTEMA

O3HaYaBa jenan umm oba crieseha gorahaja:

(a)

(b)

CYWTHHCKH nopemehaj MiaTHUX WM KOMYHWUKALOHHX
CHCTEMA HIIH (PHHAHCHJCKMX TPXKHILTA KOjH j€, y CBAKOM
ciy4ajy, notpeban kako 6 ce u3BpLMIO naharwe y Besu
ca Kpeantom (WaM Ha ApYTW HauWH paju TpaHcakiuja
npe/BUheHUX OBUM YroBOPOM), MO/l YCJIOBOM 12 MPeKH
HHje y3pokoana 610 koja CTpana M Jia je BaH HBHUXOBe
KOHTpONe; HIlH

nojasa Owio kor apyror aorahaja Kkoju  MCxoau
nopemehiajeM (TeXHWYKE WIH CHCTEMCKe NpHPOJE) y
Tpe3opy WM nuiaTHOM npomerty Crpane uiam Guno koje
JIpyre CTpaHe a Koja cripevaea:

(1) u3Bpiiee obaBesa mnahama npemMa  oBoM
Yroeopy: uiu
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(ii) KOMYyHHKaum]y ca apyrum CrpaHama y ckiamy ca
YCIIOBMMA OBOT YTOBOpa

a koje (y oba ciyyaja) Huje npoyspokosana Hu jeana CTpana u an
€ IEHXOBE KOHTpOJIE.

Haknaga 3a nperpemeny
OTILIATY

OsnauaBa obewrrehere ofpadyyHato npuMeHoM  ciaeneher
npoueHTa Ha u3Hoc Kpeaura koju je npespemeno ormahen:

- aKo ce OTmiara goroad npe 6. roguuimHue (He
ykbyuyjyhu Taj mam) on JlaTyma nornucuBama: 1Ba
npoueHTa (2%);

- aKo ce ormiarta  Joroad  usMmelly 6. roguismuie
(yipyayjyhu Taj man) u 9. roguiumuue (He yrmby4yjyhu
Ta) naH) on JlaTyMa nOTNMCHBAaWka: jefaH KOMa meT
npotenTa (1,5%);

- ako ce orara Jorogd  usmely 9. roguumMie
(yxmwydyjyhu taj nan) u 12. ronmwisuue (e ykbydyjyhu
T4j aan) oa Jlatyma nornucupatea: jexan npouenar (1%);

- axo j1o ormiate aohe Hakon 12. roammmuie (ykmbyuayjvhu
Taj gaH) on Jlaryma noTnMcHBama: Hyna Koma rer
npouenTa (0.5%).

Ilpojekar

3HA4M [IpOjeKaT Kako je ormcano y [punory 2 (Onuc Hpojexma).

IIpojexTHH yroBopu

Osuwawaa  yrosope  koje  Tpeba  sakmyuuTH  wsmehy
Cythunancujepa, 3ajMonpuMiia, Koju Jeiyje npeko Munucrapersa
3aUTHTE KNBOTHE cpearne (M3JKC), u crakor oa TpojexTHux
cybjekara 3a cBaKH 110/-1pojekar

Opnobpersa 3a [Ipojexar

osnauasa Onobpewa Heonxoana jaa 6u (i) 3ajmompuman
umnementupao Ilpojexar u u3spumo cee [Npojextre nokymenTe
Y KOjHMa je CTpana, u aa Gu OCTBapHO CBOja MpaBa M H3BPLIABAO
cBoje obasese npeva ITpojeKTHUM JOKYMEHTMMA Yy KOjHMa je
ctpana; u (ii) lpojekTna noxymenTa y kojuma je 3ajmonpuman

| cTpaHa, na Oydy NpHXBaT/bMBM KaO JOKA3 [pea CyIOBMMA Yy

Ha/UTEKHOCTH 32]MONIPUMIIA MITH NPEL HAZUTEXXHUM apOHTPakHHM
CY/IOM.

IIpojexTHH NOKYMeHTH

O3HayaBa CBY NOKyMeHTauujy, a noceGHO yroeope, koje je

| 3ajMonpumai  JIOCTaBMO WM M3BPWIMO Yy BE3W  ca

ummiementatmjom Ipojexra, 1j:

. YrOBOPH Ca HHKEHEPUMA KOHCYNTaHTHMa (CTyauje M
Ha/130p HHBECTHIIH]a);

. Yrosopu 0 HaGaBLIt U HHRECTHUHOHH PajiOBH;

. JOKYMeHTH Koju unHe ESCP;
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. ITpojexTHu yrosopu;
. [Inan Habaske 3a [Ipojexar;

° CBAKH YrOBOP KOJH J€ I0TNHCA0 3ajMonpumain H KOjH je
HeoMnxo/aH 3a npasuiHo u3soheme [pojexra.

CyGjexTu npojexkra

OsHauaa cyGjekTe MpojekTa Kkako cy HasHaueHd y [IpojextHum
¥YroBopuma.

Jasnu pyurnuonep

O3Ha4waBa OWI0 KO HOCHOLIA  3aKOHOAABHE,  W3IBPIUHE
AIMHHHCTpaTHBHE WM cyjcke (yHKuMje, Guito na je MMeHOBaH
v u3abpau, cTanaH K npuspeme, niahed WM Herutahen, Ge3
003m1pa Ha QyHKUH]y HIH OHITO KOjy Apyry ocoby AeHHHCAHY Kao
JaBHM QyHkuuoHep mnpema aoMaheM 3aKOHY HALIEKHOCTH
3ajMonpuMua, Kao M GWI0 Koje IPYro AHua Koje BPLUM jaBHY
(yHKumjy, yKBydyjyhu jaBHy arcHUMjy WM opranusaiijy Wi
MpyXa jaBHe YCIyre.

Kongsep3uja crone

O3Ha4aBa KOHBEP3U]Y NPOMEHBHBE CTOME KOja ce NpHMerLyje Ha
ueo uin feo Kpeanra y dukcHy cromy y cknany ca Unanom 4.1
(Kavammua cmona).

3axTes 32 KOHBeP3Hjy CTOME

3HAYH 3aXTCB y CYIITHHH y HOPMH Mpuoxkeno] kao Ipuior 5C
(Obpasay zaxmesa 3a konsepsujy cmone).

Aarym popmupama crone

03Ha4yasa:

I -y Be3u ca 6uno kojum Kamatium nepuosiom 3a koju ce onpehyje
Kamatha crona:

(1) mnpBy cpemy (Mimn, ako Taj JaH HHje pajHM JaH, OAMAX
cienehin paiHM 1aH) HAKOH JaHa npujema 3axTeBa O
NOBJd4Yeby CpeacTaBa of cTpaHe 3ajMoJaBLa, Mox
ycnosom  ja je 3ajMoJaBall npuMMO 3axTeB  3a
MoBJIaYeibe Cpe/IcTaBa HajMarbe nBa (2) uena Pagua nana
npe HaBesieHe cpejie;

(1) apyry cpeay (MW, ako Taj AaH HHje PamHH AdH, OAMAX
cnenehd paaHu 1aH) HakoH aaHa npujeMa 3axTeBa o
MOBJIdYCbY CpeicTaBa o4 cTpaHe 3ajMojaBLa, Moa
YCTOBOM Jia 3ajMOjaBall HMje mpuMuo 3axTeB 3a
MoBIaveHe CpecTaBa HajmMame aea (2) uena PaaHa nana
Npe NpBe Cpejie HABENEHE Y NPETXOAHOM CTaBy (a)
U3HA/.

II -y cnyuajy Koneepsuje crone:

(i) upBy cpemy (WM, ako Taj /1aH HHje PaaHHM JaH, OAMAax
cienehy pagnu 1aH) HakoH JaHa npujema 3axresa o
KOHBEP3HjH CTOMNE Of1 cTpaHe 3ajMo/1aBIa, 0] YCIOBOM
7a je Taj AaTyM Hajmame 1ea (2) uena Panna sana npe
HaBeJeHe cpeje;
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(i) apyry cpeay (WH, ako Taj AaH HMje PaAHH IaH, OIMAax
cnefehy paaHM NaH) HakoH jlaHa nmpujeMa 3axTeBa O
KOHBEP3HJH CTOMNE O CTPaHe 3ajMOAaBLa, MO/ YCJIOBOM
Aa je Taj aatym Hajmame aBa (2) uena Panna gawa npe
HaBeJeHE cpefe;

Pedepentua punancujcka
AHCTHTYIHja

03HAYaBa (PUHAHCH]CKY MHCTHTYLH]Y KOJY je 3ajmopapau u3abpao
3a oarosapajyhy pedepenTHy (HHAHCH]CKY HHCTHTYLM]Y W Koja
peaoBHO 00jaBbyje KoTalMje (UHAHCH]CKAX MHCTPYMeHaTa Ha
HeKO] 0 MeljyHapoaHuX dHHaHCH]CKHX MHOPMALHOHAX MpesKa,
y CKJIajly ca MpaKcoM Kojy NpH3Haje DaHKapeKu cexTop.

Hpunor/Tlpunozu

03HA4aBa CBAKM MPHJION WK NPUIOTE OBOr YroBopa.

Jdarym noTnHcuBama

03HAYaBa JaTyM H3BPLISHA OBOT Yrosopa o] cTpate ceux CTpaHa.

Hoanpojexar

[MospasymeBa cBe aKTHBHOCTH KOj€ Ce 0HOCE Ha PaZIoRE M OIIpEMY
¥ CBAKOM peruony koju je obyxsahen IMpojexTom

TARGET agan

O3Ha4ara [JaH Kaja je TpaHCEBPONCKH ayTOMATCKH CHCTEM
excripecHor Tpancepa OpyTo muiahama y peamHoM BpemeHy 2
(TARGET 2) unu Ouno KOjM HEroB HacTelHHK OTBOpPEH 34
nnahawe y eBpumMa.

opes(n)

o3Ha4aBajy OWITo Koju nopes, 1akGuHY, HAMET, LAPHHY WIIH [Apyre
HameTe MM OAOMTaK cauuHe mpupone (ykibyuyjyhu 6uno kojy
KasHy WJIM 3aTe3Hy Kamarty koja ce riaha v sesu ca Herahamem

| WIH DHJIO KOJMM KalikewmeM y iahamy GHI0 KOjUX TakBHX

H3HOCA).

Marym TeXHHUYKOI
IaBpIIeTKa

O3Ha9aBa [aTyM TexHuukor 3aspmeTka Ilpojekra 3a koju ce
o4eKyje Ja dyne:

- nmo31. neuem6bpa 2027. 3a Jleo 1 [Ipojexra;

- [0 Jatyma HasHauveHor y Obapewrersy o ofapesn 3ajma
EBRD Tpanue 2 3a Jleo 2 Ilpojekta.

Boan4 3a BuaJ/bUBOCT H
KOMYHHKAIHjY

OznadaBa cBe yroeopHe ompeabe koje ofasesyjy 3ajmonpumua
KOje Ce O[HOCE Ha KOMYHHMKauMjy M BHA/BHBOCT Mpojekata Koje
tpunancupa AFD M canpskate y 10KyMEHTY NOJ HAa3HBOM ., Bojiny
3a BH/UBMBOCT 3a npojekte Koje noapxasa AFD — Hueo 1 wiu
»BO/MY 33 KOMYHHKaIH]y 3a npojekTe Koje noapskasa AFD — Hugo
2%y 3aBMCHOCTH 011 ClTyYaja, Hja je Komuja 1aTa 3ajMonpumILy npe
IOTIIMHCHBAaHA.

HuaTtepner crpanuna

O3HayaBa uHTepHeT crpanuuy AFD (http://www.afd.fr/) uan 6uno

KOJY APYTY HHTEPHET CTPAaHHULY KOja CIIYKH KA0 3aMeHa.

ITopes no oxduTKy

03Ha4aBa CBAaKM 0J0MTaK WIH 3a/pikaBalbe y Morsiey nopesa Ha
6uno kojy yruiaTy W3BpIICHY 1O MIIH Y BE3H Ca OBMM Y TOBOPOM.
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(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

)]

(g)

(h)
(i)
)

(k)

M

(m)

(n)

NPHJIOT 1B - H3IrPAIbA
»AKTHBA" YK/by4yje cajaliiby i Oyaylly MMOBHHY, PUXO/IE ¥ NPABa CBAKOT THIIA;

CBAaKO Mo3uBaie Ha ,3ajmonpmmua®, ,Crpamy” win 3ajMogasBua® yxbyuyje merose
HAacNeIHHKE Y BIACHULITRY, 103B0.bEHE NPEHOCE H J03BOJLEHE MPHMAOLE;

CBAKO NnosuBarbe Ha OUHAHCH|CKH AOKYMEHT HIH JIPYTH JIOKYMCHT Jje mosuBaibe Ha oBaj YroBop
WIIH HA HEKH JIPYTH [IOKYMEHT KOjH je U3MereH, NpeopMyIHCaH WM JOMYHheH 1 yiJbyuyje,
aKo je NPHMEHHBO, CBAKH JOKYMEHT KOjH ra 3aMelbyje myTem HOBauMje, ¥ CKIany ca
(DHUHAHCH]CKUM JIOKYMEHTHMA;

»PAPAHNM]A™ YKIbYUYje CBAKH capanmuu 0enosum, asai v CBaky 2apan yujy Koja je HezaBHCHA
O Oyra Ha KOjH ce OJTHOCH;

-AyroBame™ 03HauaBa cBaky obapesy 60 kor smua (6U10 14 je HacTama Kao raRHHLA WM
Ka0 JeMCTBO) 3a Iutahawe WM OTIVIATY HOBUA, BHIO cajaiuwy, Oyayhy, cTBapHy wim
MOTEHLH]aIHY;

»0c00a” ykibyuyje 6uno kojy ocody, npeaysehe, kopnopauujy, MapTHEPCTBO, MOBEPEHHUILITBO,
BAJy, ApKaBHY WM NpXABHY areHIH]y uam GWilo Koje yApyKere, Wi rpyny o/l ABOje WIH
BHILIE rope HaBe/1eHUX (Oe3 003Mpa 1a Jiu uMajy nocebaH NpaBHH CyGjeKTHBHTET WIIH HE );

»IPOMHC™ YKIbyuyje G0 KOJH 3aKOH, MPOMHC, NMPAaBWIO, AEKPET, 3BAHHYHY JHPEKTHUBY,
YIYTCTBO, 3aXTEB, CaBET, NPENOPYKY, OMNYKY WM cMepHuily (Ge3 o63mpa aa au uMa cHary
3aKOHA WM HeMa) 0110 Kor BiajiMHOr, MehyBIaaMHOr MM HATHAIMOHANHOT Tea, Ha30pHOT
OpraHa, peryJaropHoOr OpraHa, He3aBHCHOI aAMWHHCTPATHBHOI OpraHa, areHuuje, ojesbema
WJTH OHJIO KOT 0/le/beba GHII0 KOT APYror opraHa WiM OpraHusaiije (ymyqyjyhn Ouwino koju
MPONUC KOJH j& 0HEO CEKTOPCKU Wil KOMEPIMjaIHH JaABHH €HTHTET) KOj¥ HMA yTHLA] Ha oBaj
YroBop win Ha npasa u obaeese Crpana;

Onpende 3akona npejcrasbajy ynyhusame Ha Te oapeade ca HaMeHama u JOMyHaMa;
OcHM ykonuko Huje apyratuje gedunmcano, pedepeHTHO BpEME j& TIAPHCKO BpeEME;

Hacnosu onespka, Unanopa u [puora ciyse caMo pajin JaKWIEr CHANAKEHA H He YTHUYY Ha
TyMa4eme 0BOr YroBopa,

Ocum ykonuko nuje apyradije ae(uHHCAHO, peun U M3pazn kopuiheHu y OH10 KoM Apyrom
AOKYMEHTY KOjH CE OJIHOCH Ha 0Baj YroBOp HilH Y GHIIO KOM 0GaBeIITe by AATOM Y BE3H ¢a OBUM

yrosopom umahe HCTO 3HaUeIbe 1aTO Y TOM JIOKYMEHTY HIH O0jaBH Kao | y 0BOM Vrosopy;

Cnyyaj HEH3BPLLICH:A ofaBe3a ce ,,HACTaBIba" AKO HHje OTKIOMEH WM aKo ce 3ajMojaBall HHje
O/IpeKao HHjeHOT OJ1 CBOJMX NPaBa y BE3H Ca THM,

ynyhusaive na Ynaw wim [punor npesicrasiba yryhusarme Ha Unax uig [Ipunor osor Yroropa;
7

Peun nate y MHOXHHH noapasymesajy W jeqHuHy U 06PHYTO.
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MPHJIOT 2 - OITUC MPOJEKTA

I. Cepxa [lpojexra je nomoh 3ajMonpumily y pa3eojy persoHaaHix LIEHTapa 3a yrpaBibamke 0THAIOM
Yy MojeMHMM pervonnma Peny6iuxe Cpbuje.

2. Tpojekar ce cactoju oa cnenehux aeoBa, NOUIOKHUX MoaMdHUKALHjaMa O Kojuma ce 3ajMo/Iarall,
Cyunaricujep u 3ajMonpumai MOTY ¢ BpeMeHa Ha BpeMe J10rOBOPHTH:

Heo 1 Ilpojexra:
(1)  HMsrpaama win npoumperse

4. PErioHalHOI CHCTeMa YMpaB/batka OTNAJOM y PErHOHY uUBpCTOr oTrana Kanewnuh
(s.Exo-Tamnasa™ noo je cybjekar INpojexra);

b.  pervoHanHM CHCTEM YTIPaB/baha OTNAAOM Y PETMOHY YBPCTOT OTNANA Combop;

C. PErHOHAIHM CHCTEM YMpaBbalba OTNAZOM Y PErHoHy uBpeTor ornaga Jly6oko
(,,Jlyboko* 1.0.0. je cyGjexar Ipojexta); u

d. perHoHanmHM CMCTEM YIpaB/bakha OTNAI0M Y PETHOHY uperor otnaga Hosa Baporn
(.bamuua 1.0.0. je cybjekar npojexra).

(il)  Anraxorarwe oaropapajyhe KBanMGUKOBAHHX KOHCY/ITAHATA 3a MOMON Y HaIzo0py paiosa
H CPOIHUX CTYAM]A, IM3ajHA H TeXHHUKe nomohw.

Heo 2 Ilpojexra:
(1)  Hzrpamma
d. PEeruMOHATHOI CHCTEeMA YIPAB/bakha OTIIANOM Y THPOTCKOM PErHOHY YBPCTOT OTIA/IA;
b. pernonanum cucrem ynpasbarma 0T11a10M Y PErHOHY uBpeTor oTnaxa [lokapesarr;
C. PErHOHATHH CHCTEM YNpaBIbakha OTIAA0M Y PErHOHY uBpetor otnaga Mubhuja;

d. perHoHamTHH CHCTeM YNpaB/bara OTIAAOM Y PErHOHY UYBPCTOr OTHAAA Cpemcka
Murporuua;

€. MyJITH-PETHOHAIHH CHCTeM NMPUMAapHOI COPTHPaka y OKBHPY noctojehux peruona
YBPCTOI OTIA/A.

O6nm [lena 2 he 6utn nedmHicas TOKOM 1ETALHHX aHAM3a U 1pe Hero wro EBRD aHTaNcyje
Tpauuly 2. Penepantuu CyGjexrn npojexta he 6ury Haznavenn y OBasenrremy o oGasesu 3ajma
EBRD Tpanue 2.

(i)  Anraxosamwe oaroeapajyhe kBalHQHKOBaHHX KOHCY/ITAHATA 32 [10MOh Y Hajzopy panosa
M CPOAHHX CTyadja, AM3ajHA W Texuuuke mnomohu M nogpmke waGaBuy M

HMILUIEMEHTALIH] H.
3. Quekyje ce na he [eo 1 Mpojexra Guru 3aspien a0 31. meuemGpa 2027. roxune.
4, Quekyje ce na he Jleo 2 pojexra GuTr 3aBpuien 10 AaTyma Koju je oapehen y Obagetremy o

obare3n 3ajma EBRD Tpanuie 2.
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PAJIOI 3 - IVIAH ®HHAHCHPAIBA
IJEO - IVTAH ®UHAHCHPAIbA U ITIPUXBAT/BUBH PACXOIH
. Tabena npunoxena opom [Ipunory nasoam xomnouente IMpojekta U noresane ITpuxeateuee
pacxozne koju he ce Gpunancupath u3 cpeactasa QoH/a, ANOKALM]y H3HOCA mimely Jena 1 u 2 IMpojexta

10 CBAKQ] KOMIIOHEHTH, H NPOLEHAT PACXOJIA 33 CTABKe Koje he ce PHHaHCHPATH Y CBAKO] KOMIOHEHTH.

2. bes 063upa na onpenGe crasa 1. osor unana, [Tosnademe cpeacrasa nehe GuTH H3BPILEHO Y
BE3H Ca PacXo4UMa KOjH Cy HAaCTATH Mpe jatyma Yroeopa.

Komnonenre H3noc 3ajma (EUR) % pacxoaa koje he punancupatn
®onn oa ykynHor usHoca Ilpojexra
[3ajmoBu AFD u EBRD 3ajenno]

Jeo 1 ITpojexra;

(1) Kamaranuu W3naLH 43.915.000 50%
(ykmyuyjyhu venpeasuhene) (6¢3 [JIB-a u napuue)
(2) Ham3op panosa, cryauje u 4,750.000 50%
MPOjeKTOBAlEe W TEXHHYKA (6e3 [1]1B-a n uapune)
noMoh
(3) Hepacnopehena cpencrsa 3a 1.335.000 50%
HeodekuBaHe jorahaje
Ykynuo: 50,000,000,
Heo 2 [Ipojexra:

| Kanurannu wamamm, 50%
NoJapiuika Ha0ABLUH, HAN3O0p HAT 25.000.000 (6e3 [1]IB-a 1 uapuue)

panoBuMa, CTYAHj€ U IH3ajH H
TeXHHYKa nomoh

¥kynuo: 25.000.000
Ykynwo [denosn 1 u 2 75.000.000
IpojexTal: ]

I JIEO — HEIIPUXBAT/bUBH PACXOTN

[Ipuctynne Hakuane HHCY NpuUXBaTIbHBE.
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NPHJIOT 4 - CYCIIEH3WBHH YCJIOBH
Crnenehe ce onHOCH Ha CBe JOKYMEHTE Koje 10CTABIba 3ajMOTIpHMAL) KAO CYCMIEH3HBHH YCIIOB:

- aKO NIOKYMEHT KOjH Ce JIOCTaB/ba HHje OpHTHHA Beh GOTOKOMHUja, OpHrHHATHA osepena GoTokomnuja
Ce A0CTaB/ba 3ajMOaBILy:

- KOHa4Ha Bep3Hja IOKyMEHTA UHjH je HALIPT IIPETXOAHO MOCHAT U ¢a KOJHM CE CarJIACHO 3ajmonasail,
Hehe ce 3HaYajHO PasTMKOBATH 01 YCaralleHOT HALPTA;

- AOKYMEHTH KOJH HHCY MPETXO[AHO NOCHATH M JOrOBOPeHH, Mopajy GuTu 3amoosbasajyhu 3a
3ajmonasia.

JEO I - CYCNNEH3UBHH YCJIOBH KOJU TPEBA JIA BYIY HCIIVIBEHH HA JATYM NOTIIHCHBAKA

(a) Hoctasspate on cTpane 3ajMonpumua 3ajMoaasLy oBepeHe Koruje sak/pydka Brnane Penybawke
Cpbuje kojum ce onobpara nsBewITaj ca NPEroBOPa Y BE3U Ca 3aK/bYYEHHEM OBOT Vrogopa, onobpaea
3ayiuBarbe 3ajMONPUMLA TIO OBOM YrOBOPY M M3puunTo omjamfyje Munucrpa ¢unaHcHja
Peny6rnke Cpbuje 3a m3ppiuerse opor Yrosopa;

(b) [lorepaa 3ajMonpumita (nornucana ofi cTpane opnawheror MOTIHUCHUKA) KOjOM ce noTtephyje na (i)
nosajM/buBabe ykynuux obasesa Kpeaura we GM mpoy3pokoBaio npekopadere OHIO KakBor
3ayXKHBaa, rApAHUM|e WK CITHYHOT JTMMHTa Koju obaeesyje 3ajmonpumua, u (ii) aa je ajam 3a
JaBHH ayr no oBom YroBopy y rpanuuama yTephHeHHM 3aKOHOM Kojum ce ypehyje 6yuer PenyGnuke
CpGuje;

(c) [Morepaa Cydunancujepa sajmonasuy na je weros Ynpasuu on60p o00puo 3ajav EBRD.
AEO 11 - CYCMEH3HUBHHU YCJIOBH 3A CTYIAE HA CHATY ¥TI'OBOPA

(a) Osaj YroBop ¢y ypenHo notnucany 3ajMoaasail 1 3ajMonpuMar:

(b) Hocrasmarme on cTpane 3ajmonpumia 3ajmoaasiy cienehnx JOKYMeHaTa:

(1) Opurunan npaBHOr MuuLbera MHHUCTPA NpaBae yobHuajeHor 3a OBY BPCTY TpaHCaKLHje y
(opmu 1 caaprkajy KojH 3a10B0sbaBA 3ajMOAABIIA CA OBEPEHHM KOTHjaMa (cBaka ca 3BaHHYHHM
MPEBOJOM Ha je3uk OBOI YroBopa) CBHX JIOKYMEHATa HA KOj€ Ce TAKBO NPABHO MHILLbEHE
OaHOCH, A0Kasyjyhn na je Yrosop npaBocHakau u Bakehu u, moceGro: (i) 1a je 3ajmonpumar
WCITYHHO CBE YCIIOBE NpEMa CBOM YCTABHOM 3aKOHY H IDYTHM BaKeliMM 3akoHCKUM oipeabama
3a Ba/baHO Npey3uMake CBHX CBOjHX obaBes3a no oBom Yrosopy, (ii) Aa HHKakBa 3BaHMYHA
oenaurhersa, carJiaCHOCTH, JMUEHLE, PErHCTPaLMje WHIH 000pema BHI0 Kor JpKaBHOT
OpraHa uik aresumje (ykmyqyjyhu Haponuy Ganky Permy6mike CpGuje) Hucy noTpedbHa WK
MpEropyWhHBA y BE3H Ca H3BPIICHEM W H3BPLUABAKEM OBOT YTOBOPA OJ] CTPaHe 3ajMOnpHMIa
(yrmydyjyhu Ges orpanudersa 1a cy cBH M3HOCH Koje 3ajMonpuman ayTyje 3ajMoaaBily no
OBOM YrOBOPY, OWIO Kao IJIaBHHIIA MITH KaMaTa, ca KamaTama 3a kacHo rahame, Haknanama 3a
NMPEBPEMEHY OTIUIATY, HEMPenBHNEHH TPOLIKOBH M PAacXOIM HIM GWIO KOjH JPYrH M3HOC,
€1050/1H0 KOHBEPTHOWIHK H TIpeHOCHBH), (iii) aa je u360p (patiLyckor 3akona 3a peryiucame
OBOr YTOBOpa W nojHouIewe apOuTpaku Baskehn u obasesyjyhn, kao u 1a he apOurpaxte
O/LIyKe MPOTHE 3ajmonpumal] GHTH npusHate W u3spumse y PermyGiuum Cpouju, (iv)
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ma HH 3ajMonpumanl HHUTH OW/IO KOja IEroBa HMOBMHA HEMa TPABO HA MMYHMTET Of
apOuTpaxe, TyxOe, H3BpLICHA WIH APYIOT [IPABHOT TIOCTYTIKA;

(ii) Zlokas o ycsajary 3akoHa kojum je Haponua ckymuruna Perry6nuke CpGuje parudukosana
0Baj YroBop (3ajeaHO ca 10KA30M 1a ra NporjamaBa MpeiceaHnK Penybnuke CpOuje) u

objasa y Cmyxbenom rinacuuky PermyGnuke Cpbuje;

(iii) [Totepaa Munuctapersa dunancuja PenyGiuxe Cpbuje na je oBaj Yroeop nponucHo
OBEPEH;

(iv) IornucuBamwe Yrosopa o 3ajmy EBRD.

AEO ITI- CYCITEH3UBHH YCI0OBH 3A NPBO ITOBJIAYEE CPEJICTABA

(a) Osaj YroBop je CTYIHO Ha CHArY MCTYILEMeM YCIoBa npeasuljeHux y AEJIY 11 osor Ilpwiora 4.
Vroeopy:

(b) YroBop 0 KoHHAHCHParY je MOTIHCAH;,

(c) IoTepsia na je Tparma 1 npema Yroeopy o 3ajmy EBRD nocrtana saskeha u 1a cy UCTTYELEHU YCI0BH

KOJH [IPETXO/I€e MPBOj HCILIATH Y BE3M Ca TAKBHM 32]MOM;

(d) Komuja saxmbyuka Bnase xojum ce mmenyjy u opnamhyjy juua 3a noTnucusaibe 3axTea 3a
[OBNAYCHE CPENCTaBA H JICNIOHOBAHH KapTOH Y30PKY MOTMHCA CBAKOI JIMUA HaBCACHOI Y OBOM
3AK/BYYKY:

(e) Ilnahawe 3ajmonpumua 3ajMonaBily CBHX HAKHAZA M PAacXOJa JOCHENHMX M [UIATMBHX MO OBOM
Yroropy.

(f) OcHuBatbe Jeaunuile 3a umiuiemerTauujy npojexta (JUII) on crpane 3ajMonpuMIa KOjy MpeacTaBiba

M3IKC ca anexsaTnm pecypeima u oarosapajyhe kpanuduxosanunv ocobibem y opmu u caapikajy
sanososbanajyhum 3a Cydunancujepa;

AEO IV — CYCIEH3UBHH YCJIOBH 3A TIPBO [10BJAYEILE CPEJICTABA 3A CBAKH I1O/J-IIPOJEKAT (1A CE
H3BPLIH Y OJHOCY HA KAIIUTAJIHE TPOLIKOBE)
(a) Hoka3s o ocHMBamy perMoHaaHor npeayseha 3a ynpaembame 0THag0M;

(b) HimMeHOBaIbe He3aBHCHOT HEKEepa 0] CTPaHe 3ajMOTIPHMIIA, KOjH Je/yje npexko M3KC, na nanrsiena
rpahesurcke pazose Ha [Ipojexrty; u

(c) Hokasu o duHATH3AUMM CKONOWKHUX M APYIITBEHHX TEME/HHMX [IPOBEPA, OKBHpa M aKLHOHHX
MJIAHOBA KOJM 3a10B0/baBajy 3ajvogasua 1 Cydunancujepa

JEO V — CYCIIEH3UBHHU YCJIOBM 3A CBA MOBJIAUYEA YK/bYUYJIYVRH [IPBO ITOBJIAYELE

(i) [Mpujem on 3ajmonasua ox CyduuHancujepa mucMene NoTBpae Aa Cy HCMYHEHH HErOBH
CYCNEH3WBHM YCII0BH 3a ofroBapajyhe noenauere cpeacrasa.

(ii) Hocraea ox crpane 3ajMonpumua:
- CBHX yropopa W oOpasaua 3a HapyubHHe 3ajeJHO ca TIaHOBMMA M TOHyJZama (ako je

NPUMEHIBHBO) KOjH Cy MpeTX0/iHo AocTaBbenn Cydunancujepy, v Besu ca [ToBrayersem
CPeACTABA KOjE Ce 3aXTeBa 3a AHPEKTHY MCILIATY; U
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: - CBHX M3BelITAja, akTypa wiu 3aXTeBa 3a NpUBpeMena maaharba, y GopMu u cagpiajy Koju

3a0B0JbaBajy 3a]MOMIABIIA, KOjH CE MOTY JOCTABUTH Y OBIIHKY OBEPEHHX boToKonuja UIH
JIYTUIHKATA.
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3a:

Ha;

ITPHJIOT 5A - OBPA3AILL 3AXTEBA 3A IOBJAYEKE CPEJACTABA
[na memopandymy 3ajmonpumyal
OPAHIIYCKA ATEHLIMJA 3A PA3BOI

[0amyn]

HUme 3ajmonpuvua — ¥rosop o kpeanraom apan:xmany Op. ] na nau [e]

3axTes 3a nosaaveme cpeicrasa 6p.[e|

Hpara rocnono,

[lozuBamo ce Ha YroBop O KPEAHTHOM apaHKMaHy 6p. [®] saxmyuen usmelly 3ajmonpumua u
3ajmonapua Ha faH [8] (., Yrosop™). Peun u M3pasn ca BETUKHUM MOYETHHM CTOBOM KOJU €& KOPHCTE,
afu HUCY e MHHCAHH OBJle, MMajy 3HaueHa KOja Cy UM Jatay YroBopy.

OBo nHeMo je 3axTes 3a NMOBIAYeHhe CPe/ICTaRa,

Heonosupo 3axtesamo na 3ajmomaean yuunu TMoenauewe cpeactaBa 4ocTynmHHM roa cneaehum
YCJIOBUMA.

Hsnoc: EUR [e] 1nm, ako je MarH, Pacno/iomusm KpeuT.

Kamatna crona: [@urcna ! npomensusal

4.

Kamatha crona he Guru oapehena y cknamy ca oapeadama Unana 4 (Kavama) u Unaua 5 (IIpomena
obpauyna kavame) Yrosopa. KamaTHa crona koja ce npuMersyje Ha TpaxkeHo [Mosnavee cpencrasa
Ouhe oO3HameHa y nucaHO] GOPMH M MM NIPHUXBATAMO OBY Kamarny crony [(y cknagy ca craBom
HMCTIOZ, KO j& NpUMEHIBbHBO)], yiubyuyjyh u kaia ce Kamatna ctona yrephyje Ha OCHORY 3aMeHcke
crone miye Ouno koja Mapxka npunarohasama Kojy je Hajapuo 3ajMoaaBall HAKOH nojase Jorahaja
3aMeHe IIPHKA3a pediepeHTHE cTorne.

[Cawio 3a guxeny Kamarny crony: | Axo je Kamarna crona koja ce npuMerbyje Ha TpaxeHo ITosnaveme

cpencrasa seha on [eybayume npoyenam y crosuma) ([#]%), 3axTeBamMo Ja oTkakere oBaj 3axres 3a
NOBJAYEHE CPEeNCTaBa.

5.

[Torephyjemo na je crakm ycioB Hasenen y Wnany 2.4 (/pedyenosu) 3a108ommen Ha JaTyM OBOr
3axTeBa 3a NOBNaYelbe cpecTaBa v aa ce Hujeaan JJorahaj HeHCyibera obaBesa He aoraha HUTH je
BepoBaTHO 1a he 10 mera aohu. Carnachu cmo ja hemo oamax o6aBecTuTH 3ajMonaBLa ako 6110 KOJH
OZ rOpe HaBE/ICHHMX YC/I0Ba HHJe UCITyrbeH Ha uiu nipe Jlaryma noenauera cpeacTasa.

Cpencrasa on osor Iosnaversa 61 Tpebano na Gyy onoGpeHa Ha cieaehem GaHKOBHOM pauyHy:

(a) Hwme: [®]
(b)  Azpeca: (o]
(c) IBAN 6poj pauyna: |®]
(d) SWIFT Gpoj: [e]
(e) baxka u anpeca Ganke: [e]
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() [ako je Banyra apyraumja oa espa] [e]
KOpecnon/ienTcka OaHka 1 Opoj pauyna
Oanke 3ajMonpuMIa:

7. Ogaj 3axTes 3a NOBayeIbE CPe/ICTARA j€ HEOTIOHB.

8. V3 oBaj 3axTes 3a noBNauEHE CPEACTABA NPHIOKHIA CMO CBE PEISBAHTHE MPONPATHE NOKYMeHTe
HaeeaeHe y Unany 2.4 (Ilpedycnosu) Yroeopa:

[Cnucak nparehe gokymenTauuje]

HMckpeno Bam,

Osnauthenn notnucHuk 3ajMonpumia



ITPHJIOI" 5B - OBPA3ALL IIOTBPJE NOBJAYERA U CTOIIA
[na memopanoymy @panyycre azenyuje 3a paseoj]

3a: [3ajmonpumay]
Jlatym: [o]
Tema: 3axres 3a moenauerwe cpesctasa Gp. [@] o [e]
Hwme 3ajmonpumua — Yroeop o KpeauTHom apanaxmany op.[®] ox [e]
Tlorspaa o nosaayema cpexcrasa 6p.[o]
Jlpara rocnono,
. [losuBamo ce Ha YroBop o kpeauTHOM apamxmMany Op. [®] sakmyuen wsmehy 3ajmonpumua u

3ajmonasiia Ha aaH [e] (,,¥Yrosop®). Peun u M3pa3H Ca BEJIMKHM MOYETHUM CIOBOM KOjH Ce KOpHCTe,

AT HUCY JeUHHCAHH OBJE, HMA]y JHAUYEHa Koja Cy MM 1aTa y VYroeopy.

2 [TucMom 3axTeBa 3a nosnayerse cpescTana ox [o], 3ajmonipuman je 3axTeBao ga 3ajMo1aBall CTABH HA
pacnosarawe [loBnavermwe y usnocy o1 EUR [e], y cxnany ca oapenfama 1 ycnosuma Yroeopa.

3. [loBnayemwe koja je CTaB/bEHO HA pacnonarame y CKIafy ca BallMM 3aXTEBOM 3a MOBJAuYCHe
cpenctaea je ciaepehe:

. Hsnoc: [®uznoc caosumal ([e])

° [IpumensbuBa KaMaTHA cTOMa: [®npoyenam crosumal nporeHar ([®]%) roanwse [jeanaxo
30upy wectomeceunor EURIBOR (jennako [@]% romuuiise) 'n Mapike) 2

® Hatym ITosnauera cpeacrasa: [e]
Camo 3a KpeauTe ca PUKCHOM KaMaToM

Camo y HHpOpMaTHBHE CBpXe:

o Hatym oapehema cromne: [e]

° ®ukcHa pedepenTna crona: [enpoyenam y peyumal npotienta ([¢]%) ropuume

. EdexTnpHa riobanna crona (rogumimse): [®npoyenam y pevuna) npouenra ([9]%)
o Hujexcena crona: [enpoyenam y pevuma) nponenta ([0]%)

. Hupexcna crona va Jarym onpeljema crone: [e].

[Moapasymepa ce aa rope HaBesicHa KaMaTHA CTOMA MOXKe /2 Bapupa y cknajy ca oapendama Unana 4.1.1(i)
(lpomennusa xavamna cmona) v 5.2 (3amena lpuxasa peghepenmne cmone) Yrosopa. |’

' Ako wectomeceunn EURIBOR HHje 10CTyNan Ha IaTyM NOTBpje NOBNAYelba cpeacTara 360or nojase Horahaja sameHe
npukasa pedepentue cTone, 3amMeHcka cTona, NpeUH3HE 0apende u ycnosH 3amene Tor [lpukala pedepentne crone
3aMEHCKOM CTONIOM M MOBe3aHe yKynHe edeKTHRHE cTone he GuTH caonmiTeHe 3ajMonpumuy ¥ moceGHOM nueMmy.
*3a Gpucarbe y cayuajy GHKCHe KamaTHe cTore.
* 3a Gpucarbe y ciygajy GHKCHE KaMaTHe cTorne.

126




Mckpeno Bau,

Osaawheny nornucHuk y ume @panyycke acenyuje 3a pazeoj




IIPHJIOT 5C - OBPA3ALL 3AXTEBA 3A KOHBEP3WU.JY CTOIE
[na mesopanoymy 3ajmonpumyal

3a: OPAHIIYCKA AT'EHIIMIA 3A PA3BOJ

Ha: [oanym]

HMme 3ajmonpumua — Yrosop o kpeantHom apamkMany op.[e] ox [e]

3axres 3a KoHBep3Hje cTone Gp.[e]

Mpara rocnono,

1; lTo3uBamo ce Ha YrOBOP O KPeAHTHOM aparKMaHy Op. [®] sakmyuen usmehy 3ajmonpumua u
3ajmonaeua Ha gaH [e] (,¥Yrorop®), Peun u H3pasH ca BENHKHUM [IOUETHHM C/IOBOM KOjH C€ KOpHCTE,
i HUCY Ne(pUHHCAHH OB/Ie, MMajy 3HAUESHA KOja CY MM jiaTa y Yrosopy.

2. Y cruany ca YUnanom 4.1.3 (i) (Kousepsujia uz npomenvuse Kavamne cmone y gureny Kamamuy
cmony) Yroropa, OBMM 3aXTEBAMO /a KOHBEPTYjeTe MPOMEHbHBY KamaTHy cromy 3a cieaeha
[Mopnavera cpeacraga:

. [Haseoume peaesanmna IMoenauema cpedcmasal,

Yy ¢puxcny Kamarny crony y ckuany ca yeiopuma Yrosopa.

3 Ogaj 3axTeB 3a KOHBep3Hjy cTone he ce cmaTpaT Hesakehum ako NpUMECHHBA (PUKCHA KaMAaTHA cTona
npemauyje [yéayume npoyenam caoauma) [8%].

Hcekpero Bam,

Osnawhenn noTmicHuk 3ajMonpumia
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IIPUJIOT 5D - OBPA3AIL IOTRBPJIE KOHBEP3WJE CTOIE

[na memopandymy Ppanyycre azenyuje 3a pazeojff

3a: [3ajsmonpumay)]

Harym: [o]

Tewma: 3axtes 3a konsepsuje ctony Gp. [e] ox[e]

Hme 3ajmonpavna — Yrosop o KPe/IHTHOM apamxmany 6p.[e] o [e]

IoTspaa kousepsuje crone Gp.[e]

Hpara rocnono,

HIPEAMET: KoHBep3uja W3 NpoMeH/bHBE KamaTHe CTore ¥ MKCHY KamaTtHy cTomy

I [TosnBamo ce Ha YroBop o kpemuTHOM apawxkmary Op. [e] sabyuen n3mely 3ajmonpumia u
3ajmonaeua Ha naH [e] (,,Yrosop®). Peun u 3pasH ca BeJIMKMM MOYETHHM CIIOBOM KOjH Ce KOpHCTe,
a7 HUCY JAe(hMHMCAHH OBJIE, HMajy 3HAaY€ra Koja cy UM Jara y Yroeopy.

2 Taxobe ce nosusamo Ha Ban 3axTes 3a KOHBEP3H]y CTOME 0/ [e]. [Torephyjemo aa je pukcna Kamarna
CTOMNA KOja ce NpuMemyje Ha jeano v sue [losnaueme CpeAcTaBa NOMHMIbaHa y BallleM 3axTeBy 3a
KOHBEP3H]y CTONE J0CTAB/BEHOM Y cKiamy ca Unanom 4.1.3 (i) (Kongepsuja ws npomenvuse Kamammue

cmone y hurcuy Kamamuy cmony) Yrosopa:

° [®]% roaunumse,

Lad

Osa duxcHa kamartHa crona, u3pauynata y ckinaty ca Unamom 4.1.1 (Hztiop kamamue cmone) he ce
pHUMCHUBATH HA jeIHO WK Buile [Topnauersa cpencTaBa HaBeIeHMX ¥ Balliem 3axTeBy 3a KOHBEp3ujy
crone oa [@] (1aTyM cTynarba Ha cHary).

4., [Topen Tora, ofaBemrrasamo Bac ja je edexTHBHA roGanHa cTONA HA FOIHIIbEM HuBoy 3a Kpeaur
[®]%.; C nowroramenm,

Osnawhenu npeacrasunk Ppanyycke azenyuje 3a pazeof

129




NPUJIOT 6 - HH®OPMAIMJE 3A KOJE JE 3AJMOJABALL HF3PUYHMTO OJIOBPEH JA
OTKPUJE HA HHTEPHET CTPAHMIIH 3AJMOJABIIA (IIOCEBHO HA FbET'OBOJ
TJIAT®OPMHA OTBOPEHUX MOJATAKA)

Hudopmanuje y Besu ca [pojextom

- bpoj 1 HasuB y kibusu AFD;

- Onuc;

- OnepaTHBRHH ceKTOD;

= Mecto umiiemenTatmje;

- Ouekupanu JaTyM noveTka npojexTa;

- OuekuBaHu 1aTyM TEXHHUKOT 3aBpPLIETKA; 1

- Craryc nMiieMeHTaluje 2KypHpa ce Ha MOMYTOMIUIIBEM OCHOBY.
HMupopmaumje y sesu ca punancupamem [pojexra

- Bpera dunancupama (Kpeut, rpanT, cyduHaHcHpame, HaMerbeHa cpencTea):
- H3noc rmasuuue Kpenura;

- YKYMaH H3HOC NOBTAUeH-a CPEACTaBA Ha TOIMIILEM HUBOY

- [Thanupame u3noca [losnauewa cpeacrapa Ha TPOTOUHLIBEM HUBOY; H

- M3anoc Kpeaura koju je noByyeH (axypupaH y Toky umniaemenTatuje Ipojekra).
Ocrane undopmanmje

- Obaseiurerse 0 HHDOpMaLHMjamMa O TPAHCAKLM] M TPHIOKEHO 0BoM [T pHIIOrY; K

- Caxcerak npougne IIpojexra, 4nju je canpxaj nedmunncan v Unany 11.12 TTpouena npojexra®,
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MPUJIOI" 7 — AFD OBABE3A O UHTET'PUTETY

OBABE3A O HHTEI'PUTETY (,,O6aBe3a*)

Hatym: Bpoj Tennepa:
To3ue 3a nogHoOWIEHE NoHy K2 Gp.

3a: [vHecume ume knujenmaj (,Kaujenm*)

[Torsphyjemo na yroBop(e) koju cy mpeamer ogor TEHAEPCKOr npoueca Tpeba na cydunancupajy Esponcka
OaHKa 3a 0BHOBY u pazeoj (“EBRD”) u ®paniycka arenuMja 3a passoj (“AFD™) (v aamem Tekety , Banke™).
banke u Kaujent cy ce cioxumm za je opaj TeHAepCkH npouec Bohew EBRD noautHkama v npasuiuma
HaDaske.

H3japmyjemo u obaBesyjemo ce na HUTH Mu HUTH GHIIO KO, YK/BYHUY]YRH CBe Hallle nojpykHdLe U duIHjane,
H CBE Hallle TMpEKTOpE, 3alOC/EHE, areHTe HIH NapTHEPE Y MELIOBHTOM mpeaysehy, KOH30PLHjYMY HIH
yapyxewy (JVCA®), kao vu 6mi0 Koju noaussohaun, nodasibaum, nomaobasibadm, KOHLECHOHAPH,
ROHCYJITAHTH WM MOA-KOHCY/ITAHTH, TaMO Ile MOCTOje, KOju femyjy y Hawe ume ca oxroeapajyhum
OnOBperbiMa WITH y3 Hallle 3HAHe WK CArJTACHOCT, MiH Y3 Hawy romoh, HUCY TIpe/ly3eny HUTH he npenysetu
6uno kakBy 3abpaibeHy pajmy (Kao mwTo je nedunucaHo y HacTaBKY) y Be3W ca MpolecoM HaGaBKe Wi y
W3BPLICILY WM CHAbJeBamby OWi0 KaKBUX pajoBa, pobe HIM yciuyra 3a [nasedume Yeosop wiu no3ug 3d
merdep] (.,Yrosop™) u obaeesyjemo ce na hemo Bac 0 ToMe 0GABECTHTH aKO GHIIO KakBa 3abpamena paama
TE BpcTe MpHBY4e naxiby OWIO Koje ocofe y HalOj OpraHM3aLMjH Koja je OroBOpHA 3a obe3behnBarbe
yerxiaheHoCTH ca oBUM Yroropo.

Hzjasbyjemo na emo mnatuiu, unn aa hemo nnatuty, cneaehe NpOBH3Hje, NOAATKE WIH HAKHANLE Y BE3M ca
TEHIEPCKHM ITPOIIECOM MJIH M3BpLICbem Yrogopa: !

Hme npumaona Anpeca Pasnor Hanoc

Msjasmyjemo na nujeana noapysxuuua Knujenta (ocum oHux, KOJHMa CMO TMOKasa/ii [1a He [I0CTOJH 3Hauajan
CTETIEH 3aj¢/IHHYKOT BIACHHULITEA, YTHIIA] WK KOHTposie navehy 3aj monpumua/Tlpumaona rpaunra, Kinjenta
M K1HjeHTOBOT arenTa H MOBE3AHUX /IMLA) HE YYECTBY]e TI0 HalleM MHLILBEHY Y OHIO KOM CBOjCTBY.

Mmu hewmo, 3a Bpeme Tpajama IMpoueca Habaske u, ako Gyaemo yereunu Y HalleM TeHAEpPY, 3a BPEME Tpajarba
YroBopa, MMEHOBATM W 3ajpKaTH Ha QYHKIMjU ciyxOeHuka, guue Koje he Bam GMTH pazymHO
3aj10B0/baBajyhe u kome hete umaru nyH u Henocpegan NpUcTyIl, koje he HMaTH Jy#HOCT W HEOMXOaHA
og0bpera na o6e3benn nowroeamwe ope OGasese.

H3ijaBmyjemo u 0BaBesyjemo ce 1a, OCHM 3a MUTAa HABCIEHA y oBoj OGaBe3n 0 uHTECIpUTETY:

(1) MH, Hall€ NOAPYKHHLE U (UIHjaie, W CBH HALW JAMPEKTOPH, 3aNOC/AEHH, ANCHTH MIH napraepu y
MECLIOBHTOM Mpeiy3ely, KOH30pUHjyMy WM YAPY/KEHY. TAMO 1€ nocroje, HECMoO ocyheHu Hu Ha
JEAHOM CY/Ty HHTH CAHKLHOHHMCAHH O] CTpaHe GKIo Kor Oprata 3a OMNO KOjM NPEKPILIaj KOju yKIbyUyje
3abpatbeHe pamme y Besn ca GWI0 KOJHM NMPOLECOM Hadaske WiH lIpyKare panosa, aobapa WM
YCIyra yHaszaj IeCeT roAnHa Koje IpeTxone natymy ose Obasese:

(i1) HHjeaH OJl HAIIMX JMPEKTOpA, 3AI0CIEHHX, areHaTa Wi MNpeiCTABHHKA naprHepa y MELIOBHUTOM
npeaysehy, KOH3OPLHjyMY HIIK YAPYKEmY, FIe OHu NMOCTOje, HUje OTMYIITEH HUTH j& MOJHEO OCTABKY

* AKO HHIOTA HHje nahieno wH Tek Tpeba aa Byae miaheno, napeante , Huuira®,
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ca OUII0 Kor noca Ha OCHOBY yMelaHoeTH y Guiio kojy 3abparmeny patwy yHA3a4 1€ceT roauHa npe
datyma oee ObaBese;

(i) MM, Hawe noapyxkuuue W Qwimjane W HawwM AMPEKTOPH, 3ANOCIICHH, areHTH WIH MapTHEPH Y
MEIIOBHTOM mpefysehy, KOH30pUMjyMy HIH YApPYiKetby, TaMO Il NOCTOje, HHCMO HCKIBYYEHO 01
HHjeHe Befie MyaTunatepaiHe pa3BojHe Galke WM mehyHapoaHe (UHAHCHJCKE MHCTHTYLIHje
(yismyuyjyhu Tpyny Ceetcke Sanke, Adpuuky Ganky 3a paseoj, Asmjcky passojHy 6auky, EBRD,
Esponcky uiBectnumony 6anxy uim Melyamepuu Ky pa3sojuy 6aHky) oa yuemha y npouecy Habaske
HITH 071 I0/ie/1e YTOBOPA, HIH Ha IPYTH HAYMH HHCMO OHJTM IpeIMeT GHIlo KOje Apyre H3BPIIHE paambe
HIH CaHKLM]E O/ CTPaHe TAKBHX HHCTHTYIM]A HA OCHOBY MPEIy3HMarha 3abpameHnX pajibu;

(iv)  HuTHM Mu, HUTH GUiO KO, YKIBYUyjyhn 6Hi0 KOj€ Hallle THpeKTOpe, 3allocieHe, arenTe, napTHepe y
MELLOBHTOM Tipe/y3efy, KOH3OPLM]YMY Wil YAPYIKEHY, HH MOAPYAHULE H bummjane, kao Hu Guio
KOj1 noju3sohaum, uau noGasmbaun win dhunmjaie noaussofhaya uiam n00aBbaya, rae OHK TOCToje,
KOJM Jieiyjy y Hallle HMe ca NPONMCHUM OBNAMINEEN WK V3 Halle 3HAbe WK CarnacHocCT, WM V3
Haury nomoh, (i) HHTH je Ha CIIMCKY HUTH HA JAPYTH HAYMH NOJLIEKE cankumjama EV?, caukumjama
YH® w/unu cankumjama (panLyckux Bnacty (,,@pannycxe cankuuje)’, u (i1) y Be3H ca TeHAEPCKUM
MPOUECOM, HIH y H3BpLICHbY MM CHabneBaby G0 KakBuX panoBa, 10b6apa v yeiyra 3a YroBop,
HHje 1e710Ba0 HUTH he Je10BaTH Y CYNIPOTHOCTH ca cankuujama EY, cankuujama YH unu dpaniycknm
CaHKLIHjaMa;

(v) MH ce Takohe obasesyjemo na hemo oamax obasectutu Kiaujenta u EBRD ako nav 6110 KOjJH 0/
Ciydajesa onucaHuX y uiaHoBuMa (i) — (iv) mocTaHe MO3HAT HAKOH MOTIHCHBAA OBOT YroBopa wiu
Ce JI0rojik y KacHujoj azu.

AKO je NpUMEHBO, 00e36e/1uTe NOTNYHO 00eN0abHBAE CBHX OCYJa, paspelietha, 0CTABKH, HCK/bYuerha
/M IPYTHX HH(OpMALHja peneBaHTHUX 3a unanose (i) (ii) (iii) wiw (1v) y nosy uernoa.
Hazus CyGjexra xoju ce | OGanesno je ofenonamusame pasiora®

Mopa 00e/1048RuTH

i

-

Pazymemo f1a cBaku Hetauas Onuc y Be3u ca MM MPONYCT J1a Ce NOTIYHO ofenoaHe urpopMaLHje y ckiamy
ca oBMM YTOBOPOM MOXKe JIOBeCTH 10 OAGHjaIba TeHAepa  Takohe MOke TOBECTH 10 MPUHYAHUX PalFbH,
CaHKUM]a M GWI0 Koje pyre BpeTe Mepa y ckiajy ca oapendama Baxehnx NOMHTHKA K npoueaypa barke.

Y capxy ose Obage3e, 10/1e HaBeeHH YCIIOBH nedurmny 3aGpaibene paare’ nonyt:

* KopynTuena npakca koja o3nauasa myleme, fasame, NpUMabe WK TPKeHe, THUPEKTHO WX
HHIHPEKTHO, G0 Yera 011 BPEHOCTH 1a Gu Ce HelPOMHCHO YTHLANO Ha paiibe IpyTe CTpaHe;

Y cknaay ca llormasmem 2. rase V Yrosopa o Esponckoj yuuju (VEY) i unmennma 3ajeaimure CliomHe ¥ 6636 1H0CHS HONTHIE
us ynana 21. YEV u unana 213, Yrosopa o (ynkumonncamy Esponcke yauje.
®V cknany ca wiakom 41 Tornasma VII Mosemse VjenurmeHux Halmja.
7 dpanuycke CAHKLMjE C€ MOTY KOHCYITOBATH Ha: https:/fwww.tresor.ecanomic. gouv.fr/services-aux-entreprises/sanctions-
economiques/lout-savoir-sur-les-personnes-et-entites-sanctionneess.
¥ 3a cBAKO 00EN0IAMEHO HTALE, HABEAHTE 1CTATRE 0 Mepama Koje Cy npeaysere, W koje he Sut npeaysere, kako 61 ce OCHI'YPaJIo
Ja BH 00en0/aeny EHTHTET, HUTH GHIO KOjH 0.1 FeroBux AMPCKTODA, 3AMOCIENHX HIN areHatra HE MoKk Ou1o kaksy 3abpameHy
panty v Be3u ca Tenaepom 3a oBaj Yrosop.
7 EBRD nasusa 3adpamcHe paime "3abparsenum paimama' kako je aeduuucano y EBRD momsruny u NpoueiypamMa 3a U3BpLICH:E
(http:/fwww.ebrd.com/integrityand-compliance.html). AFD  ociopmasa 3abpaiere pambe ‘3abpamesuv pamwama’ Kako je
Aetpurncario y Ionurium AFD rpyne sa cnpevaame u Gopoy nporus 3abpamenmx pagmu (https.//www.afd. fr/en/ressources/afd-
groups-policy-prevent-and-combat-prohibited-practices-2020).
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* IlpeBapna npakea koja o3Ha4aBa OWIO KOjy pajy WM MPOMYCT, VKJbYUyjvhH naxHo
MpEICTaBIbatbe, KOJH CBECHO HIIH HEMPOMMILLILEHO AOBOMH ¥ 3aGiyay, WIH TMOKymaea 1a J0Beje y
3abmyity, crpaHy paau 106Hjamba GHuHAHCH]CKE WITH JPYre KOPUCTH HITH panu niberarama obagese,;

* Tlpunyana npakca Koja 03HAYaBa HAPYIIABAME WIH HAHOLIEHE IITETE, HIH npety na he Havetn
LUTETY WIH HAHETH LITETY, IMPEKTHO WK MHAHPEKTHO, MO KOjO] CTPaHH MM HUMOBHHHM GHIIO Koje
cTpaHe 1a Ou ce HEerNpoONHCHO YTHLANO HA Paibe CTPaHE;

* Kouaysusna npaxkca xoja o3Hauasa joroeop u3mely aBe wid BHiIe CTpaHa OCMHILBEH Jd [OCTHIHE
HETIPUKIANHY CBPXY, YKBYUYjyhi 1 1a ce HEIPONHCHO YTHYE Ha Pajithe PyTe CTpaHe;

* OncTpykTHBHa npakca koja 03Ha4asa 610 mra oz (1) yHuinTaBaisa, bancudpukoBarba, H3MEHE WK
[PHKPHBaILA IOKA3HOT MaTepHjaia 3a HeTpary banke, mto omera uctpary Banke; (2) naBame namHux
H3jaBa HCTPaXMTE/bUMA Kako OH Ce MaTepujaHo ometana uetpara banke o HaBoAMMA O 3abpameHoj
pamwH; (3) HenocTynarme Mo 3axTeBHMa 3a jaBatbe MHGOPMALIHja, ZJOKYMEHATA Hiu €BHJICHLH]a ¥
BE3H ca uerparom barke; (4) npetibe, yaHemupaBare WIH 3aCTPALLHBAILE OUI0 KOje cTpaHe Kako Gu
Je clpeuniu na OTKpHje ca3Halba O MHUTAILUMA PENEBAHTHMM 3a HCTpary Bamke WiM 1a HACTABH
HCTpary, unM (5) MarephjaiHO OMEeTare OCTBAPHBAMA YIOBOPHMX npaBa Bamke Ha PEBH3H]Y HIH
HHCIIEKLH]Y MITH NpUCTYN WH(OpMaLujama;

* Kpaba koja noapazymesa oryhusame tyhe umopnne;

* 3aoynorpeba pecypca EBRD manm umosume EBRD, wro 3uaun HETIPONUCHO KOopHIIheHe
cpenctasa EBRD unu umosnne EBRD, nouumerno G110 CRECHO WK HEIMPOMHII/BEHO;

* 3aoynorpeba pecypea AFD min nmosnune AFD, 1IT0 3Ha4H HENIPONUCHO kopuuthewe pecypea AFD
Hin umoBrHe AFD, nouumeno Gu/10 CBECHO HITH HENPOMHILLIBEHO;

e Ilpame nosua. Osaj nojam ce oHOCH Ha a) pammwy omoryhasaiba, Ha Guio KOJH HAUHH, JIAKHOT
OnpaBharba Mopekia UMOBHHE WM MPHXO/A MOYMHHOLY KPHBMYHOI JeNa WM npekpliaja Koju
AQHOCH MPEKTHY WIH WHIMPEKTHY KOpHCT; §) paarba noMoliu y MHBECTHPArLy, NPHKPHBAY HIIH
NpeTBapatby AMPEKTHUX WITH HHAMPEKTHUX [POH3IBO/A KPHBHYHOT Jle/1a MITH NPeKpliaja;

¢ ®@uuaucHpame Tepopusma. Opaj nojam ce Aeduumiie Kao unn obesdehusama um TIPHKYTUbatha,
AHPEKTHO WM HHAWPCKTHO, CPEACTaBa WK YIIPABIbaHe CPEACTBHMA Ca HAMEPOM /1A CE OHA KOPHCTe
HWJIH Cca 3HaeM Jia hie ce KOpUCTHTH 3a U2BPLIEHE TEPOPHCTHYKOT AKTA.

Y OHIO KOM TpPeHyTKy HAKOH MOJHOLUEIA Haler Tewaepa, MM Hemo ONOOPHTH M HAJIOKHTH HalllUM
MAPTHEPHMA Y MELIOBUTOM mnpeaysely, KOH30PUMjyMy WITH YIpykerby, K0 M HALIUM HPEKTOPHMA,
3anoCAeHUMA, areHTHMA, N0IH3BOhAtHMA, N0/1-KOHCYATAHTHMA, NIPYKAOoLHMa yeryTa, A00aBBauMMa H CBIM
ApYTHM TpehMM cTpaHama Koje Cy aHT@KOBaHe WIM YK/bYUEHE 33 OHJIO KOjH Jleo npoueca Habapke WM
YTrOBOpa /12 103BOJIe OaHKama W/MIM IHIMMA Koje je OHI0 Koja 01 HBUX HMEHOBANA, MpaBo 1a TMpermneaajy u
KONHpajy CBE pauyHe, KibHIe, eBUACHIIH]Y U YTy AOKYMEHTALH]Y (Ha M0 KOM Meaujy HIIH y GMIO KOM
dopmary) y Be3u ca [lpouecom HabaBke U U3BpIICHHEM YroBopa u I0THYHE padyHe, Kibure, eBUACHIH]Y 1
nokymenTe fie GuTH npeameT peu3mje o/ cTpaHe BanKe M PEBH30pa HMEHOBAHMX Of1 cTpate 6mio koje on
Ganaka. [lpuxeatamo Ja 4yBaMo CBY OBY JIOKYMEHTALH]Y FeHEPATHO Y cKJiany ca BaxehHM 3akoHOM, anu y
CBAKOM CITy4ajy HajMae IECT OIHHA O aTyMa IOAHOIICHA NOHYAe H, Y Cliydajy 1a HAM Ce JOJeNH
YroBOp, HajMame ECT roIMHa O/ AaTyMa CYLITHHCKOT H3BpLIeHa YTroBopa.

[Torephyjemo na nehemo Gutv KkBanHMuKOBaHM 3a JOAETY YrOBOpa KojM tunancupa EBRD wunm 3a
(unancupame on EBRD ako cMmo ykmyuenn na EBRD crivicak jiMua wid entHreTa KOjH HE HCIyH:aBajy
yeaose aa nocrany EBRD yrosopha etpaHa (jep ce Taksu cnuckoBH mory Hahu Ha MHTEPHET CTPAHHULIM
EBRD) unu ako noaneskemo caukumjama YH. lrasuue, norephyjemo na ako nomnexemo cankuMjama EV,
cankuvjaMa YH wim ¢ppanityckuM caHkumjama, pehemo umatu IpaBo Ha Jojesy yroropa Koju he
¢unancuparu AFD.

Hme:

Y crojerBy:
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[Tornucan:

ITponucuo
osnamhen

HMC]

MOTMHILE 32 U V

na

Harym:

Hanomena:
w/HIn AFD.

Kunjent Mopa 1a yyBa opurunan ose Obagese  1a je cTaBH Ha pacnonarame Ha 3axtes EBRD




IIPHJIOT 8 — HEMIOTIIYHU CITHCAK EKOJIONIKHAX U APYIITBEHUX JIOKYMEHATA 3A
KOJE 3AJMOIIPUMAII TO3BOJbABA JA BY/IY OBJABJLEHH YV BE3H CA IPABUJIHHKOM
MPOUEAYPA MEXAHHU3MA 3A YIIPAB/JbAIGE EC KAJIGAMA

- ITlpouena yTuaja na skurotHy cpeauny (EIA)

- Exonowxu u counjantu akuponn nnanosu (ESAP)

- OKBHpPM ynpas/baiba 3aLITHTOM KMBOTHE CPE/IMHE U IPYLITBA (ESMF)
- OkBHpH 3a OTKyN 3emibuLITa U nipecesbetbe (LARF)

- IlnaHoBH aHraxcoBama 3auHTEpecOBaHHX cTpana (SEP)

- Herexuuuku m3spuunu pesumen (NTES)
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IPHJIOT 9 - IEJBEHBE NOJATAKA O BUOJIUBEP3UTETY

ITpupona noaaraka

lopamm o Guommeepsutery obyxsahenu wiay3yiom o Hesberwy noaparaka o GUomHBEp3UTETY OBOr
Yrosopa cy nogauu mocmarpaisa duope 1 hayHe MpHKYILBEHH Kao /€0 Nornuca MPHPO/IIbaKa Ha TEPeHy
Kkoju cy noceehenn Ilpojexty. Osu nojauu Mory GHTH pe3yaTaT BH3YEJIHMX ONaxarma, CAYIIHHX
nocMaTpama, CHUMaKa HilM YaK KOMeKUHja y30paka.

CBaku 0OjaB/beHM MOJATAK MOPA Ja CAJPKH HajMarke UHpopMaLHje Koje ce oaHOCE HA: BpCTY
OCMaTpakba, HayyHi Ha3HB TAKCOHA, AaTYM U JOKALH]y OCMaTparha.

Ocum ako ce nojauy He cMaTpajy 0CeT/HHBMM, 3anakarba he GHTH objassbeHa KopucTelin HCTY TauHOCT
NIOKALM]E KAO U OHY NPHKYTBEHY Ha TEpeHy.

lMonauy koju ce MOry CMaTpaTH OCET/LMBAM CY, HAHME, MOCMATPAlba AYTOXTOHE tbayue u drope unju
J& ONCTaHaK y JTOKAIHO] IONYAAUH|H YIPOKEH yeie HAMEPHOI YIUTakbatha HIIM YHHUILTABAHA JeAHHKH.
Mapanau nonataka he HAMEPHO yMaHMTH TAYHOCT AeTasba O JIOKALM]H 32 TAKO3BaHEe OCETI/HHBE BPCTE.
Crenen aerpanaumje netamsa o nokauuju Guhe npunarohen oceTbHBOCTH BpCTE Kako Ou ce cripeymo
CBaKH PH3HK 0]1 Aa/ber MPUTHCKA Ha MOIYIaLMje THX BPCTa.

ITpouenype 3a nebeme nojaTaka
[Monaiw o Guoansepsutery npojexra Guhe o6japsbenu kopuihermem GBIF okBHpa www.gbif.org.

Hudopmanmja o IIpojexTy y Besu ca Kojom cy NpUKyIUBeHH noaaim Guhe obe3behena nopen obasesnux
MeTanojataka koje saxresa GBIF. Kparax onnc ITpojexrta npahen umenuma uzsohaua u dbuHancHjepa,
yEmpydyjyhin AFD, Guhe ykmyuen.

Illto ce THue ycnosa y Besw ca kopuwhemem nogataka, q06aB/baY NO1ATAKA MOpa Ja ce OyuH 3a
JenaH ol /Ba HajMare PECTPHKTHBHA HUBOA [PABa, TO ject: Jluuenna jaguor momena (CCO) wnm
Kpujerue komonc amnenua (CC-BY).

IMopen oBor nomartka, Maeohau u werosu Kou3BOhaun mory ce oclOHUTH Ha Bojuy 3a npakTHune
rnpenopyke 3a objaB/bMBarbe nojaTaka o GHONMBEPIUTETY Koju je objaeuo AFD, a KOJH ce Moxke
npey3ery Ha: hutps://www.afd fr/en/ressources/datadnature-practical-recommendations-guide-
publishing-primary-biodiversity-data
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Ynan 3.

Onaj 3aK0H CTyIa Ha CHar'y OCMOT [aHa /1 JaHa o0jaBibuBama y ,,Cny:xGeHOM rIacHAKY
Peny6muxe Cpbuje — Mehynapoanu yropopr”.
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OBPA3JIOXEBE

L. YCTABHH OCHOB 3A JIOHOLLEHE 3AKOHA

YcTaBHu OCHOB 3a IOHOLICH:E OBOT 3aKOHA cajipkaH je y unany 99. ctas 1. tauka 4. Yerasa
PenyGanke CpGuje mnpema xome Hapomna ckynwrusa Penybauke Cp6uje mnotsphyje
MelyHapoiHe yroBope Kaja je 3akoHoM rpeasuhena obasesa iHXOBOT NOTBph1Bamba.

IL. PA3JIO3HU 3A [IOTBPBUBAKE YI'OBOPA

Paznosu 3a norsphusame Yrosopa o kpeautHom apamwkmany 6p. LIPC 1022 01 A, usmehy
DpaHuycke areHuMje 3a paspoj, kao 3ajmojaasua u PenyGauke CpGuje, kao 3ajmonpumia 3a
peanusauujy [porpama uspcror otnaga y Cp6uju, koju je nornucan y beorpany 17. netemopa
2021. roauHe (y na/bem Tekery: YroBOp 0 KPeJHTHOM apaHkMaHy), CaJipKaHu CY Y UMHEHHLM 1a

Jje ®paHiycka arenuMja 3a paspoj ogobpria sajam oa 75.000.000 espa PenyGauuu Cp6uju, kao

33]MOIPUMILY.

[Ipema onpenbu unana 5. cras 2. 3akoHa o jaBHom ayry (,,CiyxGenu rnacuux PC”, 6p.
61/05, 107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 u 149/20) Hapoana ckynutusa PenyGauke Cpouje,
usMely ocraior, oatyuyje o 3amykuBamwy Penydiuke myTem y3umarma 1yropouHMX KpeauTa.

Takohe, Hapomma ckynwtuna mnorephyje YroBop o0 KpeaMTHOM aparkMmaHy, Kao
MehyHapoauu yropop, y ckiaay ca ogpeanbama unana 14. cras 1. 3akoHa 0 3aK/byuMBaEby W
u3BpluaBamwy mMehynapoauux yrosopa (,,Ciyx6enu rmacuuk PC”, 6poj 32/13).

3akoHoM o Gyuerty PeryGnuke Cpouje 3a 2021. roanny (,,CnyxGenu rnacuuk PC”, 6p.
149/20,40/21 u 100/21) y unany 3.5 0106peHo je 3aaykuBaibe Koa PpaHilycke areHImje 3a pasBoj
(y namem Tekety: banka) 3a cnpoBohetse [pojekra 3a peroHanHe AeMoOHMjE KOJH Ce 0JHOCH Ha
[Iporpam uspcror ornaga y Cpouin (y nassem Tekety: [pojekar), y usnocy ao 75.000.000 espa.

300r cBe BefiMX KOMMYMHA M INTETHOCTH 1O OKOIMHY, OTNAJ Ce CMaTpa jeJHuM Of
Haj3HA4aJHHJUX EKOJIOWIKUX Npob/IeMa caBpeMeHor ApyLuTea. BpojHe mTeTHe mocse e HacTajy
300r MOrpeliHe KOHUENLH|e 1 CHCTEMA YIPaB/barba OTNAI0M KOjH HHje KOJIOIIKH 3aCHOBAH W
koju oHemoryhasa npasuiHo moctynamwe ca ornajom. M3 Tor pasnora, PenyGauuu Cpouju je
norpeban eQuKacHHjH M epeKTHBHH]M CHCTEM yNpaB/bama OTNA’OM Koju he yKkbyuuBaTH cBe
(hase 1 mperopyKe 3a ynpaBsbame UCTHM Y CKIIaly ca 3aKOHCKAM peryiatuama Esporicke yHuje
(y masem Tekcty: EV). Venocrapmame eduKacHHjer peryiatopHOr OKBHPA 3a YIIPaB/baibe
OTIaJ0M j€ O/ BEJIMKE BAXKHOCTH 3a 04YBakhe IKHBOTHE CPEMHE, OAPKUBH Pa3BOj, KA0 H 3a NPOLIEC
npucrynata Penybiuke Cpbuje EV.

[pojexar uma 3a unsk 1a 00e30e 1 caBpeMeHe CHCTEME 3a yNpaB/barbe OTAA0M Y CKIaLy
ca cravjapanma EVY, nonpuHece BuleM HMBOY KOMYyHAJIHHX YCiIyra M OAroBOpH Ha ropyhe
CKOJIOLUKE HM3a30Be y CEKTOPY YBPCTOr OTnaja wWUpoM 3embe. Takohe, y cknamy je ca
Hauonannum nporpamom 3a ynpasmarbe otnagom PermyGnuke Cpbuje, koju ce ouekyje aa 6yae
ycBojeH 10 31. janyapa 2022. roaune.

Hasenenu Tlpojekar ce cactoju u3 Jlena 1 u Jlena 2. V okeupy Jena | TTpojekta
npeBuhena je u3rpajima YeTHPH PErHOHAIHA LIHTPA 32 YNPaB/barse OTNaaoM (y Aa/beM TeKCTY:
»PLIYO”) y Kanennhy, Combopy, y6okom 1 Hosoj Bapomm. ¥ oksupy Jlena 2 mianupana je
usrpazba Yetupy PLIYO-a, y Tlupory, Moxapesuy, Mahuju u Cpemckoj MuTpoBHIm, Kao | 3a
yHanpeheme pernoHanHuxX cHCTeMa 3a NPUMAPHO COPTHpAre OTNaaa y HEeKOJMKO noctojehmux
peruona.




Peanusaumja Jlena 1 Ilpojexta ce ouekyje na Oyse 3aspuiena a0 31. aeuembpa 2027.
rojauHe, 10K ce 3appmerak Jlena 2 Ilpojexra ouekyje ga Oy/ie a0 aaryma xoju 0yae 0uo oapehen
y Tpanmu 2 3ajva EBponcke Ganke 3a 0GHOBY 1 pa3Boj (y aabem Tekety: EBRD).

3ajmonpumat je Pemy6iauka Cpbuja kojy npeactanma MuHHCTApCTBO duHanchja, ok he
[lpojexar cnpoBoauTH MHHHCTAPCTBO 3AINTHUTE JKUBOTHE cpejinHe (Y AasbeM TekeTy ,, M3XKC™),
¥3 NOAPLIKY perHoHanHuX npeayseha 3a ynpaspame oTnagoM. JeinHuUa 32 UMNIEMEHTAIIH]Y
npojexTa (y aamem texcty , JUIT”) he Gurn opmupana y oksrpy M3XKC-a, u Guhe 3a1yxeHa 3a
rnpunpeMy TCHACPCKE NOKYMEHTAlMje, crporolere TeHiepa, npalieme Kopuuhemna cpeacTaba u
usBewrasarse hunancujepuma Ipojexra. JUIT he noapxkasaru PLIYO-¢, koju he 6uTH 3a1yxeHHu
3@ OMEPATUBHY MOAPIIKY ¥ cripoBohery [1pojekra.

Ykynua speanoct [pojexra je 150 mumnona espa, u 6uhe kopunancupan y oaxocy 50:50
ca EBRD-om.

banka y3 EBRD, npenosuaje BaxHOCT y pa3sojy U yCrOCTaB/baIby CHCTEMA 3a ehHKACHO
YNpaB/batbe YBPCTHM OTNAJOM KOjH €Y y ckiagy ca crangapauma EY, mro notephyje kpos
CTIpeMHOCT Ja 0Ge30ean napanenHo GuHaHcHpame Kpo3 ogobpeme 3ajma Penybauuu Cpbuju v
n3Hocy 10 73.000.000 EYP, y okBUpPY nipeIMETHOT npojexTa,

3akmyukom Bnaze 05 bpoj: 48-11422/2021-01 oa 9. neuembpa 2021. roauue, yTepheHa
je OcnoBa 3a Boherwe nperopopa ca MpaHiycKOM areHilMjoM 3a pa3Boj y Besu ca 000paBarmbeM
3ajma 3a lIporpam usperor otnana y Cpoujn, oapehen je nperosapauku Tum PenyGiuke CpGuje
u yceojen Haupt yrosopa o kpemutrom apankmany Op. LIPC 1022 01 A usmely ®panuycke
arexuuje 3a pa3soj, kao 3ajmonasua u PenyGinke Cpbuje, kao 3ajMonpumLa.

Peanusanmjom [lpojexra obesdenuhe ce pa3ssoj MHTErpUCAHWUX W CABPEMEHMX CHCTEMA 3a
YNpaBIbakbe YBPCTUM OTIAAOM, KOjU €Y Y ckiiaay ca cranaapanMa EY nyrem (i) yenocrapmsama
PLIYO-a pacniopeheHnx 0ko pernoHaiHor UeHTpa KOju OKPHBA HEKOJIMKO OMIITHHA (HAPOUHTO
3d PErHOHA/IHE CAHWTapHe NenoHwuje); (ii) ycrnocTaBbarkba CHUCTEMA 3a [IPUMAPHO COpPTHpame/
peLMKIaXy (MOCTPOjerbe 3a MOHOBHY ynotpedy martepujana); u (iii) TpeTMaHa M ToOHOBHe
ynotpede 6uopasrpannBor ornaja. Ocrane HHBECTHIMjE KOje CE OJHOCE HA MHPACTYKTYPY 3a
NPUKYTUbatke 0TNAAA, KA0 WITO Cy KaHTe 3a cMche/KoHTejHepH, BO3ZMIA M TpaHCQEp CTaHHLE,
takohe he Guru yrmyuene y [lpojexar.

[pojexar he mpomosucatu edrikacHocT pecypea Tako wTo he y perMoHHMa YBOIUTH
MPaKce OIPMHMBOT YNpPaBIbarba OTNAAOM KPO3 M3rpajliby CaHUTApHUX JENOHMja Y CKIaxy ca
cranaapanMa EY, nywrrame y paj mocTpojersa 3a NOHOBHY YNoTpeOy MaTepujana, 10CTpojetba 3a
KOMIIOCTUPAkE, KA0 H CHCTeMa npHMapHor coptupama ornaga. Ouekyje ce na he [Tpojexar
JAOINPHHETH CMarbetby eMHCH]e racosa ca edexrom crakiene 6awre (Greenhouse gas - GHG) ox
178.068 Ve roauibe, o he 3a pe3yiTar MMaTH 3HaYajHe KOPHCTH 3a 3/PAB/BE bYAN H KHBOTHY
cpenuny. Ilpojexkar he, Takohe, ykibyUHTH U IMjanor o moguTHKaMa y Be3d ca NPUIPEMOM M
yCBajarmeM PeruoHanHux nnaHosa 3a ynpassbare OTHanoM.

Tokom nperoBopa cTpaHe Cy GIEKTPOHCKAM [yTeM pasMeibHBane KOMEHTape Ha
MPEITOKEHU TEKCT YTOBOpa O KPeIMTHOM apamikMaHy., y CMHCIY [PSIM3Mpaba [10jeJHHUX
0/1pe/i0M, yTBphHBaba noTnpojekara koju he ce uHaHCHpaTH U3 cpelcTasa 3ajma u oapehuBaiba
PCAlIHMX M OJIP’KMBHUX POKOBa, AeHHHCcalle (PMHAHCH]CKE YCI0BE W HAYMH Ha Koju he ce cpencTra
OBOT KPEJIHTA KOPHCTUTH U ycariacuie oapeade Yropopa o KpeJIMTHOM apaHkKMaHy:

- JAMpeKTHO 3aayxeme Penydauke Cpouje: 75.000.000 espa:

- [OJYrooHImba oTriaTa 3ajMa: 25. anpui u 25. okrodap cBake roguHe;
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- pok jpocmeha: 15 roauua, yxmyuyjyhu nepuos noueka o 6 rojamHa, y3 oTniaty
rnasuuie y 18 jeanakux para, ol Kojux npsa gocresa 25. anpuia 2028. roauue, a
nocieaba 25. oktobpa 2036. rojnue;

- POK pacrofioKWBOCTH 3ajmMa: CPeACTBA 3ajMa Ceé MOrY MOBIAYMTH LIECT rojMHa W
padyHa ce 071 JaTyMa HOTIIHCHBAMLA YTOBOPA O KPEJIMTHOM apaHkKMaHy, 3aK/by4HO ¢a
Aatymom 17. neuemdap 2027, roavne:

- MHHMMAJHH M3HOC MCIUIATE CPEACTaBa 3ajMa no nopiauvemy je 50.000 espa, nox
YCII0BOM /1a He MOxe OMTH BHIUe o1 50 nosiayerba;

- HaKHa/la Ha HETOBYYCHA CpeAcTBa H3HOCH 0,45% Ha roauIlBeM HUBOY;

- TNpHCTYNHA HakHaja no cronu on 1% ykynHor u3Hoca 3ajma nnaha ce bawnuwu
JEHOKpaTHO K3 cpeacTaBa 3ajMONPHMLA;

- KamarHa CToma: 3a CBAKO MOBJAYeHe CpencTasa, 3ajMonpumall Moxe ojadparw
(pHKCHY KaMaTHy CTOMY MO/ YCIOBOM /ia j& M3HOC TPAKEHOI' 1I0BIaYera CpeacTaBa
JeaHak unu Behu op tpu musmona espa (3.000.000 EVP) unu sapujaduiiny kamatHy
crony (ecromeceurn EURIBOR + ¢ukcna mapska o1 1%), koja he ce npumerusatu
Ha U3HOC JeduHMcan y pereraHTHOM 3axTeBy 3a MOBJauerbe cpeicTapa. KamarHa
crona yrsphena y ckmamy ca unanom 4.1.1 YroBopa 0 KpemuTHOM aparkmaHy
(Onabup kamathe crone), Ge3 o63upa Ha uzabpaiy onumjy, Hehe OUTH Mamwa 0 jejHe
deTBpTuHe npouenta (0,25%) Ha rojuiimem HUBOY, 0e3 003Mpa HA OO KAKaB naj
KaMarHe CTOre.

. OBJAIIKLEBE OCHOBHHX TTPABHUX WHCTHUTYTA W NOJEAUHAYHMX
PEILIEHA

Onpenbom unana |. opor 3akona mpejsuha ce norBphusame YroBopa 0 KpeIHTHOM
apatxkmany Op. [IPC 1022 01 A wusmehy @panuycke arenuuje 3a pa3noj. kao 3ajmopaBua u
Penydnmke Cp6uje, kao 3ajmonpumia 3a peannsaunjy [porpava usperor otnaaa y CpGuju. KOjH
Je nornucan y beorpany 17. aenem6pa 2021. roguse.

Oznpeaba unana 2. oBoOr 3akoHa CajpkH TEKCT YIOBOPa O KpeIHTHOM apaHmKMaHy y
OpHIHHANYy Ha HIJICCKOM Je3HKY M Y IIPEBOAY Ha CPIICKH je3HK.

Onpendom unana 3. ypehyje ce cTynarme Ha CHary oBOr 3aKOHa,

[V.  ®UHAHCHICKE OBABE3E U IMPOIIEHA ®UHAHCHUICKHUX CPEJICTABA KOJA
HACTAJY U3BPILIABAILEM 3AKOHA

3a criposoherse oBor 3akoHa oGesGehusahe ce cpeactra y Gyuery PenyGauke Cpbuje.




